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Velika cecilijanska ideja, koju je snazno po- 
krenuo Pio X. sa svojim Motuproprijem, danas je 
Dec rasirena po citavom kulturnom svijetu. Ono 
sto su vjekooi popustili i skrivili, opet je uskrsnula 
rijec velikoga Pape. On je naglasio, da crknena 
glazba ima zajednicki cilj sa svetom liturgijom, a 
taj jest slaua Bozja i izgradiuanje vjernika. Buduci 
da crkoena glazba ima tako uzvisenu sorhu i oezu 
s najsDetijim cinima svete vjere nuzno je, da ona 
bude prodahnuta onim duhom, koji ce najbolje 
omoci covjeka u sluzenju Bozjemu V elicanslvu. 
ue dakle — i tekst i forma — mora odgovarati 
liturgijskoj akciji i onim cuvstoima kojima se iz- 
razava jedinstvena svijest iskrene vjere, Ijubaoi 
klanjanja. Drugim rijecima, glazbena umjetnost 
a potpuno odgovarati onoj zadaci, zbog koje 
je ona i uzeta u crkveno bogosluzje. Pio X. i Pio XI. 
s potpunim pravom isticu, da oooj vaznoj ulozi 
vete glazbe najbolje odgovara gregorijanski koral. 
On je posvecen starinom, on je pun molitve — a 
takva mora biti sva crkvena glazba — on nadalje 
s umjetnickog stanovista posjeduje nenatkriljivi 
nacin muzickog izrazavanja. Konacno, on je uzako- 
njeni oblik sluzbenog crkvenog pjevanja. I poli- 
fonija, osobito klasicna, lijepo odgovara sursi crkvene 
glazbe. Dakako da se kod nje trazi veci umjetnicki 
odgoj i pripravljeno tlo. 

Pucka narodna pjesma imade takoder svoje 
mjesto u crkvenom pjevanju. Ne doduse u naj- 
svecanijoj sluzbi, kad je propisan sluzbeni tekst, 
kojim se sluzi cijela crkva. No ipak ima mnogo 
momenata kod sluzbenih cina, kad rnozemo nasim 
jezikom i nasim melodijama izraziti svoja pobozna 
cuvstva i osjecaje srca. Jasno je, da se ni ova 
pjesma ne smije ni sadrzajem ni muzickim oblikom 
udaljivati od onog smjera, koji trail od nje svetost 
Bozjega hrama. 

Nas »Vijenac«, koji je od uvijek bio naj- 
odusevljeniji pobornik cecilijanske ideje, vazda je 
imao pred ocima taj uzviseni cilj. Njegova deviza 
bila je uvijek: siriti u narod svetu i lijepu pjesmu. 
Svjedoci to i »Hrvatska crkvena pjesmarica« u 
kojoj su ozivljene stare nase crkvene popijevke i 


solidne moderne kompozicije nasih skladatelja, koje 
odisu crkvenim i narodnim duhom. »Vijenac« je 
izdao tu pjesmaricu slaveci svoju 80-godisnjicu. — 
A sada, u oci svoje stole godisnjice, »Vijenac« 
izlazi evo s jednim velikim i reprezentativnim 
djelom. U njemu se sastala nasa starina i moderni 
stil, strogo liturgijska pjesma i pucka popijevka. 

Stogodisnje iskustvo, 30- godisnje nastojanje 
»Svete Cecilije«, misljenja mtsih najboljih strucnjaka 
vodili su nas kod izdavanja ovog KAN TU ALA. 

Diktirala nam ga je i velika potreba, da se 
nasem narodu i nasim pjeoackim zborovima dade 
vec jednom dostojna zbirka crkvenih pjesama, koje 
ce tekstom i melodijom najbolje odgovarati i ze~ 
ljama i odredbama svete Crkve. 

Tako smo se eto odlucili — iako u doba teskih 
materijalnih kriza — da uz pomoc Bozju, makar 
i uz velike zrtve ipak ostvarimo nasu namisao. U 
ovom KANTUA LU otstupili smo u mnogocem od 
dosadasnjeg Kantuala. Otstranili smo takve pjesme, 
koje ne odgovaraju crkvenom i narodnom duhu. 
Na temelju ankete, koja je izasla u »Sv. Ceciliji«, 
nastojali smo tako urediti ovo izdanje, da budu 
zadovoljni svi i da se u njemu nadu sve glavnije 
stvari potrebne crkvenom koru kroz citavu godinu. 

Jednu osobitu novost ima ovaj KANTUAL. 
Stavili smo u njega mnoge liturgijske tekstove 
(zborni t'ecitativi Hi cisti koral) i pouke te uvrstili 
sve vaznije i Ijepse crkvene himne. Oni su biser- 
pjesme svete liturgije, a razvili su se zapravo iz 
stare pucke crkvene popijevke. 

Ne rnozemo, a da opet i ovom zgodom ne 
zahvalimo onima, koji su nam pomogli dobrom 
rijeci i cinom kod izdavanja i uredivanja ovog 
K AN TU A LA. U prvom redu iskreno zahvaljujemo 
nasim suradnicima: g. Franji Duganu, profesoru 
Drz. muzicke Akademije u Zagrebu, O. Anzelmu 
Canjugi, gvardijanu varazdinskih kapucina, prec. 
g.Filipu Hajdukovicu, ravnatelju kora prvostolne 
crkve zagrebacke, veleuc. Dr. Dragutinu Kniemaldu, 
sveuc. profesoru, O. Milanu Pavelicu i prec. g. Kre- 
simiru Pecnjaku, duhovniku bogoslovnog sjemenista, 
koji su utrosili mnogo truda i ljubavi, te upotrijebili 







bogato znanje i iskustvo pomazuci nam u priredi- nijeti mnogo roda i da ce po ovim pjesmama u 
uanju ovog djela, Isfo se iako zahualjujemo prec. nasem rarodu porasti smisao za pravu duhounu 

g.Janku Barleu, uredniku »Suete Cecilije« i snim Ijepotu. Nijesmo zalili truda ni muke. Na srcu 

drugima a napokon i sjemenisnim poglavarima, nam je samo, da raste i'cvate cecilijanska i litur- 
koji su nas sanjetom u mnogocem potpomagali, gijska ideja, i da se lijepom pjesmom duse priblize 

Saljemo dakle ovaj KANTUAL sirom domo- k Bogu, izuoru svake Ijepote, te Kristu i Njegovoj 

nine. Neka ga prime nasa drustva i nas narod nebeskoj Majci. 

ormko, kako su primili i nasu Pjesmaricu. To zelimo mi, to hoce ovaj KANTUAL. Ako 

U izdanju ovog djela vodila nas je ljubav k nam to uspije mi smo postignuli svoju surhu i to 
sv. Crkui i hrvatskom narodu i njima posvecujemo ce biti najljepsa proslava stogodisnjeg rada naseg 
ovaj rad. Ufamo se, da ce ovaj KANTUAL do- drustva. 


Stvarno k. 


DAO DOBRI BOG, DA SE TO DOISTA ZBUDE! 


Kantual 


U Zagrebu, na dan sv. apostola Petra i Pavla godine 1934. 


GJazbeno-pjevacko drustvo 

»VIJENAC« 

u nadb. bogoslov. sjemenistu 
U ZAGREBU 


Kratka uputa zborovocti i orguljasu 

napisali: Filip Hajdukovic i Franjo Dugan 

Razvitak crkvenog pjevanja, Filip Hajdukovic . 

Vodenje pjevackih zborova, Filip Hajdukovic . 

0 sviranju na orguljama, Franjo Dugan . 


* Sveta misa 

fi 

Liturgijski uvod, Dr. Dragutin Kniewald . . . 

Nepromjenl|ivi djelovi mise, —. 
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rjevane mise 

Poskropi me, Harm. 0. Anselmo Canjuga . 

Vidjeh vodu, Harm. 0. Anselmo Canjuga . .. 

Missa in festis solemnibus (II kor.), Harm. Franjo Dugan . . 

Missa in festis duplieibus (VIII kor.), Harm. Franjo Dugan . . 
Missa in festis B. Mariae Virginis (IX kor.), Harm. Franjo Duqan 

Credo (III kor.), Harm. Franjo Dugan . 

Staroslovenska misa (VIII kor.), Harm . Franjo Dugan .... 

Veruju (III kor.), Harm. Franjo Dugan . 

Missa pro defunctis, Harm. Franjo Dugan . 

Izbavi me, Gospodine, Harm. Franjo Dugan . 


: ^ c' H’ 


Pucke pjesme za tihu misu 

Gospodine Boze... (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan 

Pristup... 

Slava ... 

Vjerovanje (1723) . 

Svet. 

Poslije podizanja (1723) .. 

Tople suze.. . 

Sad ce pocet..., 0. KamMo Kolb 

Pristup. 

Slava. 

Vjerovanje . 

Prikazanje. 





























Poslije podizanja 

1. Ovdje je sad a (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Fran jo Dugan 

2. S rajskih visina, Zlatko Spoljar . 

3. Moj Isuse .. Dr. Vinko Zganec . 

4. Zdravo Tijelo Isusovo (Istarska), Harm. Fran jo Dugan . . . 

5. Sveta Hostija, 0. Anselmo Canjuga . 

6. 0 da mogu ..Rudolf Taclik . ... . .- 

7. Uzmite i jedite, 0. Anselmo Canjuga ......... 

8. Ave Jesu, Rudolf Taclik . 

9. Za Spasiteljem, Rudolf Taclik . 

10. Nasao sam, Zlatko Spoljar . 

11. Nasao sam, 0. Anselmo Canjuga .. 

12. Pun vjere stoj, Prireclio Ferdinand Habel . 

13. 0 salutaris Hostia, 0. Anselmo Canjuga . 

14. 0 Isuse!, Zlatko Spoljar ... 

Hrvatska misa (dvoglasna uz pratnju orgulja), Fran jo Dugan .... 
Hrvatska misa (dvoglasna uz pratnju orgulja), Zlatko Spoljar .... 

Pokojnicke mise 

1. Izbavi me, Dr. Vinko Zganec . 

2. Na dan sudnji, Mirko Novak .. 

3. Zbogom ostaj, Franjo pi. Lucic . . . . . ... . . . 

4. Za cim hlepis, — ... 

5. Boze Oce, Zlatko Spoljar . 

6. Yjecni pokoj..., Ivan Kokot . .. 


Crkvena godina 

Crkvena godina, Dr. Dragutin Kniewald . . 

Promjenljivi dijelovi mise, Dr. Dragutin Kniewald . . . 

Bozicno doba 

Dosasce, Dr. Dragutin Kniewald . . 

Introitus, 0. Anselmo Canjuga . 

Offertoria, 0. Anselmo Canjuga . 

Communiones, 0. Anselmo Canjuga . 

Creator alme siderum (himan), Harm. Franjo Dugan 


Pucke p j esme 

1. Zlatnih krila (Cithara octochorda g. 1723), Harm. Franjo Dugan . . . 

2. Pticice lijepo pjevaju (Cithara octochorda g. 1723), Harm. Dr. Vinko Zganec 

3. Poslan bi andel Gabrijel (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan 

4. Evo ide cas (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan .... 

5. Visom letec, Harm. Rudolf Taclik . 

6. Raduj se grade Nazaret (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan 

7. Padaj s neba ..., Vallinger . 

8. Nebesa Tvorce, Zlatko Spoljar . 

9 . 0 Marijo, prejasna zornice (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan 

10. 0 mladice (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan .... 

11. 0 rumena zora (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan . . . 

12. Zdravo Djevice (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan . . . 


I Bozic 


Cantica adventualia de Beata Virgine Maria 

1. Missus venit (Cithara octochorda g. 1723), Adaptavit Joseph Juratovic . 

2. Nympha amans (Cithara octochorda g. 1723), Adaptavit Joseph Juratovic 

3 . 0 stellula (Cithara octochorda g. 1723), Adaptavit Joseph Juratovic . . 

4. Ecce pia (Cithara octochorda g. 1723), Adaptavit Joseph Juratovic. . . 

5. Sancta Messiae (Cithara octochorda g. 1723), Adaptavit Joseph Juratovic 

6. Ecce Dominus, Vjekoslav Kolander . 

7. 0 Maris Stella, Vjekoslav Kolander . 

— Bogojavljenje — Nedjelje iza Bogojavljenja, Dr. Dragutin Kniewald . . . 

Introitus, 0. Anselmo Canjuga ... . 

Offertoria, 0. Anselmo Canjuga . 

Communiones, 0. Anselmo Canjuga . 

Jesu Redemptor omnium (himan), Harm. Franjo Dugan . 


Pucke pjesme 

1. Kirie eleison, Harm. Franjo Dugan . 

2. Svim na zemlji, Harm. Franjo Dugan . 

3. Radujte se, narodi, Harm. Franjo Dugan . 

4. Dvorani neba, Harm. Franjo Dugan . 

5. Veselje ti navjescujem, Harm. Franjo Dugan .. 

6. U to vrijeme godista, Harm. 0 . Anselmo Canjuga . 

7. S nebesa andel sisao (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan . 

8. Tama je svud, Rudolf Taclik . 

9. Kad Djeva milost dobila (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan 

10. 0 Betleheme..., Harm. Franjo Dugan . 

11. Djetesce Ti moje drago, Rudolf Taclik . 

12. Spavaj, spavaj, Harm. 0 . Anselmo Canjuga .. . . . 

13. Spavaj, spavaj, Djeticu, Rudolf Taclik .. 

14. Uspavanka malome Isusu (St. bozic. pjes. iz Lupoglava), Harm. Franjo Dugan 

15. Rodio se Bog (Iz zbirke Bure Veljkovica g. 1807), Harm. Franjo Dugan . 

16. 0 pastiri vjerni cuvari (Stara hrv. bozic. pjesma), Harm. Franjo Dugan . 

17. Zdrav Kralj mladi (Dekanovci), Harm. Dr. Vinko Zganec . 

18. Spavaj, Sinko (Cithara octochorda g. 1723), Harm. Franjo Dugan . . . 

19. 0 Isuse, o Spase nas, 0. Anselmo Canjuga . 

20. 0 Isuse, o Spase nas, Zlatko Spoljar . 



























































21. Narodi nam se (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan 

22. Narodi nam se, Harm. Franjo Dugan .. 

Bogojavljenje (Sv. Tri Kralja), Dr. Dragutin Kniewald . 

1. Tri kralja jahahu (Istarska), Harm. Franjo Dugan . 


l. Kada zvijezda divna (lz zb. Dure Veijkovica g. 1807), Harm. Franjo Dugan 

3. Na nebu je zvijezda izasla, Harm. Franjo Dugan . 

Jesu duleis memoria (Himan za blagdan Imena Isusova), Harm. Franjo Dugan 
Svijecnica (Ociscenje Marijino) . 

Uskrsno doba 

Uskrsno doba, Dr. Dragutin Kniewald .. 

Korizma 

Introitus, 0. Anselmo Gan jug a .. 

Offertoria, 0. Anselmo Ganjuga . 

Communiones, 0. Anselmo Ganjuga . . .. 

Stabat Mater (sekvenca), Harm. Franjo Dugan . 

Audi, benigne eonditor (himan), Harm. Franjo Dugan . 

Korizmene pucke pj esme 

Sretnih li vas (Cithara octochorda g. 1757), Harm. Dr. Vinko Zganec . 
Svaka dusa (Cithara octochorda g. 1757), Harm. Franjo Dugan . . . 
Narode moj zidovski (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan 

0 Isuse izranjeni, Franjo pi. Lucic . 

0 Isuse, ja spoznajem (Cithara octochorda g. 1757), Harm. Franjo Dugan 

0 Isuse izranjeni, 0. Anselmo Ganjuga . 

Dobri Kriste (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Dr. Vinko Zganec . 

Stala Majka, Harm. Franjo Dugan . 

Tuznoj Majci, Dr. Vinko Zganec . 

Ja se kajem (Dalmacija), Harm. Ivan Ocvirk . 

Prosti, moj Boze (Dalmacija), Harm. Ivan Ocvirk . 

Cvjetnica ... 

Yelika Srijeda .. 

Yeliki Oetvrtak. 

Pange lingua, Palestrina ... 

Yeliki Petak ... 

Popule meus, Vitioria ... 

Vexila Regis (himan), Harm. Franjo Dugan . 

Ecce, quomodo moritur, J. Gallus . 

Yelika Subota. 

Uskrsnuce. 


U s k r s 

Introitus, 0. Anselmo Ganjuga . 

Offertoria, 0 . Anselmo Ganjuga . 

Communiones, 0. Anselmo Ganjuga . 

Victimae paschal! laudes (sekvenca), Harm. Franjo Dugan 
Ad regias (himan), Harm. Franjo Dugan . 


2 

3 

4 

5 
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7 
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10 
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Uskrsne pucke pj esme 

1. Uskrsnu Isus doista (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan . 

2. Gospodin danas uskrsnu (Cithara octochorda g. 1757), Harm. Franjo Dugan 

3. Isus je uskrsnuo (Cithara octochorda g. 1757), Harm. Franjo Dugan . . 

4. Nek mine, Majko, s lica Tvog (Cithara octochorda g. 1757), Harm. Dr. Vinko 

Zganec .. . 

5. Pjevaj hvale, Magdaleno (Cithara octochorda g. 1757), Harm. Dr. Vinko 

Zganec . 

6. Vec zora rumen prosipa, 0. Anselmo Ganjuga .. 

7. Vec zora rumen prosipa, Rudolf Taclik .. 

8. Kraljice neba raduj se, Harm. Franjo Dugan . 

9. Kraljice neba raduj se, Rudolf Taclik . 

Markovo ... 

Prosni dan. 

Spasovo . 

Salutis humanae Sator (himan), Harm. Franjo Dugan . 

Kako krasno svrsuje se, Franjo Dugan . 

* ' 

Duhovi 

ffpi • 

Introitus, 0. Anselmo Ganjuga . 

Offertoria, 0. Anselmo Ganjuga . . 

Communiones, 0. Anselmo Ganjuga .. 



Nedjelje po Duhovima IV—XIII 

Introitus, 0. Anselmo Ganjuga . 

Offertoria, 0. Anselmo Ganjuga . 

Communiones, 0. Anselmo Ganjuga . 


Nedjelje po Duhovima XIV-XXIII 

Introitus, 0. Anselmo Ganjuga . 

Offertoria, 0. Anselmo Ganjuga . 

Communiones, 0. Anselmo Ganjuga . 

Veni Sancte Spiritus (sekvenca), Harm. Franjo Dugan 
Veni Creator Spiritus (himan), Harm. Franjo Dugan . 

Dodi, Duse Presveti, Rudolf Taclik . 

0 dodi Stvorce, 0. Anselmo Ganjuga .. 


Presveto T r o j 5t v 0 

Jam sol recedit (himan), Harm. Franjo Dugan 


T i j e 10 v 0 

Ophod ..... . 

Lauda Sion, Salvatorem (sekvenca), Harm. Franjo Dugan 

Pange lingua (himan), Harm. Franjo Dugan . 

Sacris solemniis (himan), Harm. Franjo Dugan .... 
Verbum supermini (himan), Harm. Franjo Dugan . .. . 

Aeteme Rex altissime (himan), Harm. Franjo Dugan . 

Adoro Te (himan), Harm. Franjo Dugan . 

Ave verum Human). Harm. Franio Duaan . 






















































































7. Tantum ergo, Franjo pi. Lucic . . . 

8. Tantum ergo, 0. Jordan Viculin 0. P, 


11. Tolkoj ubo (Tantum ergo), Franjo pi. Lucic 
Pohvale Imenu Bozjemu, Franjo pi. Lucic . . 
Pohvale Imenu Bozjemu, Harm. Franjo Pokaz 


Srce Isusovo 

Cor area legem continens (himan), Harm. Franjo Dugan 

Do nebesa, Harm. Franjo Dugan . 

0 Sree, zrtvo ljubavi, 0. Anselmo Ganjuga . 

0 Srce Sina Bozjega, Zlatko Spoljar . 

U slavu svetog Srea, Gaecilius . 

Srcu Isusovu, S. Lujza Kozin ovic . 


Krist Kralj 

Te saeeulorum Principem (himan), Harm. Franjo Dugan 
Isusu Kristu Kralju, S. Marija Tarzicija Fosic . . . . 


Kantual 


4 



2. 0 Mari jo mila, Mirko Novak .. . 

3. Mari jo, slatko ime (Iz zb. Dure Veljkovica g. 1807), Harm. Franjo Dugan . 

4. Majko Bozja, sveta Mari jo (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan 

5. Marijp, o nado ljudi (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan . . 

6. Majci spasa (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan . . . . 

7. Djevi Mariji, Franjo Kostanjevac . 

8. 0 Djevo blazena, Franjo pi. Lucic ... 

9. Mari jo, Majko ljubljena, 0. Kamilo Kolb .. 

10. Zdravobudi Kraljice (Iz zb. Dure Veljkovica g. 1816), Harm Franjo Dugan 

11. Mari jo, pogledaj (Iz zb. Dure Veljkovica g. 1816), Harm. Franjo Dugan . 

12. Mari jo, svibnja kraljice, Harm. Franjo Dugan . 

13. Zdravo, Djevo cista (Cithara octochorda g. 1701), Harm. Franjo Dugan . 

14. K Tebi oci podizemo (Iz zb. Dure Veljkovica g. 1816), Harm. Franjo Dugan 

15. 0 najsvetija, Harm. Franjo Dugan . 

16. Zdravo, Djevo, Harm. Franjo Dugan . 

17. Majci Bozjoj (Hodocasnicka), 0. Anselmo Canjuga . 

18. Kraljice svete Kruniee, 0. Jordan Viculin . 

19. Djevice nevina, 0. A. Hribar ... 

20. Lurdskoj Gospi, A. Dobrostal .. 

21. Nebeska se Gospa, Harm. Franjo Dugan .. 

« Svetima 

Exultet orbis gaudiis (Himan za apostole), Harm. Franjo Dugan . 

Deus tuorum militum (Himan za mucenike), Harm. Franjo Dugan . 

Iste Confessor Domini (Himan za sv. priznavaoce-biskupe), Harm. Franjo Dugan 
Iste Confessor Domini (Himan za sv. priznavaoce-nebiskupe, Harm. Fr. Dugan 

Jesu corona Virginum (Himan za djevice), Harm. Franjo Dugan . 

Fortem virili pectore (Himan za nedjevice), Harm. Franjo Dugan . 

1. Sv. Josipu, 0. Anselmo Canjuga .. 

2. Sv. Antunu Padovanskomu, Franjo pi. Lucic .. 

3. Sv. Alojziju, 0. Anselmo Canjuga . 

4. Sv. Petra i Pavlu, 0. Anselmo Ganjuga . 

5. Sv. Cirilu i Metodiju, Franjo Dugan .. 

6. Sv. Cirilu i Metodiju, Rudolf Taclik .. 

7. Sv. Franji, 0. Anselm,o Ganjuga .. 

8. Sv. Franji, 0. Anselmo Canjuga . 

9. Sv. Tereziji od Maloga Isusa, 8. Marija Tarzicija Fosic . 

10. Sv. Ceciliji, S. Marija Tarzicija Fosic . 


Litanije 

Litanije Sviju Svetih (koral). 

Litanije Presvetog Srca Isusova, Rudolf Taclik . 
Litanije lauretanske I., Mirko Novak .... 
Litanije lauretanske II., 0. Kamilo Kolb . . . 
Litanije lauretanske III., Rudolf Taclik . . . 
Litanije lauretanske IV. (pucke), 0. Kamilo Kolb 
Litanije lauretanske V. (pucke), 0. Kamilo Kolb 
Litanije lauretanske VI., Franjo Dugan . . . 


Andeosko 
Cvijefe 
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Respice, Domine, in testamentum tuum, 0. Anselmo Canjuga . . 
Respice in me, et miserere mei, Domine, 0. Anselmo Canjuga . . 

Resurrexit, et adhue tecum sum, 0. Anselmo Canjuga .. 

Rorate coeli desuper, 0. Anselmo Canjuga . 

Quasi modo geniti infantes, 0. Anselmo Canjuga . 

Salus populi ego sum, 0. Anselmo Canjuga .. 

Si iniquitates observaveris Domine, 0. Anselmo Canjuga . . . 

Spiritus Domini replevit orbem terrarum, 0. Anselmo Canjuga . 
Suscepimus, Deus, misericordiam tuam, 0. Anselmo Canjuga . . . 

Viri Galilaei, quid admiramini, 0. Anselmo Canjuga .. 

Vocem iucunditatis annuntiate, 0. Anselmo Canjuga ..... 



Offertoria 


1. Ad te Domine levavi aiiimam meam, 0. Anselmo Canjuga 

2. Angelus Domini descendit de coelo, 0. Anselmo Canjuga . 

3. Ascendit Deus in jubilatione, 0. Anselmo Canjuga . . . 

4. Assumpta est Maria in coelum, 0. Anselmo Canjuga . . 

5. Ave Maria, gratia plena, 0. Anselmo Canjuga . 

6. Ave Maria, gratia plena, 0. Anselmo Canjuga . . . . 

7. Benedicam Dominum, 0. Anselmo Canjuga . 

8. Benedicite gentes Dominum, 0. Anselmo Canjuga . . . 

9. Benedictus es Domine, 0. Anselmo Canjuga . ... . 





strana 


10. Benedictus sit Deus Pater, 0. Anselmo Canjuga .. • 

11. Benedixisti, Domine, terram tuam, 0. Anselmo Canjuga .... 

12. Bonum est confiteri Domino, 0. Anselmo Canjuga ...... 

13. Confitebor tibi, Domine, in toto corde, 0. Anselmo Canjuga . . 

14. Confitebor tibi, Domine, 0. Anselmo Canjuga .. 

15. Confirma hoc Deus, 0. Anselmo Canjuga .. 

16. Confitebor Domino nimis in ore meo, 0. Anselmo Canjuga . . . 

17. Confitebor tibi Domine, in toto, 0. Anselmo Canjuga ..... 

18. Constitues eos principes super omnem terram, 0. Anselmo Canjuga 

19. De profundis clamavi ad te Domine, 0. Anselmo Canjuga . . . 

20. Deus, Deus meus, 0. Anselmo Canjuga . 

21. Deus tu convertens vivifieabis nos, 0. Anselmo Canjuga .... 

22. Dextera Domini fecit virtutem, 0. Anselmo Canjuga . 

23. Dextera Domini fecit virtutem, 0. Anselmo Canjuga . 

24. Domine convertere, 0. Anselmo Canjuga . 

25. Domine, in auxilium meum respice, 0. Anselmo Canjuga . . . 

26. Emitte Spiritum tuum, 0. Anselmo Canjuga . 

27. Exaltabo te Domine, 0. Anselmo Canjuga . 

28. Exspeetans exspectavi Dominum, 0. Anselmo Canjuga .... 

29. Illumina oculos meos, 0. Anselmo Canjuga . 

30. Immitet Angelus Domini, 0. Anselmo Canjuga .■ • 

31. Improperium exspectavit Cor meum, 0. Anselmo Canjuga . . . 

32. Improperium exspectavit Cor meum, 0. Anselmo Canjuga . . . 

33. In te speravi, Domine, 0. Anselmo Canjuga . . . 

34. Intonuit de coelo Dominus, 0. Anselmo Canjuga . 

85. Jubilate Deo universa terra, 0. Anselmo Canjuga . 

36. Justitiae Domini rectae, 0. Anselmo Canjuga . 

37. Justorum animae in manu Dei sunt, 0. Anselmo Canjuga . . . 

38. Lauda anima mea Dominum, 0. Anselmo Canjuga . 

39. Laudate Dominum, quia benignus est, 0 . Anselmo Canjuga . . . 

40. Meditabor in mandatis tuis, 0. Anselmo Canjuga . 

41. Oravi Deum meum ego Daniel, 0. Anselmo Canjuga . 

42. Perfice gressus meos, 0. Anselmo Canjuga .. 

43. Populum humilem salvum facies, 0. Anselmo Canjuga .... 

44. Postula a me, et dabo tibi, 0. Anselmo Canjuga . . . 

45. Praecatus est Moyses, 0. Anselmo Canjuga . 

46. Recordare mei, Domine, 0. Anselmo Canjuga . 

47. Reges Tharzis et insulae numera offerent, 0. Anselmo Canjuga . 

48. Sacerdotes Domini ineensum, 0. Anselmo Canjuga . 

49. Sanctificavit Moyses altare Domino, 0. Anselmo Canjuga . . . 

50. Scapulis suis obumbrabit tibi Dominus, 0. Anselmo Canjuga . . 

51. Si ambulavero in medio tribulationis, 0. Anselmo Canjuga . . . 

52. Sicut in holocausto arietum, 0. Anselmo Canjuga ...... 

53. Sperent in te omnes, qui, 0. Anselmo Canjuga .• • 

54. Super flumina Babylonis, 0. Anselmo Canjuga . 

55. Terra tremuit, et quievit, 0. Anselmo Canjuga . 

56. Tui sunt coeli, 0. Anselmo Canjuga . 

57. Tulerunt Jesum parentes ejus, 0. Anselmo Canjuga . 

58. Veritas mea et misericordia mea cum ipso, 0. Anselmo Canjuga . 

59. Vir erat in terra Hus, 0. Anselmo Canjuga ........ 














































XXI 



399 

406 

472 

393 

392 

369 

399 

399 

222 

223 

189 

392 
189 
399 
271 
406 
369 
189 

405 
fiiiss 

393 
471 

'i Mt* 

271 

271 

399 

406 
271 
271 
271 
189 
471 
271 
406 
222 
369 
369 
223 
471 
399 
405 
369 
271 
393 
271 


.115 

119 

150 

111 

112 

99 

115 

115 

38 

38 1 
28 
112 
28 
115 
58 
118 
99 
28 
119 
98 
111 
150 
115 
58 
115 
57 
115 
118 
57 
57 
57 
28 

149 
57 

118 

38 

98 

99 
38 

150 
115 
118 

98 

57 
111 

58 

99 
118 


1. Acceptabis sacrificium justitiae, 0. Anselmo Gan jug a .... 

2. Amen dice vobis, 0. Anselmo Canjuga . 

3. Beatl mundo corde, 0. Anselmo Canjuga . 

4. Benedicimus Deum coeli, 0. Anselmo Canjuga . 

5. Cantabo Domino, qui bona, 0. Anselmo Canjuga . 

6. Cantate Domino, alleluia, 0. Anselmo Canjuga . 

7. Circuibo, et immolabo, 0. Anselmo Canjuga ....... 

8. De fructu operum tuorum, Domine, 0. Anselmo Canjuga . . . 

9. Descendit Jesus cum eis, 0. Anselmo Canjuga ...... 

10. Dicit Dominus: Implete hydrias aqua, 0. Anselmo Canjuga . . 

11. Dicite: pusillamines eonfortamini, 0. Anselmo Canjuga . . . 

12. Dico vobis, gaudium est Angelis Dei, 0. Anselmo Canjuga . . 

13. Dominus dabit benignitatem, 0. Anselmo Canjuga ..... 

14. Dominus firmamentum meum, 0. Anselmo Canjuga .... 

15. Dominus Jesus, postquam coenavit, 0. Anselmo Canjuga . . • 

16. Domine, memorabor justitiae tuae solius, 0. Anselmo Canjuga . 

17. Dum venerit Paraclitus Spiritus veritatis, 0. Anselmo Canjuga 

18. Ecce Virgo concipiet, 0. Anselmo Canjuga . . .. 

19. Ego clamavi, quoniam exaudisti, 0. Anselmo Canjuga .... 

20. Ego sum pastor bonus, 0. Anselmo Canjuga . 

21. Faetus est repente de coelo, 0. Anselmo Canjuga . 

22. Gloriosa dicta sunt de te, Maria, 0. Anselmo Canjuga .... 

23. Gustate et videte, quoniam suavis, 0. Anselmo Canjuga . . . 

24. Hoc corpus, quod pro vobis tradetur, 0. Anselmo Canjuga . . 

25. Honora Dominum de tua substantia, 0. Anselmo Canjuga . . 

26. Iliumina faciem tuam super servum tuum, 0. Anselmo Canjuga 

27. Inclina aurem tuam, 0. Anselmo Canjuga .. 

28. In salutari tuo anima mea, 0. Anselmo Canjuga . 

29. Intellige clamorem meum, 0. Anselmo Canjuga . 

30. Introibo ad altare Dei, 0. Anselmo Canjuga ....... 

31. Jerusalem, quae aedificatur ut civitas, 0. Anselmo Canjuga . 

32. Jerusalem surge, et sta in excelso, 0. Anselmo Canjuga . . . 

33. Joseph fili David, noli timere, 0. Anselmo Canjuga . . . . 

34. Manducaverunt, et saturati sunt nimis, 0. Anselmo Canjuga . . 

35. Memento verbi tui servo tuo, 0. Anselmo Canjuga . 

36. Mirabantur omnes de his, 0. Anselmo Canjuga .. 

37. Mitte manum tuam, et cognosce, 0. Anselmo Canjuga . . . . 

38. Modicum et non videbitis me, 0. Anselmo Canjuga . ... . 

39. Omnes gentes quascumque fecisti venient, 0. Anselmo Canjuga 

40. Optimam partem elegit sibi Maria, 0. Anselmo Canjuga . . . 

41. Panem de coelo dedisti nobis, 0. Anselmo Canjuga . 

42. Panis, quem ego dedero, 0. Anselmo Canjuga ...... 

43. Pascha nostrum: immolatus est Christus, 0. Anselmo Canjuga . 

44. Passer invenit sibi domum, 0. Anselmo Canjuga . 

45. Pater, cum essem cum eis, 0. Anselmo Canjuga ...... 

46. Pater, si non potest hie calix transire, 0. Anselmo Canjuga . . 

47. Petite, et aceipietis, 0. Anselmo Canjuga ........ 

48. Primum auaerite regnum Dei, 0. Anselmo Canjuga . 


64. 


Psallite Domino, qui aseendit, 0. Anselmo Canjuga . 

Qui manducat carnem meam, 0. Anselmo Canjuga . 

Quotiescumque manducabitis panem hunc, 0. Anselmo Canjuga 

Scapulis suis obumbrabit tibi, 0. Anselmo Canjuga . 

Sedebit Dominus Rex in aeternum, 0. Anselmo Canjuga . . . 

Spiritus Sanctus docebit vos, 0. Anselmo Canjuga . 

Surrexit Dominus, et apparuit, 0. Anselmo Canjuga .... 

Tollite hostias et introite, 0. Anselmo Canjuga . 

Tu es Petrus, 0 . Anselmo Canjuga . 

Tu mandasti mandata tua, 0. Anselmo Canjuga . 

Ultimo festivitatis die dicebat Jesus, 0. Anselmo Canjuga . 
Unam petii a Domino, hanc requiram, 0. Anselmo Canjuga . . 

Unus militum lancea latus ejus, 0. Anselmo Canjuga .... 

Viderunt omnes fines terrae, 0. Anselmo Canjuga . 

Vidimus stellam ejus in Oriente, 0. Anselmo Canjuga .... 
Vovete, et reddite Domino Deo vestro, 0. Anselmo Canjuga . 
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KRATKA UPUTA 

ZBOROVODI I ORGULJASU 


Napisali: 

Filip Hajdukovic Franjo Dugan 

ravnatelj kora profesor i orguljas 

u zagrebackoj katedrali u zagrebackoj katedrali 




Razvitak crkvenog pjevanja. 


Kako nas sveopca povijest uei, neina naroda na 
svijetu, koji ne bi vjerovao u kakvo vise bice, koje 
njim vlada, i to bice zove on Bog. Posto ljudima nije 
dostajala samo obicna rijec ili govor, da dostojno 
izraze cuvstva postovanja prama tom visem bicu, 
stoga su se oni u svecanim i vaznijim zgodama po- 
sluzivali pjesmom kao jacim, svecanijim sredstvom 
za izrazaj svojih misli. Tako i Crkva katolicka, kao 
najveca tvorevina svih vjekova upotrebljava u svom 
bogosluzju pjesmu, da njom slavi svoga bozanskoga 
ntemeljitelja, svoga Boga. 

Kad je bozanski Spasitelj slavio svoju posljednju 
veceru s ucenicima svojima, blagujuci vazmeno janje, 
i kad je poslije toga kod iste vecere utemeljio pre- 
sveti oltarski sakramenat kao srediste svetista Crkve 
katolicke, veli sveto pismo da je dao pjesmom hvalu 
Bogn »Hymno dicto«. Taj se obicaj i poslije u crkvi 
zadrzao i dalje se prosirivao, kad su se apostoli 
poslije primica Duha Svetoga razisli po cijelom svi¬ 
jetu osnivajuci crkve i crkvene opcine. 

Vec u drugoj poloviei prvoga stoljeca, kad je 
poceo bjesniti progon krscana, sabirahu se oni u 
tajna, skromna mjesta (katakombe), te su ondje uz 
svoje biskupe i svecenike sprovadali cijele noci kod 
svetih obreda. Povijest crkvena veli, da su oni tamo 
i pjevali. To nam isto i sami pogani, mucitelji njihovi, 
svjedoce. 

Oni su, pribivajuc svetoj misi, bili s njom tako 
usko spojeni, te su se smatrali kao pripadni dio cijele 
liturgije. Oni su odgovarali na svecenikove napjeve. 
Pjevali su osim toga i laglje napjeve svi zajedno kao 
na pr. Psalam na pristup (introitus), pa najstariji 
napjev Kyrie, u drugom stoljecu i Gloria. Prvi su 
krscani sa svecenicima obavljali i casoslov (bre- 
vijar). U to se vrijeme pjevao svaki dan cijeli 
casoslov i to u odredeno vrijeme, tako na pr. ju- 
trenja (matutin) odmah iza pol noci, a hvale (laudes) 
iza izlaska sunca. Tomu su svemu pribivali prvi 
krscani, te tako moralno i fizicki sudjelovaM kod 
svetog cina. Prvi nacin psalama nije bio kao danas, 
nego se u najstarije doba pjevalo tako, da se iza 
svakog drugog reda (verza) opetovao predpjev (anti- 
fona). Taj je nacin pjevanja donio sv. Ignacije mu- 


cenik sa istoka pocetkom drugog stoljeca (P. Kienle 
str. 101). To je sveti cin (officij), razumije se, silno 
otegnulo. 

Zato se poslije predpjev (antifona) sve manje 
opetovao, dok nije doslo do danasnjeg oblika, da se 
predpjev pjeva samo na pocetku i koncu psalma. 
Najstariji nacin sacuvao se nam do danas u dva pri- 
mjera i to na pocetku »jutarnje« (matutin) »Venite 
exultenms« i III. nocnici (nocturnu) od Epifanije 
predpjev »Venite adoremus«. 

Tako je trajalo kroz puna tri stoljeca za vrijeme 
progona. Tek kad je cijela Crkva dobila slobodu, onda 
je o-na pocela jace urectivati i svoje bogosluzje. Pocele 
su se graditi velebne crkve, a u njima su se namje- 
stali ljudi, koji su se napose imali brinuti za pje- 
vanje kao bitni liturgicki dio. Kraj ovakovih crkvi 
posagradili bi i pjevacke skole za mladez. Iz takovih 
skola nikli su talentirani i naobrazeni mladici, koji 
su na glazbenom polju, mnogo ucinili. Neki sklada- 
,juci, neki reformirajuci, neki su pisali teoretska 
djela, koja jos i danas sluze kao podloga proucavanju 
mnogim ucenjacima. Pjevanje toga doba u crkvama 
zvalo se koral, jer se pjevalo u koru tj. kod oltara 
(Kienle 32). Glasoviti reformatori na istoku na litur- 
gickom i glazbenom poilju bili ; su sv. Atanazije i 
Bazilije te sv. Ivan Zlatousti. Na zapadu pak sv. Am- 
brozije. Po njemu se je taj pjev nazvao ambrozijan- 
ski. U bitnosti je on jednak kao i nas, sto se tice 
gradenja melodija te slobode ritma. 

Melodije ambrozijanske liturgije mogle bi se 
razdijeliti u tri vrste i to: Prva vrst su psalmi, kao 
najjednostavniji dio melodija. U njima nema tako 
zvane mediacije tj. u sredini pojedinog retka nema 
nikakove kadence, vec se recituje na istom glasu, a 
tek konac pojedinog retka zakljucuje kadencom jedne 
sekunde ili terce. Ovaj klon je tako neznatna pro- 
mjena, da se moze reci da pjevanje psalama u ambro- 
zijanskoj liturgiji nije nista drugo nego neko recito- 
vanje, koje je za psalme upotrebljavao sv. Atanazije, 
i za to veli sv. Augustin za njega u svojim Ispovi- 
jestima (Strazburski kongres 57): Aleksandrijski bi~ 
skup Atanazije dopustio je svojim pjevacima psalama 
tako malo kretanja glasova, da je to nalicilo vise 
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jednom citaocu nego pjevacu. Kod nas je ostalo tomu 
slicno citanje lekcija na pr. u velikom tjednu i nekim 
dijelovima godine, kada se kod tocke pada glasom za 
eistu quintal, Iz toga se moze zakljucivati, da je sv. 
Atanaziju bilo stalo, da na svaki nacin omoguci i 
sudjelovanje puka u pjevanju psalama. Kako se je 
pako sv. Ambrozije nalazio u teskom polozaju kao 
mladi biskup, kad je zasjeo na milansku biskupiju, 
okruzen samim krivovjercima arijeima, koji su nikli 
u Aleksandriji, pa nastojeci, da ih sto prije privede 
u krilo prave vjere, upotrijebio je svakako* kao ve- 
liko sredstvo za to i onaj jednostavni nacin pjevanja 
psalama, jer ih je narod pjevao. Te vjerske prilike 
djelovale su na sv. biskupa, da je i sam skladao na- 
pjeve, koji se zovu hymni. Medu hymnima, koji se 
njemu pripisuju, su sigurno njegovi: Aeterne rerum 
conditor, Aeterna Christi munera, Deus creator opti¬ 
me, Nunc sancte nobis Spiritus. Za »Te Deum«, koji 
se njemu pripisuje, sumnja se da je njegov. 

Drugi dio je tako zvani pjev pretpjeva (anti- 
fona), kako sam vec prije spomenuo, koji se je sa 
svojim tekstom kao refren umetao u prvom pocetku 
izmedu pojedinih redaka psalama, a danas samo na 
pocetku i koncu psalnm Ti pretpjevi (antifone) bili su 
takoder dosta jednostavni, akoprem ih se naslo u 
britskom muzeju obilatih notama. 

Treca vrst pjeva u Ambrozijanskoj liturgiji je 
nesto posebna tako zvano responsorialno pjevanje. 
Ima naime u sv. misi dio, koji se zove gradual. To 
je dio, koji slijedi odmah iza poslanice (epistola). 
Taj dio sastoji od samih verzikula i responzorija. To 
su napjevi obicno po svojoj melodiji bogati te imadu 
obilje nota. Te napjeve su obicno pjevali solisti, koji 
su bili tomu vjesti, a imali su ujedno i lijepi glas. 
Pjevac, koji je to pjevao, a i sada pjeva, uspeo bi 
se na poviseno mjesto za to sagradeno (ambon). To 
isto ima i u nasoj poznijoj liturgiji. Kako vidimo iz 
toga, Ambrozijanska liturgija se je sastojala od tri di- 
jela. Prvi dio najjednostavniji nacin pjevanja psa¬ 
lama je dobila s istoka od sv. Atanazija. Drugi dio 
pjevanje antifona i antifonalnih napjeva je primila 
iz Italije, a treci dio tj. napjeve responzora i verzi¬ 
kula u gradualu ponajvise iz tadanje Galikanske 
liturgije. 

No kako su se politicke prilike na zapadu razvi- 
jale osobito na dvoru franackih vladara, koji su tezili 
za nekom centralizacijom i u liturgickom pogledu, te 
su upravo nemilo nastojali maknuti sa lica zemlje sve 
osebine ove ili one crkve (liturgije). Tako je ucinjen 
kraj Galikanskoj liturgiji, koja je imala svoga glaso- 
vitog zastupnika Yenancija Fortunata u 6. stoljecu, 
skladatelja himana: Vexila regis, Pange lingua, 0 
redemptor, tih bisera koralnih napjeva. Ambrozijan¬ 
ska pak kao najosebujnija liturgija pocela je padati 
otkako je u Rimu kao sredistu kulture ustao glaso- 


viti benediktinac, a poslije papa sv. Grgur Veliki u 
6. stoljecu. Ona se kao poseban privilegij sacuvala 
sve do danas u milanskoj nadbiskupiji. 

Sv. Grgur Yeliki, papa. 

Kako se iz prijasnjeg nacina pjevanja vidi, litur- 
gicki su obredi morali biti jako dugi, jer se toga 
mnogo vise pjevalo, i mnogo ponavljalo na pr. Kyrie, 
te psalmi, a uz to je i puk pjevao jednostavnije na¬ 
pjeve. Zato je sv. Grgur Veliki, papa, jer se mnogo 
bavio glazbom i pjevanjem, liturgiju prikratio i ure- 
dio, kako o tom pise njegov zivotopisac dakon Ivan 
iz 9. stoljeca: multa subtrahens, pauca convertens, 
nonnulla adjiciens. Sto se korala tice najglasovitija 
su njegova djela »Sacramentarium gregorianum«. To 
je skup svih onda pjevanih krscanskih napjeva, i na 
temelju te knjige je ureden »Missale romanum«, za- 
tim »Liber antifonarius«, to je skup danasnjih intro- 
ita, ofertorija, komunija i antifona. 

Da svojoj zelji za koralni pjev dade sto vise 
oduska, osnovao je on glasovitu »Scholam cantorumc. 
U toj skoli odgajali su se muskarci i djecaci, koji 
su dakako imali biti sveceniei. Muskarci su bili sub- 
dakoni, njih sedam, koji su imali kao odabrani pje- 
vaci i svoja posebna imena (Kienle). Dm se, da je 
djecaka bilo 15—20. Tu skolu je sv. papa i dobro 
dotirao, da se mogla uzdrzavati, davsi joj nekretnine 
u zemljistu i u kucama. Od tih mladica trazilo se da 
budu glazbeni, te da imadu lijepi glas i da prije da- 
konata znadu dobro pjevati gradualia i druge napjeve 
iz »sakramentara i liber antifonarac, koji su sluzili 
kao naucne knjige u toj skoli. Prvi ucitelj te skole 
bio je on sam. U toj skoli bilo je dosta mladica, koji 
su poslije stupili u red sv. Benedikta, te su kao ta- 
kovi sirili pjev sv. Grgura, po njem prozvani grego- 
rijanski koral, po cijelom svijetu. Tu nam je osobiti 
primjer sv. Augustin (apostol Engleza), koji je sobom 
ponio jedan »liber antifonarius«; te je odmah u En¬ 
gl eskoj osnovao scholam cantorum po uzoru sv. Grgu¬ 
ra Velikoga. Tako je i u Engleskoj poceo brzo cvje- 
tati koral. Vjerojatno je sv. Grgur svoju djelatnost 
protegnuo i na druge zemlje. Kako se iz toga vidi, 
morao je sv. Grgur biti na glazbenom polju velik. 
Ipak je bilo ucenih ljudi, koji su tvrdili, da sveti 
Grgur Veliki nije uopce s koralom imao posla, 
jednom rijeci, da on nije bio glazbenik, i da to sve, 
sto je ovdje receno ne vrijedi za sv. Grgura Veli¬ 
koga I. iz 6. stoljeca, vec za Grgura III. papu iz 
8. stoljeca. To tvrdi uceni Gewaert, profesor u Bri- 
selju, koji je napisao brosuru, u kojoj razvija svoje 
nazore i kao da navodi neoborive dokaze. Poslije 
njega neki Nijemac Fischer, pa Haberl kaze, da od 
sv. Grgura Velikoga nemamo nista sigurno. Te su 
tvrdnje pobili 1. dr. Petar Wagner, ravnatelj koralne 
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akademije u Freiburgu (Svajcarska), koji je g. 1904. 
nasao nepobitni dokaz iz spisa casnoga Bede, da se 
tu radi o sv. Grguru I., a ne o Grguru III. a) Casni 
Beda hvali znanje rimskog pjeva u nekog biskupa 
iz Roschestra po imenu Putte, koji je umro oko 688, 
a ucio je pjevanje od ucenika sv. Grgura. b) Za 
biskupa Aona iz Hexhama, koji je umro 709, zivio je 
jedan pjevac po imenu Maban. Taj je od nasljednika 
ucenika sv. pape Grgura u Engleskoj naucio pjeva¬ 
nje. 2. P. Celestin Vivell u svom djelu >der Grego- 
rianische Gesang« navodi dokaz franackog monaka 
Anonymusa za sv. Grgura: Er machte auch einen be- 
ruhmten Gesang fur den ganzen Jahreszyklus. 3. Bi¬ 
skup Egbert iz Jorka 732.-766. pise u svom djelu: 
»De institutione catholicac, da je Grgur Veliki za- 
cetnik misnog antifonara, kojega je on sv. Augustinu 
dao na put u Englesku. 4. Slicno pise i papa Leon IV. 
o Grguru Velikom. Iz ovih se svjedocanstava jasno 
vidi: a) da je onaj veliki covjek po kom se nas pjev 
naziva Grgurov pjev u istinu Grgur I. a ne Grgur 
III.; b) da se je on sam mnogo glazbom i pjevanjem 
bavio i da je zacetnik misnog antifonara. Njega drze 
auctorom hymana: »Nocte surgentes«, \»Lucis cre¬ 
ator^ »Audi benigne conditor« itd. 

« rt 

Rasirenje korala 
poslije Grgura Velikoga. 

Buduci da je papir ili u ono doba pergamena 
bila jako skupa, a tiska za pretiskavanje nota nije 
bilo, stoga se moralo raditi onako kako se moglo. 
Najjednostavniji i najobicniji nacin bio je da su se 
melodije usmenom predajom rasprostranjivale. Pita 
se, da li je to uistinu tako bilo moguce. Jest bilo 
je moguce, jer: 

1) Onda t. j. od 7. stoljeca i dalje dugo nije bilo 
u krscanskom puku nikakve druge glazbe i pjesme, 
do li ovih napjeva, koje je svijet upotrebJjavao u 
crkvi. Radi toga nije se mogla tradicija iskvariti i 
napjevi su se mogli laglje nauciti nego na pr. danas, 
gdje jedan znade ne samo koral, vec i modemo kom- 
ponovanu pjesmu, a uz to misli na stavke za glasovir, 
orgulje, orkestar itd. 

2) Napjeve uciti napamet i predajom rasirivati 
je bio obicaj i u svih starih poganskih naroda, u 
Grka i Rimljana. Dapace jos u 17. stoljecu nijesu 
Grci upotrebljavali nota, vec po tradiciji (predaji) 
kao sto pise P. Kienle: »Rijetko pjevaju Grci iz 
knjiga na stalku, jos rjede iz takovih, koje bi imale 
note.c U azijskim crkvama pjeva se na pamet, ni- 
jedna od melodija nije ubiljezena, knjige imadu 
samo tekst. 

3) Da su se melodije na pamet ucile i tako si- 
. rile, svjedoce nam i stari kodeksi, gdje su znakovi 

za pisanje nota (tj. neume) bili tako maleni i sitni, 


bez linija, da pjevac, kad ne bi melodije na pamet 
znao ne bi se mogao tim sluziti. Kodeksi su se upo¬ 
trebljavali kao pripomoc, dok je vec melodiju znao. 

4) Da su se melodije na pamet znaie, dokazom 
je i to, sto se u Njemackoj naslo 17 neliniranih 
kodeksa iz 13. stoljeca, a 2 iz 14. stoljeca a linije su 
se vec pocele upotrebljavati za Hugbalda u 10. sto¬ 
ljecu, a dotjerane su bile za Guida aretinskog u 
11. stoljecu. Zasto ovi nijesu pisali svoje note u 
linije? Zato jer su svoje melodije znali na pamet, 
pak im se nije htjelo toliko muciti. Posao oko ovak- 
vog kodeksa (pisane knjige vece ili manje) je ne- 
izmjerno mucan. Za prepis ovakvog kodeksa trazila 
su se trojica radnika i to: kaligraf za tekst, umjetnik 
za inicijale (ukrasivanje pocetnih slova) i cantor za 
potpisivanje nota (znakova neuma). 

Nesamo da se koral sirio tradicijom, nego nam 
se i vjeran sacuvao. To se vidi iz toga, sto se u to 
doba, tj. koncem prvog tisucljeca, nijesu za novo 
nadosle svetkovine komponirale nove melodije iz 
postovanja prema starim melodijama i njihovim auk- 
torima, nego su stare melodije pridodavali novom 
tekstu (Vivell. Greg. Lj. 20). Kao pomocno sredstvo 
ucenja tih melodija bilo je t. zv. cheironomija (gi- 
banje rukom). Glavni je pjevac stajao pred stalkom 
na kome je bio kodeks znajuci melodiju na pamet, 
pa je mahanjem ruke sad vise — sad nize, kako' se 
melodija kretala, pomagao uciti svoje pjevace me¬ 
lodiju na pamet i uopce pjevati. 

O pisanju korala. 

Opcenito se drzalo da je Guido aretinski izumio 
linije i note i uopce da je njegova glavna zasluga za 
pisanje nota. No to nije tako. Vec je Boecije u 6. sto¬ 
ljecu upotrebljevao neke oznake za visinu glasova. 
Poslije njega je najzasluzniji za pisanje nota (zna¬ 
kova) flandrijski monah Hugbald (840—930). On je 
prvi poceo upotrebljavati linije, te je u linije (medu 
prostor) upisivao tekst i tako upotrebio samo medu 
prostor. Sreca mu je posluzila, te mu je i jos dotje- 
raniji sistem pao u dio, da ga je bas on izumio. On 
je naime upotrebljavajuci vise linija svakoj dao svoje 
ime prema abecednim slovima a, b, c, d, e, f itd. te 
je onda na linije poceo postavljati tocke. Taj je 
njegov izum nasao mnogo odziva tek poslije Guidona 
aretinskog, koji je to usavrsio. 

Guido Aretinus. 

Rodio se oko 995. u okolici Pariza, a odgajao se 
u samostanu sv. Maura od Fosse. Odatle je otisao u 
Pompozu kod Ferrare (benediktinski samostan) a 
zatim u Areco. Tu pocinje njegovo glazbeno djelo- 
vanje. On je usavrsio pisanje nota time, sto je poceo 
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upotrebljavati nazive nota i na crtama docim je Hug- 
bald upotrebio samo meduprostor. On je ustalio broj 
linija 4, docim je ill prije bilo i vise i manje. Nadalje 
je svojim linijama dao i razne boje. On je oznacio 
prvu liniju dolnju sa f i to crvenom bojom, trecu 
liniju c zutom bojom, a izmedu till je protegnuo 
liniju a erne boje. Prema potrebi, tj. ako je opseg 
melodije trazio, potegnuo je jednu liniju ili nad c ili 
ispod f. Jedan primjerak s ovakvim linijama cuva 
se u Berlinu. Ova slova na linijama, posto su bila 
stalna, ostala su, te su poslije pocela sluziti kao da- 
nasnji kljuc. Od tih kljuceva se najdulje zadrzao 
f i c i to na jednom linijskom sistemu. On je nadalje 
uveo solmizaciju tj. imenovao je glasove posebnim 
imenima osim abecednim slovima. Izumio je naiziv »ut, 
re, mi, fa, sol, la, si«. Ta slova je uzeo iz prve strofe 
hymna sv. Ivana Krstitelja, kojegai su potom i stovali 
kao patrona erkvene glazbe, dok nije poslije sto- 
vanje sv. Cecilije kao takve nadvladalo. Guido je 
prvi upotrebio monochord tj. na trbusastom drvetu 
napetu jednu zicu, koji je on upotrebljavao u poduci 
pjevanja svojih ucenika. U glazbi toga doba se spo- 
minje Guidonova ruka. Dvadeset tonova od velikoga 
G-e je on ucio svoje ucenike pjevati, imenovati zorno 
pomocu te ruke. Svaki prst ima tri zgloba to je 15 i 5 
vrhova od prsta je zajedno 20. 

Kao neki reformator na glazbenom polju pobu- 
dio je zavist medu bracom te ga radi toga kao novo- 
tara tuzise papi Ivanu XIX. koji je medutim saslu- 
savsi njegov rad i izume to pohvalio i odobrio. To 
mu je poslije i pomoglo, da se njegova nauka pri- 
hvatila i prosirila. Osim ovih izuma napisao je mnogo 
teoretskih djela, Medu tima je najglasovitije njegovo 
djelo: »Micrologus«, priruena knjiga za poznavanje 
glazbe u njegovo doba. Guido je poduzeo i neke ko- 
rekture u sadasnjem koralu, koje se nalaze u nje- 
govom antifonaru. Stoga neki tvrde, da se uslijed tih 
korektura Guidonovih tradieija iskrivila. To bi bilo, 
kad bi svi narodi poprimili Guidonov antifonar, te 
bi ga vjemo kopirali. Upravo je obratno istina. Ne 
moze se naime ni za jedan narod dokazati, da je 
primio Guidonov antifonar, vec je u svakom narodu 
vecina kodeksa prepis drugih knjiga a ne njegova 
antifonara. Stovise, mnogi nijesu ni poprimili linije 
do u kasno doba. To sve dokazuje, kako su oni novo- 
tarije primali s nekom rezervom, te kako su tradieiju 
vjerno cuvali. Tako se zbilja moze reci, da su ova 
tri stoljeca, tj. 9, 10 i 11 bila perioda, cvjetanja ko- 
ralnog pjevanja. 

U 12. stoljecu, a jos vise u 13. pocela se siriti 
polifona glazba, koja se rodila u Flandriji. Ta je 
pocela malo pomalo istiskivati koral, te je zavladala 
poslovica, da je on samo za samostan. To se u istinu 
i dogodilo. On je nasao svoju vjernu i dostojnu njegu 
u samostanima svih redova, a osobito sinova svetoga 


Benedikta. Redovnici su koral svom ljubavlju nje- 
govali, dotjerivali njegovu izvedbu i novim ga me- 
lodijama obogacivali. U tom razdoblju nikle su i da- 
nasnje divne sekveneije, kojima se upravo danas po- 
nosi Crkva katolicka. Uskrsna je sekvenca: »Victimae 
pashali«, skladao Vipo, svecenik na dvoru cara Kon- 
rada II. Duhovska je sekvenca: »Veni sancte Spiritus«. 
Pripisuju je papi Inocentu III. Pripisivali su je 
Notkeru Balbulusu iz Sant Gallena, koga drze najr 
jacim skladateljem lijepih melodija kao sto su se- 
kvence. Tijelovska je sekvenca: »Lauda Sion«. Tekst 
je spjevao sv. Toma Aquinski, a melodiju su uzeli je¬ 
dnu stariju kriznu sekvencu: »Laudes crucis attola- 
mus«, od Adama od sv. Viktor a. Sekvenca iz mise za 
mrtve: »Dies irae« je jedna uz duhovsku sekvencu naj- 
Ijepsa od redovnika Spanjolca Toma Celano iz 13. vi- 
jeka. Sedam zalosti majke Bozje ima sekvencu: »Stabat 
mater« jednu od najljepsili pjesama na cast majei 
Rozjoj. Ta je od franjevea Jacopone de Todi iz 13. 
vijeka. 

Takvih sekvenca niklo je mnogo od raznih re¬ 
dovnika u raznim samostanima od kojih se kao hi- 
storicki spominje osobito Sant Gallen, znamenit po 
svojim kodeksima u kojima su se sacuvali znakovi, 
iz kojih se dade tumaciti nacin izvedbe korala u ono 
doba. Osim toga se spominju i glasoviti redovnici u 
Sant Gallenu, koji su mnogo skladali koralne napjeve, 
kao vec prije spomenuti Notker (skladatelj sekvenca) 
i Tutilo, skladatelj tropa. U srednjem vijeku bila je 
manira umetati u erkveni liturgijski tekst Kyrie, Glo¬ 
ria, Sanctus itd. bogate melodije sa tekstovima tako 
zvane trope. Te su trope prosirujuci tumacili litur¬ 
gijski tekst, na pr. Christe, Dei forma patrisque So¬ 
phia, eleison. Sve koralne mise imadu svoja imena 
po tropima, na pr. I. misa Tempore Paschali »Lux 
origo«, II. »Kyrie fons bonitatis«, III. >xKyrie Deus 
sempiteme« itd. Kod nas se cuje neki: Ite benedicti et 
electi — missa est. To je takocler takav umetnuti trop. 

Tako je koral zivio i razvijao se u samostanima 
do 16. vijeka. To je vijek reformaeije na svim polji- 
ma, doba preporoda (renaisanse). To je stoljece 
imalo velikog umjetnika na glazbenom polju, kojega 
jos do danas u vokalnom stavku tj. u kompozicija¬ 
ma a capella stilu za erkvu nitko nije prestigao. On 
je digao stari nacin (sto su Holandezi donijeli u Rim) 
skladanja u polifonom stilu na vrhunac. On zivi na 
razmedu, gdje se uz njegovu veliku polifoniju pocela 
gojiti i instrumentalna glazba. Za njega se moze reci, 
da je on skoro zadnji koji je samo vokalnu glazbu 
gojio i s njim kao da svrsava perioda te vrsti skla¬ 
danja, a na njezino mjesto clolazi njegovanje istru- 
menata, tj. instrumentalne glazbe. Taj; velikan je 
Giovanni Pierluigi da Palestrina. Rodio se po nekima 
1514, a po dr. Haberlu 1526. Umro 1594. Njegove 
kompozieije su tim vrijednije, sto je za svoje skladbe 



izabirao temata skoro iskljucivo iz korala. Za njega 
zato lijepo kaze veliki Haller: Palestrina Styl ist der 
polyphonische Choral. 

Akoprem je koral bio kao u kut potisnut, ipak 
se on smatrao kao pjev eminentno erkveni. Medu 
inim reformama, sto ih je tridentinski koncil (16. 
stoljece) provadao, bila je i sekeija o erkvenom pje- 
vanju, tj. i koral se imao preurediti. Oci sabora 
tridentinskoga, na celu im papa Grgur XIII., vidjeli 
su velikog umjetnika Palestrinu, koji je svojim div- 
nim kompozieijama (imao je samih misa 93 i to 4, 
5, 6 glasnih) zadivio cijeli svijet, i slozise se u tom, 
da se njemu povjeri zadaca o reformi erkvenog pjeva, 
tj. korala. Kako se god cuvala tradieija korailnog 
pjeva, ipak je uspjelo stoljecima 13, 14, 15 uvuci u 
koral neke neurednosti prepisivanjem i samovoljom 
pjevaica. Zadaca je dakle bila Giovannija Pierluigia 
da ove neurednosti odstrani. Odstranjenjem tih neu¬ 
rednosti nije bilo receno, da se imadu napjevi pri- 
kratiti i tradieija uniMti. Da se bude bolje razumjela 
stvar, nuzno je spomenuti i ovo. U drugoj polovici 
19. stoljeca vodila se velika kampanja izmedu za- 
stupnika dviju koralnih struja. Jedna struja je bila 
na celu sa Pothieom, dr. Petrom Wagnerom, Pater de 
Santi, Molitor za cisti koral kako se tradicionaliier 
sacuvao u starim kodeksima te gojio u samostanima 
sv. Benedikta. Drugai struja na celu sa dr. Haberlom 
koja je bila za tako zvani prikraceni koral, koga je 
toboze Giovanni Pierluigi na nalog koncila tridentin- 
skog uredio tj. Editio Medicea. Ta Editio Medicea, 
koju je Pierluigi navodno uredio, imala se ponovno 
izdati 1869—70. I bila je kao takova izdana pod redi- 
giranjem dr. Haberla, koji je tad a zivio u Rimu. Kon- 
cem 19. vijeka imala se proglasiti kao sluzbeno izda- 
nje, obavezno za cijelu Crkvu, akoprem je vec kao 
polusluzbeno dosta bilo raspacano. Sluzbene obaveze 
za cijelu Crkvu nije to izdanje nikad dobilo. 

Pristase toga izdanja (Editio Medicea) tvrde da 
se te neurednosti ili tzv. barbarizmi, koji su se na¬ 
vodno u koral uvukli, sastoje u velikim neumama 
tradicionalnog korala. (Neuma, kad je na jednoj slov- 
ci mnogo nota, osobito na nenaglasenoj slovci rijeci.) 
Pod tim neurednostima ili barbarizmima, kako su ih 
ovi protivnici nazivali, nije Pierluigi mislio te velike 
neume. To se moze lako dokazati iz njegovih vlastitih 
djela. On sam, koji je svim svojim djelima uzeo pre- 
tezno temata iz korala, znao je u svojoj polifoniji bas 
na nenaglasenim slovkama postaviti citavi melizam 
(veliku neumu). Kad bi on bio protivnik toga u koralu, 
sigurno on to ne bi tako mnogo u svojoj muzici cinio. 
Da se za neume na nenaglasenim slovkama nije mi- 
slilo, da su one ti barbarizmi, vidi se iz toga, sto je u 
16. stoljecu bilo ljudi, koji su bili protivnici skraci- 
vanja korala, kao sto to pise jedan spanjolski povje- 
renik na tim konfereneijama svome kralju Filipu II. 


Taj sa nekom tugom spominje misao, da bi se~stari 
koral imao skracivati (Molitor 55). On veli: Umjesto 
da se te melodije prikracuju i preinacuju, morale bi 
ih se uvelike castiti, kao sto se to uvijek i cinilo. 
To su djela i kompozieije slavnog i velikog sv. Grgu- 
ra. Po svoj prilici da je to i bio razlog, da je poslije 
papa Grgur XIII. pisao Filipu II. odluku, nakon koje 
su se Spanjolci posve uvjerili, da se koral ne ce nista 
prikracivati. U cemu je napokon sastojala ta reforma 
koralnih knjiga, vidi se bas iz samog pisanja pape 
Grgura XIII. Giovanni Pierluigiu: Ea tarnen ratione, 
ut breviario ... et Missali... responderent, tj. kon¬ 
cil tridentinski je vec uredio tekst misa]a i breviara, 
stoga je trebalo prilagoditi same stare melodije pre- 
uredenom tekstu. Radi toga nije trebalo prikracivati 
melodije. Kako smo gore spomenuli, Giovanni Pier¬ 
luigi je radio na reviziji korala. Dospio je samo jedan 
dio (proprium de tempore). Veci dio pao je u ruke 
drugima, koji su ga onda skracivali, samo da sto 
prije izade u tisku glasovite tiskare Medici, prema 
kojoj se i prozvalo Medicea. Giovanni Pierluigi je 
umro 1594., a ovo izdanje izaslo je nakon sto su ga 
oeijenili i jos dalje ispravljali (kako neki tvrde) dvo- 
jica njegovih ucenika Felice Anerio i; Francesco Su- 
riano god. 1614., dakle 20 godina poslije njegove 
smrti. S. Congr. Rituum nije nikad zapovijedila da 
je ovo izdanje obvezatno za cijelu Crkvu. Ono uistinu 
nije steklo nigdje simpatija, jer je zavladalo uvje- 
renje, da Giovanni Pierluigi nije ovakvo izdanje izra- 
dio, vec da je ono u posljednjih 20 godina poslije 
njegove smrti sasvim izobliceno, te se ne moze Pa- 
lfestrinu zvati redaktorom ovakvog izdanja. Ono se 
najvise prosirilo po papinskoj drzavi. Buduci da se 
to izdanje nije svidalo po mnogim biskupijama u 
Evropi, a uz to nije bilo zapovijedeno u cijeloj Crkvi, 
stoga je doslo do razlicitih izdanja, sto su ih pojedine 
biskupije izdale, na pr. fribursko, lionsko, parisko, 
s. galensko, veneeijansko itd. Od ovih pokrajinskih 
izdanja najvise se je svidalo veneeijansko izdanje 
1745. Tako je bilo kroz 17. i 18. stoljece, dok se na¬ 
pokon u drugoj polovici 19. stoljeca pocelo raditi o 
jednom ofieijelnom izdanju za cijelu Crkvu. Tako je 
doslo, kako smo gore spomenuli, do ponovnog izdanja 
Medicee 1870. To izdanje je bez zivota, jer su mu 
one lijepe neume sve oduzeli, melodije preradili — 
navodno prema naglasku teksta — tako to izdanje 
nema u najvecoj vecini melodija skoro ni slicnosti 
s onim starim bogatim, bujnim, zaobljenim melodija- 
ma tradicionalnog korala. To je izdanje suho kao 
ono okljastreno drvo, komu su sve lijepe evijetne 
grane okresane, a ostalo je samo stablo s kojom tom 
nezgrapnom granom, te jedva ima slicnosti drvetu. 
Tako je onaj divni pjev Crkve katolicke, koji je dika 
i ponos njezin, zasao u jednu stramputicu i u skoro 
potpuno unistenje. 
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Hvala Providnosti Bozjoj, koja je one lijepe me- 
lodije cuvala u samostanima. I u pravo vrijeme ustao 
je covjek, koji je od mladosti svoje bio pobornik tra- 
dicionalnog korala, u osobi pape Pija X. On je naj- 
prije svojim Motu proprio 1903 odredio liturgijsko 
pjevanje. Poslije se poskrbio, da se izdade novo iz- 
danje korala, obligatno za cijelu Crkvu. Na tom iz- 
danju sn radili najveci ucenjaci u koralu i struenjaci 
tako, da je izdanje t. z. Editio Vaticana vec godine 
1905 ugledalo svijet (Ordinarium missae, a Gradu- 
ale 1908), te kao takova bila odredena kao jedina 
obvezatna za cijelu Crkvu. Doskora su je pocele 
prestampavati razlicite tiskare uz posebno dopuste- 
nje Sv. Stolice, te se Editio Vaticana vec u prvom 
pocetku dobrano prosirila. Tim izdanjem spasene su 
te divne melodije Crkvi katolickoj. Te su melodije 
svjedok i najblizi brat Crkvi katolickoj, jer su za- 
jedno s njom nikle. I u njima se osvijetljuje sama 
Crkva, a ujedno i punina sadrzine i temeljitosti 
njezine. 

Duh Sveti, koji je vodio prvu Crkvu u razvitku 
njezine liturgije, djelovao je i na njezin pjev, i zato 
su melodije korala posebnog sadrzaja. Kao sto u svje- 
tovnim ceremonijama nema one tajanstvene uzvise- 
nosti, kao u crkvenim ceremonijama, tako nema ni 
u svjetovnim melodijama onih uzvisenih izrazaja 
misli s puninom sadrzine kao sto je to koralni pjev. 
U modernoj glazbi skladatelj izrazuje svoje cuvstvo 
subjektivno; a u koralu su znali bogoduhi sklada- 
telji pogoditi cuvstva svih srdaca u izrazaju naj- 
ljepse molitve Gospodinu Bogu. Zato je koral muzika 
vjecna kao i Crkva katolicka, a svjetovne melodije 
idu u prah polako jedna za drugom. 

Koral je niknuo s Crkvom. On je s njom rastao 
i razvijao se, zato on pripada njezinoj sadrzini, te ga 
treba takim i smatrati. On se ima cijeniti kao solidna, 
kreposna, krscanska molitva, koja u kreposnom i; po- 
boznom srcu nikne i slobodno se dize k pdjestolu 
Bozjem. Takvoj molitvi odgovara svakako najbolje 
koral sa svojim divnim slobodnim ritmom. 

Kao sto sv. Crkva trazi od svojih sluzbenika 
i od svih ceremonija i svetih cina u crkvi da su 
puni svete ozbiljnosti, tako isto trazi ona i od pjeva- 
nja da bude ozbiljno i da sto vecma odgovara svetim 
liturgijskim cinima. Taj pjev je koral. On je cist od 
svake natruhe i primjese koja bi odavala izrazaj 
cuvstava nedostojnih svetih cina. U njemu je izra- 
zena krepost, i to prava krscanska krepost, koja 
znade zaliti i bez suza, koja se znade veseliti, ali ne 
veseljem jogunastog djeteta, koja znade i bol izra- 
ziti, ali bez vriskanja i naricanja, vec punu utjehe. 
Jednom rijeci, koral nam crta duh kakav bi trebao 
da je u Crkvi u kojoj je on nikao, i kakav je duh 
bio onda kad je on nikao. Zato ce on uvijek zivjeti, 
jer je sazdan na solidnom temelju, tj. nikao je 


ponukom kreposti koja nikad ne moze prestati. Zato 
ce i on, kao crkveni pjev, uvijek s Crkvom opstojati. 


O pjevanju korala. 

1. Prvo i najvaznije pravilo u pjevanju korala 
jest jednakost nota (obzirom na trajanje), bez obzira 
kako se note pisu. Ima naime tri oblika nota: 

H = quadrata, ♦ — romba i ^ = virga. Jedna- 
koscu nota se postizava onaj mirni tok u pjevanju, 
polucuje se onaj dostojanstveni religiozni karakter 
melodija, kakve one jesu. 

2. Koral treba da se pjeva polagano, ali ne za- 
vlaceci ili prepolagano, da ne umara. Melodija mora 
mirno i dostojanstveno teci. Trajanje pojedine note 
u koralu po opcenitom sudu svih strucnjaka uzimlje 
se / (jedna osmina). Razumije se samo po sebi, da se 
jednakost nota ne moze uzeti apsolutno, jer je to ne- 
moguce, kad nje niti nema. Kad bi se i islo do apso- 
lutne jednakosti tj. kad bi se sve note bez razlike 
uvijek jednako izvodile, doslo bi do jednog umornog 
dosadnog pjeva. Ovu dosadu, monotoniju ublazuje i 
osvjezuje ritam. 

Sto je ritam? Ritam je onaj neki osjecaj u co~ 
vjeku, koji daje zivot ljudskom govoru, pjesmi, da taj 
govor bude ugodan, da ta pjesma bude mila za slu- 
sanje, da covjeka cini zadovoljnim. Rytmus dolazi od 
grcke rijeci deco = teci. Sve sto tece po stalnom pra- 
vilu zove se ritam. To je vec i Platon rekao; da je 
ritam red u gibanju. Mi u koralu trazimo, da te suhe 
note budu tako lijepo poredane, da budu u nam a po- 
budivale velika, plemenita cuvstva. Zato bi se ritam 
u koralu mogao definirati: red u gibanju nota, da iz- 
vadane na nas ugodno djeluju. Kad je komisija 
ucenjaka i strucnjaka koralnih izdala prvo izdanje: 
Editio Vaticana nije u samom izdanju stavila nika- 
kvih ritmickih znakova za bolje izvadanje korala, 
vec su samo dana u predgovom pravila za izvadanje. 
Danasnja pak izdanja su tocno snabdjevena ritmic- 
kim znakovima prama izvadanju korala benedikti- 
naca iz Solesmes-a i njihovog velikog ucenjaka Andre 
Mocqueureau. Ima i druga straja za izvedbu korala, 
koja se u neznatnosti razilazi od ove, koju je zastu- 
pao dr. Petar Wagner, profesor u Freiburgu. Mi cemo 
slijediti onu prvu solesmesku, jer imamo njezino iz¬ 
danje kod nas u katedrali zagrebackoj. 



Ritmicki znakovi u tom izdanju jesu ovi: 

1. ■ je obicna nota po svom trajanju quadrata. 

2. ^ je obicna nota quadrata, koja ima okomiti 
potez odozdo, a znaci, da se ima male ritmicki istak- 
nuti (teska doba gmpe). 

3. ■ je obicna quadrata sa vodoravnim potezom 
nad notom, a znaci, da ju se ima male produljiti. 
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4. a je obicna quadrata i to teska doba (te- 
ticka nota) kao br. 2 i sa oduljenjem kao br. 3. 

5. a. je quadrata sa tockicom kraj sebe. To 

znaci dulje otegnuce (mora vocis) za razliku od br. 4. 
Te znakove mogu imati i ove dvije vrsti nota to je 
romba ♦ ^ ^ i virga ^ ®j (Ovdje 


manjka br. 4.) Ti znakovi su u novijim koralnim iz- 
danjima i tih se treba drzati. 

Ima u koralnim izdanjima grupa nota (neuma), 
koje nemaju nikakvih znakova. Za takve slucajeve 
ima se u glavnom upotrijebiti ovo pravilo: Neuma 
se dijeli na grape, od kojih svakai sastoji od dvije 
note ili tri note. Teska je doba prva nota takve male 
grupe. 


V — i i i 
porrectus 


’ = r • ; 

B - 

SB 

9 

I! 

» 


—— 1 ’ 

clivis 

torculus 

1 A — I 0 0 c . 

4* — r (i a , 

> i 

♦♦4 = r r. 


scandicus 

climacus 


Te oznake teske dobe vrijede. dok te grupe 
nota po dvije ili po tri svaka za sebe stoji na poje- 
dinoj slovci, na pr. 


Ja - cob 




Cim se dogodi slucaj, a sto je cesto u melismaticnim 
napjevima, da na jednu slovku dode vise od dvije 
odnosno tri note, dakle cetiri, pet ili vise, onda se do¬ 
godi, da se teska doba mijenja prema poredaju nota 
u grupi dakako da oznaka teske dobe moze doci na 
svaku drugu ili na svaku trecu. Nemoguce je, da 
oznaka teske dobe dode na dvije po redu ili na svaku 
cetvrtu ili samo na petu itd. Gore oznacene grupice 
nota po dvije ili po tri temelj su svima vecim grupa- 
cijama nota t. zv. melismaticnim napjevima; na pr. 


- — —,«, „ 

Al-le - - lu - ja 

Jedna od cestili ritmickih osebina u koralu je t. zv. 
p r e s s u s , koji sastoji u tom, da se nadu dvije note 
iste visine jedna uz drugu, od kojih svaka pripada 
drugoj grupi nota, na pr. 



Chri-ste Chri-ste 


U tom slucaju onaj dvostruki d, od kojih prvi pripada 
torculusu dfd, a drugi clivisu dc, dobiva naglasak 
prvi d, i ako je on kao nenaglasena nota. torculusa 


dfd. To po priliei odgovara u modernoj muzici formi 
sinkopa. To su u glavnom pravila glede naglaska I 
ritmickih znakova. 

Razumije se samo po sebi, da pjevac, koji hoce 
koral dobro pjevati, ne smije te naglaske na grupama 
po dvije ili po tri note jednakom snagom naglasivati, 
jer to vodi opet u jednu pogresku, koja bi cinila 
pjevanje dosadnim i monotonim. Glazbenu frazu valja 
prema pravilima dobro prouciti, te udesiti glavni 
naglasak na najvaznijem mjestu (poenti), melisma, 
(velike neume), a one druge naglaske na spocednim 
dvo- ili tro-noticama naglasavati sporedno', neosje- 
tljivo, mirno izvadajuci melodiju. Ovo, sto je dosada 
receno o ritmickim znakovima, bilo je govoreno o na¬ 
pjevima melismaticnimai, tj. onima, koji imadu po 
vise nota na jednoj slovci. U koralu ima i napjeva t. zv. 
silabicnih, gdje svaka slovka ima redovito svoju notu, 
rijetko kada vise. Kod izvedbe tih napjeva vrijedi 
ono glavno pravilo o jednakosti nota s istih razloga 
kao i gore. Osim toga valja paziti na ritmicke zna¬ 
kove, koji clolaze na svaku drugu ili trecu. Ti ritmicki 
znakovi (pod br. 2 i 5) dosta se cesto slazu sa na- 
glaskom teksta, ali se dosta i razilaze. Kod izvedbe 
se ne ce pogrijesiti, ako se to uznastoji spojiti, tj. ne 
pretjerivati naglasak teksta, nego mirno izvoditi me¬ 
lodiju prema trajanju note od J"' 

U koralnim napjevima su vazne stanke (pauze). 
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Prva je t. zv. pauza major, koja se vise upotreb- 
Ijava u melismaticnim napjevima na zavrsetku jedne 
vece glazbene fraze ili kad u tekstu dolazi dvotocka 
ili vazniji zarez. 

Druga se upotrebljava vise u silabicnim napje¬ 
vima na mjestima dvotocke, zareza u izrazaju jedne 
alineje. 

Treca se upotrebljava vise kao odah (respiro). 
Upotrebljava se i kao najkraca pauza. 

Cetvrta je pauza maxima (finalis) na koncu ci- 
jelog napjeva ili znatnijeg veceg dijela. 

Note pjevane pred pauzom neposredno imadu se 
otegnuti (kao nota s tockom). 

Prilicno slicno silabicnim napjevima pjevaju se 
psalmi. Pravilo je: Ako ih hoces lijepo nabozno, 
bogoduho pjevati nastoj i ovdje upotrebiti pravilo o 
jednakosti nota. Onda je pjevanje prava molitva. 
Svaki psalam sastoji od vise redaka (verzova) na pr. 
Dixit Dominus Domino meo: Sede a dextris meis je 
jedan redak ili verz iz jednog psalma. Kod svakog 
retka treba paziti na tri stvari: Pocetak (inchoatio), 
tenor (dominanta = glas na kom se recituje psalam) 
i zavrsetak (clausulae). Svaki redak sastoji od dva 
dijela. Prvi dio ide po priliei do polovice retka, te 




na koncu svom ima ★. Iza zvijezdice je drugi dio 
do kraja; dakle u nasem primjeru je prvi dio: Dixit 
Dominus Domino meo, a drugi dio: Sede a dextris 
meis. Ova sredina, gdje je zvijezdica ★ zove se me- 
diatio (sredina). Ako je redak psalma jako dug, 
onda se na jednom zgodnom mjestu bilo u prvoj ili 
u drugoj polovici retka kod dvotocke ili zareza ili 
tocke zareza metne f kriz, gdje se pravi klon (flexa), 
da se pjevae odahne, da se laglje pjeva i da se ne 
brza. Da se sve ovo vidi navest cu jedan prim jer: 



Fi-de - li - a omni - a nianda-ta e-jus: f confir - ma - ta in 



sae-cu-lum sae-cu-li, * fa - eta in ve-ri-ta-te et aequi-ta-te 


1 — pocetak (initium, inchoatio), 

2 = dominanta (tenor), 

3 = klon (flexa), 

4 = dominanta (tenor), 

5 i= sredina psalma prije zvijezdice (mediatio) ima 

modulaciju u melodiji, tj. ne recitira se nepre- 
stano na dominanti, vec pravi malu melodiju, 

6 = dominanta (tenor), 

7 = zavrsetak (clausulae) ima takoder svoju mo¬ 

dulaciju za umirenje konca. 

1 (inchoatio, initium) pjeva se u obicnim psalmima 
samo u prvom retku, dok ostali retci poenu odmah 
sa 2 (dominantom). Redovito u svakom retku se 
pjeva (pocetak, initium) samo u t. zv. kanticima, ai to 
su: »Magnificat«, »BenedictuS\< i »Nunc dimittisc. 
Vanredna knjiga, gdje ce se sve o koralima naci, 
a napose o psalmima, kao potpis teksta, gdje ces met- 
nuti klon, gdje pocne mediatio,'gdje pocne zavrsetak 
i slicno, pa onda svi himni i sve antifone jest »Liber 
usualis Missae et officii«, Desclee i drug iz Belgije 
Tournai, Paris, Rim. Ta firma Desclee ima svoje fili- 
jale i u Rimu i u Parizu. 

U razvitku koralnog pisma spominje se, da je 
Guido iz Areca oznacio pojedine linije stalnim slo- 
vima iz abeceda. Tako je doslo do oznaka f i c, koje 
su ostale poslije kao imena koralnih kljuceva. Te 
kljuceve je prihvatila i moderna glazba, te i ona ima 
osim g kljuca i f i c kljuceve. Koral kao eminentno 
erkvena glazba upotrebljava samo kljuceve f i c. To 
znaci, da se ona linija na kojoj se nalazi kljuc f ili c 
zove f ili c, a prema tomu i doticne note, koje su na 
toj erti, zovu se isto tako. Ti kljucevi mogu stajati 
na svakoj od cetiriju erta. Moze se kljuc u istoj me¬ 
lodiji mijenjati na ertu vise ili nize, prema obujmu 
melodije. Ako melodija ide jako visoko gore, kljuc 


ide nize. Ako melodija ide u dubinu, kljuc se po- 
stavlja vise tako, da i za melodije veceg obujma 
(superabundams) dostaje linijski sistem od cetiri 
linije. Ako bi jos uz to potrebno bilo, onda je u 
koralnim izdanjima na takvom mjestu upotrebljena 
pomocna erta. Kljuc c se pise poput slova C, a kljuc 
f se pise ^ sa malom kvacicom 1 pred C.j 

Koralna ljestvica. 

U modernoj glazbi imamo dva premeta, i to dur 
i mol. U gregorijanskom koralu ima vise nacina (mo¬ 
dus). Ovdje se naime ne zove premet vec nacin (mo¬ 
dus). Glazbeni teoretici srednjeg i pocetkom novog 
vijeka mucili su se na izradbi koralnih ljestvica. Imali 
su 14, pa 12, napokon 8; i te su i danas, a one druge 
do 12 ili do 14 imaju se smatrati kao transpozieije 
od nekih izmedu ovih 8. Nazive tim Ijestvicama (na- 
cinima) uzeli su po bivsim grekim imenima dorski, 
frigijski, lidijski i miksolidijski. Ta cetiri nacina 
bili su glavni t. zv. autenticni nacini. Svaki od till na¬ 
cina imao je svoj sporedni nacin od njega izveden, 
koji se je zvao izvedeni ili plagalni. Taj izvedeni ili 
plagalni imao je za sebe oznaku u grekoj rijeci hypo 
(ispod); dakle hipodorski, hipofrigijski, hipolidijski i 
hipomiksolidijski. 

I. modus III. modus V. modus VII. modus 



II. modus IV. modus VI. modus VIII. modus 



I. autenticni: defg&hcd Dorski nacin; Fi- 
nala d; Dominanta a; 


II. plagalni: ahcdefga Hipodorski nacin; 
Finala d; Dominanta I; 

III. autenticni: efgahede Frigijski nacin; 
Finala e; Dominanta c (h); 

IV. plagalni: hcdefgah Hipofrigijski na- 
cin; Finala e; Dominanta a; 

V. autenticni: fgahcdef Lidijski nacin; Fi¬ 
nala f; Dominanta c; 

VI. plagalni: edefgahe Hipolidijski nacin; 
Finala f; Dominanta a; 

VII. autenticni: gahedeig Miksolidijski 
nacin; Finala g; Dominanta d; 

VIII. plagalni: defgahed Hipomiksolidij¬ 
ski nacin; Finala g; Dominanta c. 

Osim ovih nacina ima jos dvije ljestviee na a 
eolska od a-a i jonska ljestvica od c-c. Te su u ko¬ 
ralu rjede. Iz ove tabele se vidi 1. da svaki auten¬ 
ticni nacin oznacen neparnim brojem ima i svoj pla¬ 
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gal u slijedecem parnom broju. 2. da autenticni nacini 
imadu obujam svojih ljestvica bolje razvit prama go¬ 
re, docim plagali imadu razvijenu ljestvicu prama 
dolje. 0 obujmu autenticnih i plagala pise vec prije 
spomenuti Hugbald u svom djelu Harmonica institu- 
tio: Svaki nacin (autenticni) uzdize se od svoje finale 



do devetog glasa, silazi pak jedan glas ispod finale, 
a katkad i dva i tri. Plagali pak do cetvrtog glasa 
silaze ispod finale, do petoga uzlaze (Kienle). 3. da 
svaki autenticni imade istu finalu sa svojim plagalom 
to znaci da melodije autenticnog nacina i njegovog 
plagala istim glasom svrsavaju, prema tome se i zna 
u kojem je nacinu koja melodija. 

4. Dominanta je u autenticnima redovito kvinta 
(racunaj od finale) osim frigijskog gdje je c, a ima 
melodija gdje je h. U plagalima u II. i VI. dominanta 
je terca; u IV. i VIII. dominanta je kvarta. Domi¬ 
nanta je najvazniji glas u cijeloj melodiji, jer se oko 
nje krece cijela melodija. Ona je glas, koji je najvise 
u melodiji, zato se i zove dominanta (vladajuci glas) 
ili tenor. To se osobito istice u pjevanju psalama, 
koji se uvijek na dominanti recitiraju. Ima melodija, 
koje svojim obujmom idu preko recenih granica, oso¬ 


bito prema gore cesce, a koji put i prema dolje na 


pr. Dies irae. Takav se nacin zove modus superabun- 


dans (preobilan). 



Ovoliko drzim, da bi bilo dosta o koralu, da se 
pojedinac bude mogao tim okoristiti u pjevanju ko- 
rala. No upozorujem, da su tu u glavnom samo pra- 
vila stavljena. Za lijepo pjevanje potrebno je sva- 


kome, koji ne znam kako dobro pravila znade, da 
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primi strukovne poduke makar samo u par lekeija, 
a dobro je, da doticnik pokusa prakticno pjevati u 
kojem dobrom zboru, jer pravila dolaze do vrijedno- 
sti tek dobrom praksom. Braci svecenicimai porucujem, 
da ce sve svoje stvari, sto ih oni, kao svecenici trebaju, 
kao pjevanje oraeija, lekeija, kapituluma, Deus in 
auditorium, evandelja, epistola itd. dobro i tocino 
naci u gore spomenutoj »Liber usualis«. 

Kod izradivanja ovog prikaza posluzio sam se 
ovim djelima: 

1. Choral-Schule od P. Ambrosius Kienle. 

2. Geschichte der Kirchenmusik od dr. Karl 
Weinmann. 

3. Lehrbuch des Choral-Gesanges od Benedikti- 
nerinnen von Stanbrook njemacki od H. Bewerunge. 

4. Ordinarium missae editio vaticana »Styria« 
1905. 

5. Moje biljeske iz povijesti muzike od polovice 
15. vijeka do polovice 16. vijeka August Wilchem 
Ambroz III. svezak. 

6. Die Nach-Tridentinische Choral Reform zu 
Rom P. Rafael Molitor I. sv. 

7. Die Choral-Ausgabe der heiligen Riten Con¬ 
gregation (Editio Medicaea) J. N. Ahle. 

8. Liber usualis Missae et officii, typis Desclee 
et socii. 

9. Der Gregorianische Gesang P. Celestln Wi- 

well. 

Filip Hajdukovic, 
ravnatelj kora. 


'■ ■: Si} 


Vodenje pjevackih zborova. 


Kad je godine 1903. poslije smrti velikog pape 
Lava XIII. izabran papom Sarto, patrijarha Venecije, 
pod imenom Pi jo X., covjek siromasna roda, ali ve- 
likih ideja i jakih principa, veliki reformator (Omnia 
restaurare in Christo), uzeol je u svoj program medu 
prvim stvarima bas obnovu erkvene glazbe svojim 
glasovitim spisom: »Motu proprio« 22. studenoga 1903. 
Taj »Motu proprio« je u pravom smislu rijeci putokaz 
erkvene glazbe za sve vijekove i sve narode. Tko 
nije na cistu sa erkvenom glazbom neka si procita 
»Motu proprio«, pa ce mu biti sve jasno. Iz toga se 
spisa razabire, da je erkvena glazba najprije: grego- 
rijanski koral, zatim klasicna polifonija osobito Pier¬ 
luigi da Palestrina 16. vijeka, te svaka moderna 
glazba, koja obraduje erkveni tekst, ali se ne oda- 
ljecuje od korala i klasicne polifonije. Moze uz to 
imati osebine narodne, koje se ne protive ozbiljnosti 
navedenih dviju uzora. 


Kad se kod nas god. 1905. osnovao glazbeni list: 
»Sveta Cecilija« s glazbenim prilogom, a malo po¬ 
slije i Cecilijino drustvo, pazili su i izdavaci i dru- 
stvo, da glazbeni prilog bude uistinu u duhu spome- 
nutog Motu propria. Kroz mnogo se godina nabralo 
lijepog glazbenog priloga, pa je nadoslo vrijeme, da 
se ponajljepse skladbe izdadu u velikoj zbirci: Kan- 
tual. Ta ce zbirka doci u nas narod, pa ju treba 
toplim sreem primiti i razumijevanjem upotrebljavati. 
Kod nas ima mnogo pjevackih drustava koja se have 
svjetovnom glazbom. Ima nesto, ali mnogo manje 
erkvenih zborova koji pjevaju samo u erkvi. Koliko 
su mi ova potonja poznata, ona svoju zadacu vrse 
pohvalno, marljivo, ali ne dosta, da se najblaze iz- 
razim, razborito. Mnogo muke malo ploda. Da se 
malo pripazi na strukovnu izobrazbu pjevaca, posao 
bio bi mnogo plodonosniji. Kad sam pred 25 godina 
s pokojnim Vatroslavom Kolanderom bio izaslan od 
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centrale »Cecilijinog drustva« na osnutak nekih po- 
krajinskih Cecilijinih drustava, vidio sam temeljnu 
pogrijesku u pocetku. Bojao sam se, da stvar ne ce 
dobro proci, i bilo je nazalost tako. Stoga bih ja 
ovdje htio, da dadem par dobrih savjeta glede osni- 
vanja drustava i glede samoga rada u drustvu tj. 
strukovnog rada u pjevackom zboru. Ako se gdjegod 
zupnik, ili njegov duhovni pomocnik, ili revni uci- 
telj ili tko ini odluci na taj hvale vrijedni posao, 
da snuje pjevacki crkveni zbor neka pripazi na ovo: 

1. Za pocetak neka nikako ne osniva veliki zbor. 
Za crkvu srednje velicine (gdje stane 1000—1500 
dusa) je dostatno 12—16 pjevaca, koji su dobri. Jer 
malim zborom je lahko raditi. Covjek se moze sa 
pojedinim pjevacem na svakom pokusu pozabaviti. 
Dobro je drzati se pravila: Pocni s malim, samo 
temeljito. Kad taj mali zbor posteno izradis, lahko 
ces ga povecati, jer u debar zbor pjevaci rado idu. 
U manjoj je crkvi ispod srednje dosta 10 pjevaca: 
3 soprana, 3 alta, 2 tenora i 2 basa, za pocetak. 
Idealno je imati veliki zbor, ali sve dobre pjevace. 

2. Kod izbora pjevaca pripazi na mjesne prilike, 
da budu u zboru ljudi koji nijesu medu sobom posva- 
deni, osim ako se radi pjevanja zele izmiriti; da budu 
ljudi dobra glasa i kao pjevaci i kao ljudi. Inovjerci 
se nikako ne uzimlju u strogo crkveni zbor. Pjevace 
si sam biraj tihim dogovorom, za koje znas da imadu 
za to svojstva. Nemoj nipo-sto proglasiti, da hoces 
osnovati pjevacki zbor, pa tko hoce neka se dode 
upisati. Na taj nacin dobit ces svakakih, a najvise 
nesposobnih, koje ce ti onda kod pokusa biti tesko 
odbiti, osobito ako je kako-va uvazenija osoba. Ako 
je zadrzis u zboru, mucit ce te cijelo vrijeme i kva- 
riti, a otpustiti je neees moci tako lako, jer ti je kadra 
polovicu pjevaca odvuci iz zbora. 

3. Oni koje biras u zbor moraju biti lijepoga 
glasa, koliko je prema prilikama moguce. Jos je 
vaznije, da imadu fini, muzikalni sluh, jer takvi 
pjevaci brzo napreduju, i s njima je veselje raditi. 

4. Pokuse nastoj drzati u kakvoj javnoj prosto- 
riji, gdje moze svako vidjeti. Ako je to nemoguce, 
pa si prisiljen drzati u svojim prostorijama, onda to 
ucini tako, da kod svakoga pokusa bude jedan uva- 
zeni stariji covjek, osobito ako je to na selu. Zboro- 
voda ili ucitelj ovakvog zbora mora biti cista obraza, 
a ne da bude predmet zlobnog seoskog pripovije- 
danja. 

5. Kad si ovako sastavio zbor, istakni im velicinu 
i vrednotu zadace i svrhe, pa ih potsjeti na revni 
polazak pokusa, jer se samo tako moze poluciti uspjeh. 

6 . S oblastima i uopce pretpostavljenima budi 
prijateljski, jer ne znas gdje ih mozes trebati. Ne radi 
se o tebi, nego o dobroj stvari. Prema njima budi 
radije popustljiv i strpljiv, nego da tjeras mak na 
konac. Uvijek moras imati na umu uspjeh dobre 


stvari. Ako je gdje u blizini kakav vlastelin ili uopce 
bogatiji covjek, nastoj i njega na svoj nacin za tu 
stvar oduseviti. Mogao bi ti dobro doci u nuzdi za 
zbor. Jednom rijeci moras biti idealan, nigdje ti, nego 
dobra stvar. Preponizan ne smijes biti, ali jos manje 
preponosan. Moraces u prvom pocetku vise manje 
sve sam raditi. Note prepisivati i slicno bice u po¬ 
cetku tvoj posao. Prema pjevacima budi ljubezan, ali 
ozbiljan. Tvoja rijec u zboru mora vrijediti. U izboru 
materijala za pjevanje ne daj se na stramputicu od 
crkvene glazbe. Ona ima lijepih stvari, a dopusta koji 
puta i solo, samo ako je u stilu priredbe. Sam ces 
nastojati, da toga ne bude previse da ne rod! zaviscu 
medu pjevacima. Kad su ti pjevaci, koje si odabrao, 
obecali svoju saradnju, pocti odmah na posao. Dva 
puta tjedno. Jednom vjezbaj muski, drugi put zenski 
zbor, a u subotu treci puta, neka bude zajednieki 
pokus. Glede pokusa ces vidjeti sam, kako je zgodno. 
Pazi da ne umaras pjevace, jer ces imati raznih, koji 
su i tesko radili, gdjekoji rukom, a gdjekoji umom. 
Na pokusima ih nemoj odvise muciti. Kad vidis, da 
su umorni daj im tri minute odmora, da se malo na- 
smiju, pa ce s veseljem dalje. 

Skola. 

1. sat. Sviraj im na instri 
monium, gusle) naravnu dur Ijestvicu po vise puta i 
to neka oni s tobom cine. Najprije ih nauci imenovati 
c, d, e, f, < 7 , a, h, c isto i natrag, da se uce imenova- 
nju nota. To isto mozes ciniti na vokal a. Odmah im 
pokazi, kako moraiju usta drzati kod vokala a. Ne 
mora biti svirana bas C dur ljestvica. Moze biti koji- 
god dur. Za njih neka bude svaka ljestvica G dur. 
Za zadacu kod kuce zadaj im, da dobro naucd ime¬ 
novati C Ijestvicu napred i natrag. Upozori ih vec 
sada i to pazi svaki sat na sadrzanje tijela. Pjevac 
mora ravno stajati ne pognut, ne zgrbljen. Tijelo ima 
biti mirno. 

2. sat. Sjedni k instrumentu pa im sviraj cijele 
glasove i poluglasove jednom rukom, da im se brusi 
sluh u poznavanju, sto je vise, a sto je nize u tako 
malenom intervalu. Sviraj im cijeli glas, pa onda po- 
luglas prema gore. Pitaj pojedine, koji je od tih in- 
tervala visi, a koji nizi. Isto cini i prema dolje kod 
raznog glasa. Nikad ne isto. Svakom treba davati 
drugu visinu, da pogodi. To je zato dobro, da im se 
uho ne privikne na istu visinu, jer to smeta zbornim 
pjevacima, ako su vicni na stalnu visinu jednog ko- 
mada. Moze im naime doci prigoda, da se komad 
transponira na vise ili na nize, onda su izgubljeni. 
Kad vidis da su tim umorni, daj im pjevati Ijestvicu 
na a ili na la gore i dolje iz prvog sata. Neka ti 
bude kao princip, da svaki sat pitas svakoga pjevaca 
i da uvijek pitas i proslo gradivo. Pjevac mora uvijek 
znati sve sto se je u proslim satima ucilo. 
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3. sat. Rastumaci im na ovakvoj Ijestvici cijeli 
glas i poluglas. Uzmi ovaj puta samo cijeli glas prema 

gore, dakle c—d. Taj interval c—d 
znat ce skoro svi pogoditi. Ako im, dades 

8 - c pjevati mjesto c—d, d—e, moze se do- 

7 -— h goditi, da ne budu znali, onda im reci 

_____ a neka si zamisle mjesto d—e, c—d, jer 
su jednaki i jer je to jedno te isto, i od- 
5 __ g 5 e \ m Tako g—e, f—g, a—h. 

4 __ f Razumije se uvijek razne visine. Tom 

3 - e zgodom, da im pokazes da su svi cijeli 

2 • d glasovi jednaki daj im na isti glas pje¬ 

vati c—d, d—e, f—g, g—a, a—h. Mozes 

1 - c j m to na pi 0 £i napisati, ili slovima da 

to nauce. Na koncu Ijestvicu na a ili la. 
Pripazi uvijek na izgovor lijepog a. Usta dobro otvo- 
riti, kolika je sirina palca okomito postavljena izme- 
du zubi. 

4. sat. Posto ce s ucenjem cijelog glasa biti za- 
bavljeni i ovaj sat, kao ponavljanje, zato jos uzmi 
tumacenje linijskog sistema od pet crta s kljucem G. 
Rastumaci im mjesto kljuca na drugoj crti i zato se 
svi znakovi na toj crti pisani zovu G. Napisi im na 
ploci crtovlje s kljucem pa ih onda pitaj za imeno- 
vanje pojedinih znakova prema kljucu, posto vec 
C-dur Ijestvicu znadu imenovati od prije. Zadaj im, 
da kod kuce pisu kljuc i uce citanje znakova po- 
metanih na linije te izmedu linija. 

5. sat. Uzmi pogadanje cijelog glasa prema gore 
i taj isti prema dolje c—d, d—e, f—g, g—f, itd., i 
prakticno na ploci pisanje kljuca i imenovanje raz- 
licnih znakova u crtovlju i na njemu. 

6 . sat. Uzmi cijeli glas natrag dakle d—c, e—d, 
g—i, a—g, h—a. To je malo teze. 

7. sat. Nista nova, vec marljivo treba opetovati 
cijeli glas prema gore, cijeli glas prema dolje na pr. 
d—e, f—g itd. pa onda a—g, e—d, d—c itd. Ovdje 
bi se mogli i umoriti, pa bi bilo dobro, da za mali 
odmor zapjevaju kakvu pjesmu bilo narodnu, bilo 
crkvenu. 

8 . sat. Rastumaci im prakticno poluglas e—f, 
h—c, da on dolazi u naravnoj tj. dur Ijestvici od 
3 —4 i 7 —8 stupca, davsi im polagano pjevati Ijestvi¬ 
cu uz instrumenat. Oni ce sami primjetiti razliku u 
udaljenosti izmedu pojedinih cijelih glasova prema 
poluglasu. Onda im zorno na instrumentu pokazi 
svirajuci im cijele glasove na izmjenu sa poluglasom, 
da im se uho jos bolje privikne na upoznavanje 
poluglasa. 

Kad si im ovako svirao poluglase i tumacio, daj 
im to u grupi svima pogadati. Zatim dakako pojedi- 
nima. To ce prvi sat ici. Taj sat uzmi poluglas prema 
gore, dakle e—f, h—c razumije se pocevsi sa razlic- 
nim glasom. Svaki glas pocetni moze za njih biti e, 
a slijedeci f odnosno h pa c. Uz ovo taj sat marljivo 


treba opetovati cijeli glas gore i dolje. Posto je to 
teza stvar i dosta dosadna, daj im mali odmor od pet 
do sest minuta u sredini, a na koncu na rastanku 
jednu veselu pjesmu neka si zapjevaju. Ako vidis, 
da im je tesko, obodri ih, da nema dugo, da ce oni 
poceti vec i prakticno pjevati. Nikada im dosta ne 
mozes naglasiti vaznost bas pogadanja cijelog glasa 
i poluglasa, jer je temelj pogadanju svih intervals. 
(U snu kad se probudi mora znati pogadati i to od 
svakog glasa.) 

9. sat. Marljivo uzeto gradivo treba opetovati, pa 
ako vidis da je to svladao, onda uzmi i pol glasa 
dolje, dakle f—e, c—h, sto se cini da je laglje. 

10 . i 11. sat neprestano to opetovati, pa bi usput 
mogao uzeti koju latinsku knjigu n. pr. Misal, da im 
protumacis, kako se latinski cita. Daj im citati misne 
tekstove Kyrie, Gloria, Credo itd. To bi im bila mala 
razonoda, jer je promjena, a osim toga je silno olak- 
sanje buduceg posla kod pjevanja. Ovo citanje misnih 
tekstova moze se od sada cesce zadnjih deset minuta 
sata upotrijebiti. 

12 . sat uzmi dva cijela glasa prema gore, dakle 
c—d—e, i—g—a, g—a—h. To je dosta lahko, to re- 
dovito ide. Ako ne znaju g—a—h, ti im daj na to 
pjevati c—d—e, pa ih potsjeti, da je to isto, onda 
ce odmah ici. Gornje treba uvijek opetovati. 

13. sat. Kusaj spajati cijeli glas s poluglasom 
dakle d—e—f, a—h—c; kojeg boljeg mozes pitati i 
e—f—g gore, mozda bude islo i natrag c—h—a, 
f—e—d, g—f—e. 

14. sat. Uvijek zadaj gornje marljivo opetovati, 
pa usput dakako latinski citati. 

15. sat. Uzmi dva cijela glasa natrag, dakle 
e—d—c, a—g—f, h—a—g. Moras poceti od raznih 
glasova. Kod soprana i tenora mozes uzeti vise po- 
lozine, a kod alta nize, da se vec polako pocnu pri- 
vikivati na svoje polozine i da mu ne bude nepoznato 
pogadati intervale i u visokim polozinama. Ovo je 
najteza lekcija zato se tu moze ostati opetujuci to 
i sav ostali materijal dva do tri sata. Kad se je to 
utvrdilo, ili barem prilicno ide, moglo bi se preci 
na koji glazbeni stavak, gdje se ovi intervali, i ovo 
dosad steceno znanje u pogadanju intervala praktic¬ 
no moze upotrijebiti. Najbolje je ovo: Magnificat 
I. nacina (dorski) (Liber usualis 212 str.) 



Magni-fi-cat anima me-a Dominum. 

Et exultavit spi-ri-tus me - us; in De o sa-lu-tari me - o.it.d. 


Na ovom Magnificatu imamo sve intervale, sto 
smo ih do sada uzeli. Sve ide postepeno. Uzmi najprije 
pogadanje samih nota, a onda polako spajanje s 
tekstom. Da za tvoje pjevace bude laglje, ja cu to 
prenesti u moderni G-kljuc. 
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1 a - ni - ma me - a Do - mi - num. 

2. in De - o sa - lu - ta - ri me - o 

Jednu novost imamo na tom primjeru, da imamo 
poluglas od a—hes. Rastumaci im i pokazi prakticno, 
da je to isto, sto i e—f, ili h—c, pa im daj pjevati 
na e—f, a—hes, odmah ce znati. Tim momentom je 
odmah rijeseno pitanje poluglasa umjetnog u koralu 
i stvaranje poluglasa ponizilicom. Znak t? zove se es. 
Ako ga metnes pred koji glas, on taj glas snizuje 
za pol glasa. To znaci od a—h je cijeli glas; ako se 
pred h metne j?, onda se h snizuje za pol glasa, pa 
prema tomu imamo a—hes pol glasa. Ovaj Magni¬ 
ficat sada se ne mora uciti za praksu za crkvu, 
nego samo, kao zgodna melodija za poduku. Ovdje te 
upozorujem, da nedas pjevacima bubati melodije, 
nego neka se drze nota, te da se tako uce iz nota 
pjevati pogadajuci intervale. Uvijek ih valja upozo- 
ravati, da se imadu slijepo drzati nota, a ne da bi 
on po svojoj volji prekrojio sebi melodiju, sto u 
prvom pocetku zadaje dosta jada. Ovdje mozes pje¬ 
vacima rastumaciti i If povisilicu. Ovaj se znak % zove 
is. Ako ga metnes pred jedan glas, on se tim 
povisuje za pol glasa; # J c — cis; # J d = dis itd. 
Poslije ces rastumaciti povratilicu \ kad prestaje i po- 
nizilica i povisilica. Kao zgodan primjer na drugom 
mjestu je ovaj Magnificat VI. nacin hipolidijski: 
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Ti su primjeri za to zgodni jer su slobodnog 
ritma, jednakost nota, a najjednostavniji intervali. 
To pjevace veseli kad budu mogli svoje do sada 
steceno znanje prakticno upotrijebiti, a ne budu 
morali bubati melodiju kao papige. 

Nove intervale, terce, kvarte itd. nemoj s pje¬ 
vacima uciti poput lekcija. Ti se intervali uce u 
vjezbanju samog komada. Mozes im sada rastumaciti 
malu i veliku tercu, a nemoj je uciti pjevati, vec ih 
upozori kako ce si je oni sami prisvojiti, da si pre- 
pjevaju tiho u sebi srednji glas. Tako se polucuje 


jaci uspjeh, nego ucenjem tih intervala iz kakve 
strucne knjige. Za ovo do sada receno ne preporucam 
nikakovu naucnu knjigu, nego ove intervale ovako, 
kako je gore navedeno u 0-duru uciti. Drugo se sve 
postizava praksom i tumacenjem na samom komadu. 
Vidio sam mnogo puta zgode, da su djeca, koja su 
ucila zbornu skolu strukovnu u skoli, naucili sve 
intervale pogadati, a u praksi se nijesu znala mak- 
nuti. Pa sam ja baveci se tim zbornim pjevanjem 
odlucio se za gore navedeno, koje je kod mojih pje- 
vaca brzo dovelo do rezultata. Nakon 2 i pol do 3 
mjeseca ovog pripravnog rada mogao sam sa dacima 
gimnazijalcima preci polagano na ucenje komada, 
koje smo u crkvi pjevali. Prije nego se pode na cisto 
prakticnkrad moras svoje pjevace uputiti, sto je to 
takt, mjera, koja se broji 4/4, 3/4, 2/4. Zatim kombi- 
novana 6/8, 9/8 uzimlje se kasnije. To ne trebas od 
njih strogo traziti, da znadu, vec je dosta!, da ra- 
zumiju. U isto vrijeme, jos prije toga treba im rastu¬ 
maciti razlicne oblike nota i pripadne stanke, njihovo 
trajanje, jer ce samo tako moci mjeru brojiti. To se 
moze kod komada, koji se uci jos zornije rastuma¬ 
citi, pa im se onda moze pojedinacno pitati. Evo 
slike: 

Trajanje. 


Cijela nota 


Pol note = 


Cetvrt note 


Osmine 


traie dok se na- 
broji 4 polagano. 

svaka traje dok 
se n a broji 2 po¬ 
lagano. 

svaka traje dok 
se nabroji 1 po- 


dvije po dvije 
na jednu £etvr- 
tinu. 


,* * ,* | # ,* |f f |* |* f f f ,* f ,* Cetiri po cetiri 

Sestnajstine jednu Cetvr- 


Pauze (stanke). 


Cijela pauza= E zz _Ona visi na crti, a traje 4. 

Pol stanke = Q na j e gj na a { ra j e 2 . 

Cetvrtina pauze ~ ) Iraje dok se nabroji 1. 

Osmina pauze — *j traje polovicu od jedne fietvrtine. 

Sestnajstina pauze = idu cetiri na jednu cetvrtinu. 

To sve se nema na jedamput pjevacima tumaciti, 
jer bi ih umaralo, a bilo bi bez koristi, vec barem prva 
tri oblika nota i prve tri pauze. Ostale prema po- 
trebi u komadu, koji se prakticno vjezba. Kako sam 
vec gore spomenuo lijepo izgovaranje vokala a. Treba 
to primijeniti i na ostale vokale. To cini ovako 


a e j, 0 . u. 

Na tu notu, koja traje 4, daj izgovarati svaki pojedini 
vokal u trajanju 4. To vjezbaj mnogo, jer je to vazno 
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za stalnost giasa (postavljanje glasa). Izraduj mu 
svaki pojedini vokal, dok ne bude lijepo zvucio kao 
u lij e P°j deklamaciji, a on to treba da sam na sebi 
cuje. Neuvjezbani pjevaci ne vole usta otvarati i 
micati usnicama, nego se u tom pokazuju dosta lijeni, 
zato im daj ovu vjezbu: 


polagano izradujuci svaki vokal prema lijepom iz- 
govoru. Kad budu vec dosta okretni, daj im to isto 
na cetvrt notama, da steknu gipkost u usnom misic- 
ju, sto im je potrebno za lijepo i brze izgovaranje 
teksta. Protumaci im mjere: najjednostavnija je mjera 


Svaka prva je naglasena. Dirigira se: desna ruka se 
na prvi udarac, tj. na jedan, okoinito krece od visine 
glave prema dolje, do sredine tijela. Na dva ide istim 
putem prema gore u istu visinu itd. 

Druga mjera 4/4, koja se biljezi ovako 


veliki C preko crtovlja, izgleda u punijem ovako 


Glavni naglasak je u toj mjeri na prvoj cetvrtini, a 
sporedni na trecoj cetvrtini. Dirigira se ovako: De¬ 
sna ruka se krece na prvu cetvrtinu od visine glave 
okomito prema dolje do sredine tijela, x 

zatim na drugu cetvrt koso na lijevo, 3 
na trecu vodoravno na desno, a na ce- ”\ ~~>~ 

tvrtu cetvrt koso na lijevo gore. 2 *\ v 1 

Treca mjera je 3/4. Naglasana je _ 

prva, a druge dvije su lagane, bez na- \ 
glaska. Sve ove mjere vjezbaj u raznim 2 K 1 
oblicima, sa pauzama, pazeci osobito na \ Y 

nagiasene, da se polako priviknu na ritam, koji ce im 
olakotiti naglasivanje u pjevanju. 

Osim ovih mjera ima kombinovana mjera 6/8 i 
9/8. Njih mozes lako dirigirati 6/8 kao dva put po 
3/4, a 9/8 je najbolje dirigirati kao 3/4 t. j. na svaku 
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cetvrtinu uzeti po tri osmine nesto polaganije. Uz ove 
mjere dolazi u praksi mjera tzv. alabreve (kratko), 
a pise se ovako: , . ( 



Ovaj obrazac znaci, da se svaki takt broji cetiri, 
to oznacuje ovaj veliki C iza kljuca. Posto je taj G pre- 
krizen, to znaci, da se svaka nota prikracuje za polo¬ 
vicu svoje vrijednosti. Prvi dakle g kao cijela nota 
broji se u ovom slucaju za polovicu tj. dva. Druge 
dvije su polovinke, a svaka vrijedi samo polovicu 
svoje vrijednosti, dakle se svaka broji jedan. Tako 1 
ona pauza u drugom taktu inace vrijedi dva, ovdje 
samo jedan itd. Kad bi u alabreve taktu bila samo 
jedna nota^ a vrijedila bi 4, onda se ta pise ovako | © | 
Cijela nota sa dva stupica jedan desno, drugi lijevo. 
Slicna tome je mjera 3/2. To znaci da se svaka polo- 
vina broji kao jedan, a dirigiras tu mjeru kao 3/4 itd. 
Ima jos i mjera 3/1; to znaci, da se svaka cijela nota 
broji kao jedan, a dirigira se kao 3/4 na pr. 



Prve stvari, sto ces vjezbati za praksu, neka budu 
lake, da pjevaci odmah osjete svoje znanje u poga- 
danju intervala, ritmike I slicno, jer ce ih to jako 
veseliti i oduseviti. Kad si odlucio, da ces prvi komad 
vjezbati, onda postupaj ovako: najprije procitaj rijeci, 
jasno, polagano, lijepo, deklamirajuci. Neka oni to za 
tobom pojedinci opetuju, makar po vise puta kao sto 
si i ti ucinio. To je jako korisno i nije izgubljeno vri¬ 
jeme. Onda ih upozori na kljuc. Sopran i alt imadu 
G kljuc; tenor i bas imadu basni kljuc tako zv. F kljuc 
kao i onaj u koralu F kljuc. 



Taj kljuc je na cetvrtoj crti, zato se sve note, koje 
su na cetvrtoj crti zovu f. Ako je kakova povisilica ili 
ponizilica valja ih na to upozoriti, ali im ne treba pre- 
rano pripovijedati u kojem je skladba duru ili molu. 
Prerano ih u to uputiti, bilo bi bez koristi za lijepo pje- 
vanje. To mora znati dirigent, a pjevaci bas ne moraju 
ni znati. Zatim dolazi mjera. Nju valja rastumaciti i 
upozoriti ih na pojedine taktove glede oblika i trajanja 
nota, da zbrojene zajedno dadu taj broj, koji je u 
mjeri; 2/4; 3/4; 4/4 itd. Kad si s tim gotov, daj im note 
citati prema njegovoj partiji (glasu). Osobito je va¬ 
zno, ako postoji koja povisilica ili ponizilica, kako se 
onda mijenja polozaj cijelih glasova i poluglasova. 
Kad su ovako svi kusali note citati i stvar im je postala 
jasna, onda im jedamput presviraj polagano cijelo. 
Zatim uzmi alt, pa sviraj samo njegovu dionicu. Upo- 
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zori ih na. pojedina mjesta koja bi bila teza. Sad neka 
kusa ona altistica, koja je najbolja, da iza toga pre- 
pjeva sama bez instrumenta, da se vidi, sto znade. 
Valja ih upozoriti na pojedina mjesta, gdje note idu 
postepeno, da smo to u pogadanju nota sve ucili, da 
tu nema nista nova, da spoje svoje znanje s ovom 
praksom. Ako je pjevacica iole sposobnija, onda ce 
puno znati od svoje dionice pjevati. Ako joj lie bi 
odmah isao tekst, onda neka kusa prepjevati samo 
note. Tako valja sve alte obredati, pa jednom svi 
zajedno. To ce ici vec bolje. To isto valja uciniti i sa 
sopranom. Tamo ce ici laglje, jer je u sopranu melo- 
dija. Mnogi pogadaju note dobro, ali ih tesko s tek- 
stom spajaju. Valja imati strpljenja. Na koncu valja 
pustiti daljnu skolu, pa neka otpjevaju jednu veselu 
pjesmu na rastanku. Ovo sto su sada naucili neka se 
prekuha u njima do slijedeci puta. Drugi sat ce ova 
pjesma, ako nije bas teska dosta dobro ici. Jednako 
valja upotrebiti i onaj sat s muskarcima. I kod njih 
ce biti slicno kao i kod zenskih. Kad pjesma bude 
vec prilicno isla, onda valja na pocetku sata malo 
vokalizirati tj. pjevati ljestvicu na razne vokale, pa 
mijenjati vokale jedan za drugim. Ako bi pjevacki 
komad bio u latinskom jeziku, valja ih nauciti dobro 
citati, te im po mogucnosti prevesti i tekst rastuma- 
citi. Intervale, koji se ovdje spominju valja svaki sat 


koga toga pitati i na doticnu pjesmu primijeniti. Kod 
drugoga komada opazit ce se znatni napredak i la- 
kocai u ucenju. 

Taj nacin ucenja pjesama trazi ovu skolu koja je 
malo teska ali je silno korisna i uspjesna. Mnogo 
ovisi o dirigentu ili ucitelju i njegovom postupku pre- 
ma pjevacima. Ako ih bude znaoi oduseviti da uzdrze, 
uspjeh ce biti nakon tri mjeseca siguran, a dalje ce 
ici uzurbanim korakom naprijed. Za sest mjeseci 
moci ce dirigent ili ucitelj svaki sat nesto novo krace 
nauciti. Za godinu dana moci ce s njima na svaki 
koncerat mirno nastupiti. 

Kad imas jednom ovakav zbor, moles ga prema 
prilikama prosiriti, samo pazi na sposobnost onih 
koje primas. Svaki je covjek za zbor sposoban koji 
znade dobro i cisto jednu pjesmu prepjevati bez prat- 
nje. Da mora imati lijepi glas, to se samo posebi ra- 
zumije. 

Ovo bi bili moji savjeti onome, koji se hoce toga 
idealnoga posla latiti. Za prosirpnje materijala za 
ucenje i prakticka knjiga koja bi samom dirigentu 
dobro dosla preporucam »Vjezbe za zborno pjevanjec 
od Franje Dugana, Edition »Rirop« Zagreb. 

Filip Hajdukovic 

ravnafcelj kora zagrebaoke Rated rale. 


sm 


() sviranju na orguljama. 


Kompozicije za orgulje slozene su viseglasno — 
vecinom cetveroglasno kao i kompozicije za mjeso- 
viti zbor. Na pr. 
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Sta - la 

I I 
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Maj - ka 

I I 

A jL ± 


Kod toga cetveroglasnog sastava visoki zenski glas 
(koji se zove »sopr a n«) pjeva niz tonova (melodiju): 


-^— 


_|SI_^— 


Ta se melodija zove sopranova dionica. Du- 
boki zenski glas (koji se zove »alt«) pjeva melodiju: 



-- -J - 

¥■ -©- 0 —9- 

■ - : 


To je altova dionica. Basovim kljucem naznacene 
su dionice za muske glasove (»tenor« i »bas«). 


Tenorova dionica glasi: 




S: & jl. _ 

=t==t^==T= 


a bas ova dionica je najdublja melodija: 


Kad se istodobno izvode sve 4 dionice, kako su 
napisane jedna nad drugom u »p a r t i t u r i« (prvi 
primjer u notama), nastanu sazvuci ili akordi, 
koji se zovu i »h a r m o n i j e«. — Ako organista 
zeli na orguljama svirati gornja dva takta partiture, 
mora znati pravila (principe), prema kojima ce iz- 
voditi m e 1 o d i j e (dionice) i po kojima ce hvatati 
na tipkama harmoni j e ili akorde. 

Akordi imadu se udarati tako, da svi tonovi 
jednoga akorda zazvuce apsolutno istodob- 
n o. Tehnicka fraza glasi: akordi' imadu se 
udarati »precizno«. Proti tomu pravilu grijesi 
se 1. ako desna ruka udari prije nego lijeva na pr. 
ovako: 
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. I. lijeva prije | 

mmmk nesodesna liiisfe 

2 . ako se tonovi akorda udare jedan za drugim 
(arpeggio) bilo u obadvije ruke: 








bilo u 
jednoj 






i napokon 3. ako pedal zasvira basovu dionicu 
prije nego ruke ostale dionice: 




Precizni udarac postigne se time, da svi prsti, 
koji imadu uhvatiti akord, izvedu vr 1 o odlucno 
gibanje, a isto tako i obadvije ruke i noga, koja ima 
uhvatiti pedal. Neki radi te odlucnosti upotrebe i 
veliku silu, kojom udare u tipke. Ta sila je katkada 
zaista potrebna kod gdjekojih starih orguija sa tvrdom 
mehanickom trakturom; kod modernih orguija pneu- 
matske ili elektricne konstrukcije ta je sila nepotreb- 
na, a moze biti i stetna za instrumenat: tu ce trebati 
razlikovati pojmove »silovito gibanje« i »odlucno 
gibanje«. (ali bez silovitosti). 

Kao sto imadu svi tonovi akorda istodobno za- 
zvuciti, tako moraju svi tonovi akorda istodobno pre- 
stati zvuciti na pr. na kraju jedne muzicke recenice ili 
na kraju cijele kompozicije. Na pr. na kraju posljed- 
njega stiha pjesme »Stala Majka« (Zaplakala gorki 
plac) kod akorda: 




ne smije se prestati ovako 


ni ovako 




d _ 

■ - 1 - i- 


nego ovako, kako je nas veliki kompozitor i upravo 
odlican dirigent Ivan pi. Zajc obicavao pisati 


L____ d _ 4. __ 

Zasto je tako pisao? Bio je covjek od prakse, pak 
je pisao onako, kako ce se najsigurnije i najpre- 
ciznije izvesti. 

Kao sto se akordi imadu precizno udarati, tako 
isto imadu se odlucno i istodobno pomicati 
dionice, koje imadu zajednicki pomak. Tako na pr. 
u drugom taktu nasega primjera kod rijeci »Majka« 
imadu se zajedno pomaknuti dionice tenorova i alto- 
va, kako je notama naznaceno, a ne jedna iza druge 
mozda ovako: 


ili jos 
gore ovako 


lis 


1 i— v— n VT. . . — . 

\e=4-e 


Svaka dionica viseglasja je za sebe jedna me¬ 
lodija. Ako zelimo, da kod sviranja svaka dionica 
dode do izrazaja, moramo znati izvoditi neku napisa- 
nu melodiju. Uzmimo melodiju prvog stiha pjesme 
»Rodio se Bog i covjek«. 


Ro di-o se Bog i cov-jek u-sred sta-ji - ce. 


Svaka nota te melodije odreduje visinu tona, 
ali i duljinu trajanja. Okoinitim crtama melodija je 
razdijeljena na dijelove, koji jednako dugo traju: 
to su taktovi. U nasom primjeru je jedinica trajanja 
jedna »cetvrtina«. Poznato je, da je p r v a i treca 
cetvrtina takta teska, a drug a i cetvrta 
laka. Sto to znaci? U »pr i n ci pu« su sve ce- 
tvrtine takta medu sobom jednake. »Teska« i »laka<: 
cetvrtina znaci s obzirom na princip jednakosti ovo: 
p r v a cetvrtina ne smije biti kraca od druge i 
d ruga ne smije biti d u 1 j a od prve (princip 
jednakosti); no ako je prva neznatno dulja od 
druge, to nije zlo. Kad se dakle kaze »prva ce¬ 
tvrtina je teska«, to znaci da se ne smije pirerano 
preci na drugu cetvrtinu, nego se prva ima d obro 
izdrzati (eventualno malko zategnuti). Kad svi- 
ramo p r v u cetvrtinu, moramo imati osjecaj, da ne 
cemo tako skoro preci na drugu; a kad sviramo 
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d r u g u, moramo imati osjecaj, da cemo naskoro 
preci na trecu. Odnosaj izmedu treee i cetvrte je isti 
kao onaj izmedu prve i druge. — Ako cetvrtinu raz- 
dijelimo na dvije osmine, onda je prva od tih teska 
a druga laka. Za izvadanje teske i lake osmine vri- 
jedi isto pravilo kao i za izvadanje teske i lake ce- 
tvrtine tj. teska osmina ima se dobro izdrzati i ne 
smije se prerano preci na laku osminu. Ako tesku 
notu oznacimo znakom duzine (-), a laiku notu 
znakom (^), dobit cemo ovu sliku gornje melodije: 


_ —. KJ — _U — vJU — w — w — 'U 



U drugom taktu prva cetvrtina ne smije biti kraca 
nego obadvije slijedece osmine zajedno, Isto tako te 
dvije osmine zajedno ne smiju trajati dulje nego prva 
cetvrtina takta. No ako prva cetvrtina takta traje ne- 
znatno dulje nego slijedece dvije osmine zajedno, to 
nije zlo. ltd. 

Ako pogledamo izmjenu teskih i lakih nota u 
svakom taktu, opazit cemo, da je raspored teskih i 
lakih nota u svakom taktu drugi. Mi govorimo »svaki 
takt tece drugacije« ili »svaki takt ima drugi ri- 
tam« (qsco = tecem). Kao sto svakoj teskoj noti 
pripada njoj podredena laka, tako prvomu taktu pri- 
pada drugi takt, te obadva cine dvotakt (Zweier, 
Zweitakt) ili frazu, tako u nasem primjeru prva 
dva takta 



cine jednu frazu, a druga dva takta 


cine drugu frazu. 

Kako vidimo nema samo svaki takt drugi ritam, 
nego se po ritmu i druga fraza razlikuje od prve. 
Dvije razlicite fraze cine recenicu: dakle gore ima- 
demo malu recenicu od 4takta, koja svrsava 
polovicnim zavrsetkom (polovicnom ka- 
dencom). Slijedeca 4 takta (druga recenica) po- 
cinje istom frazom kao i prva recenica (opetova- 
nje = periodicitet), ali ta druga recenica svrsava 
potpunim autenticnim zavrsetkom. 
Te dvije recenice cine main p e r i o du od 8 
taktova i to je prvi dio pjesme. Drugi dio sastoji 
opet od 8 taktova: prva cetiri takta cini dvostruka 
fraza »andeli cuj pjevaju«, »slava Bogu na nebu«, 
a druga cetiri takta cini druga muzicka recenica prve 
periode na rijeci »a mir ljudma dobre volje na nizini 
tu«. Ako recenice (koje su jednake) oznacimo sa A, 
a dvostruku frazu (treca cetiri takta) sai B onda je 
struktura te dvodijelne pjesme ova: 




Aa 



rumen cvijetak dra-gi si • nak sve-te Dje - vi - ce 


II. dio: B 


An cte-li, £uj, pje - va- ju: sla-va Bogu na ne*bu, 


Aa 



a mir ljudma do-bre vo - lje na ni-zi - ni tu. 


— -—— -~~— a - — ~~ ' 
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Vidimo, da je recenica od recenice pregnantno 
rastavljena pauzom, pak ce biti dovoljno, da organi- 
sta pauzu zaista drzi. No osim toga trebat ce rastaviti 
i frazu od fraze, te ce biti potrebno na koneu 2., na 
koncu 6., na koneu 10., na koneu 12. i na koneu 
14. takta napustiti vezano (legato) sviranje i ruku 
dignuti. To rastavljanje fraze od fraze zove se f r a - 
z i r a n j e. Isto tako se mora rastaviti i recenica 
od recenice i onda, ako nema pauze izmedu jedne 
i druge. Kod rastavljanja fraza je katkada dovoljno 
da se »legato« prekine u jednoj (sopranovoj) dionici; 
kod rastavljanja recenica bit ce potrebno naciniti 
prekid u svim dionicama tj. trebat ce d I g n u t 
obadvije ruke (i noge) sa klaviature. — Kod izvada- 
nja cisto instrumentalnih kompozieija za orgulje 
(preludiji, fuge, fantazije itd.) potrebno je u poje- 
dinim dionicama rastavljati i pojedine male clanove 
takta ili clanove (motive) fraze jednoga od drugoga 
n c t pr.: 


fraza 



Lukovi u prvom i u pocetku drugoga takta ra- 
stavljaju clanove takta i clanove prve fraze, pak se 
kaze da su to lukovi za »a r t i k u 1 a c i j u«, a njihovo 
observiranje zove se »a r t i k u 1 a c i j a«. (Articulus 
= clan). Uglatom kukom I I oznacena je prva 
fraza, koja seze do 3. cetvrtine drugoga takta (f). 
Dizanjem ruke iza note f u drugom taktu rastavili 
smo prvu frazu od druge i to rastavljanje fraze od 
fraze zove se »f r a z i r a n j e«. 

U poeziji je »stopica« (pes) ono, sto je u muzici 
takt. Vise stopica cini metar na pr. 6 stopica cini 
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»hexametar«, 5 stopica »pentametar« itd. (Kod jam- 
ba je drugaeije. Vidi: Sv. Cecilija, 1930. Dugan: Oci- 
jena Bajukove knjige: Metar v slovenski narodni 
pesmi.) U muzici dva takta cine frazu, cetiri takta 
malu recenicu itd. Govorimo na pr. za gornju bo- 
zienu pjesmu da ima pami metar tj. svaka fraza 
sastoji od 2 takta. No Slaveni imadu u svojoj muzici 
tvorevina i sa neparnim metrom. Na pr. drugi dio 
narodne pjesme »Vjerujem u Boga« cini recenicu, 
koja se sastoji od dviju fraza po 3 takta: 


Mjesoviti zbor : 


I. fraza 


Stvo-ri 


te*lja ne - ba i na 


II. fraza 
P^kj= ± iz= 


ze - mlji sve-ga. 


Pratnja pjesme. 

Pjesme nase zbirke udesene su za mjesoviti zbor, 
no svaku tu pjesmu moze pjevati puk unisono (jedno- 
glasno) uz pratnju orgulja, koje onda izvode isto 
ono viseglasje, koje je propisano za mjesoviti zbor. 
Kod toga vrijede ova pravila: 

1» Kao sto puk kod pjevanja rastavlja u tekstu 
frazu od fraze, recenicu od recenice, tako mora i 
organista rastavljati muzicku recenicu od dru¬ 
ge recenice, a vecinom i frazu od fraze, te 
napokon i takt od takta, ako to zahtijeva logicna de- 
klamacija teksta pjesme. Prekid (pauza) se zbiva na 
racun trajanja poslednje note u frazi, dok prva nota 
nove fraze mora pravodobno nastupiti. 

2. Kad se tekst podlaze pod note pojedine dionice, 
onda se moze dogoditi, da se opetuje nota iste visine 
(u nasem primjeru kod alta Sve m o g u ci i tenora 
S v e m o guci). U pratnji orgulja ne treba takvu 
notu ponovno udariti, nego se one stezu u notu du- 
Ijega trajanja (ne udaraju se dvije cetvrtine na 
istoj tipki, nego se drzi p o 1 o v i n a). To pravilo 
vrijedi za sve dionice osim za sopranovu, koja izvodi 
melodiju pjesme, te je mora artikulirati, kao sto ju 
artikulira i puk, kada pjeva. (U nasem primjeru kod 
rijeci »S a b a o t« mora se svaka cetvrtina note e 
posebice udariti). 

3. Ako jedna dionica uhvati i drzi dugu notu 
(na pr. polovinu), a druga se dionica na slijedecu 
dobu (na pr. na drugu cetvrtinu te polovine) giblje 
na tu notu, onda valja tu notu na slijedecu dobu po¬ 
novno udariti. U nasem primjeru poslednja nota a 
u 3. taktu u sopranovoj dionici kod rijeci »svet i 
presvek. 

Prema tome neka se prispodobi partitura pjesme 
»S v e t« za mjesoviti zbor i nacin pratnje na orgu- 
Ijama. 
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Pratnja na orguljama: 
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4. Samo se po sebi razumije, da organista mora 
svirati ritmicki korektno tj. da mora teske do- 
be takta dobro izdrzavati; jer se samo time moze 
sacuvati isti tempo od pocetka do kraja kompozieije. 
(Ako se teska doba drzi prekratko, laka drzat ce 
se isto tako dugo ili jos krace. Ako se tako dulje 
nastavi, tempo ce se pozuriti do nervoznosti a mozda 
i do nemoguenosti izvadanja uopce ili barem do ne- 
jasnoce izvadanja.) 

5. Ako je II. manual dovoljno jak ili bolje reel 
jedar (ako ima samostalni Principal 8') a organista 
je dovoljno vjest, moze on sopranovu dionicu svirati 
na jace registriranom I. manualu alt i tenor na dru¬ 
gom, bas na pedalu i tako v o d i t i p j e v a n j e 
p u k a. U tom slucaju bi gornja pratnja (samo prvi 
takt!) imala ovaj oblik: 


2 : 
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I. man. 


Ii. man. 


Ped. 


Pratnja rimskog korala. 

Koralna melodija dade se rasclaniti na male 
grupice nota, od kojih svaka gnipica sastoji ili od 
d v i j e note (dvije osmine) ili pak od t r i note. 
Prva grupica nosi ime binarij ili binar, druga 
ternarij ili t e r n a r. Te grupe slijede jedna za dru- 
gom u slobodnom redu, te moze slijediti nekoliko 
binarija jedan za drugim ili nekoliko ternarija jedan 
za drugim ili nakon povoljnog broja binarija kojigod 
povoljan broj ternarija i obratno. U tom smislu se 
govori: ritam korala je Slobodan. U svakom binariju 
prva je nota teska, druga laka; dok je u ternariju 
prva teska (nota tetica, pada na tezu), a druge dvije 
su lake (padaju na arzu). 

1. Za organistu to znaci, da se svaka prva nota 
binarne ili ternarne grupice ima mirno izdrzati, dok 
se preko slijedecih nota (arza) glatko prelazi na sli- 
jedecu tezu, koja se opet mirno izdrzi. To je glede 
ritma. Kod toga jezicni akcenat moze pasti i na 
tezu i na arzu. Bas se kod korala ukazuje cesto iz- 
vjesna zanimljivost ritma u tom, da jezicni akcenat 
cesto pada na laku. notu; dakle kao da vrijedi prin- 
cip, da je akcenat u principu kratak ali intenzitet 
glasa je jaci nego na nenaglaseni slog. To se medu- 
tim vise tice pjevaca nego organiste, koji mora u 
glavnom paziti na to, da dobro i mirno izdrzi tezu. 

2. Harmonizacija koralne melodije ima se naci- 
niti tako, da harmonije ne smetaju slobodnom i glat- 
kom gibanju melodije. Radi toga se moze vise rit- 
mickih grupa staviti na isti akord ili pak najvise 
jedan binarij ili jedan ternarij na jedan akord ili 
barem na istu notu u basu, dok se koja srednja dio- 
nica moze gibati s notama koralne melodije na pr. 
u tercama ili sekstama i razjaSniti time odnosaj la- 
kih nota grupe prema odabranoj harmoniji ili baso- 
voj noti. Napokon moze se u teskoj situaciji dopu- 
stiti, da na trecu notu ternarija dode nova harmonija. 

Sto se tice izvadanja pratnje korala na orgulja- 
ma, vrijedit ce u glavnom isti principi, koji su nave- 
deni za pratnju pucke pjesme. 

3. Kod pratnje korala trebat ce rastaviti mu- 
zicke recenice jednu od druge. Recenice su u koral- 



nim notama razdijeljene okomitom crtom kroz sve 


cetiri 


Vecinom ce organista morati rastaviti i fraze 
jednu od druge: te su u koralnim notama rastavljene 
okomitom crtom kroz dvije srednje linije sistema. 


Bit ce katkada potrebno rastaviti i jos manje dije- 
love, koji su oznaceni znakom za odah — (okomita 
crtica preko najvise linije sistema). 


Tako ce na pr. kod mise VIII. kod najkrace 
pauze za odah prije reci »eleisonc organista preki- 
nuti D-dur akord i iznova (ne legato) udariti akord 
fis-mol. Ako nota poslije odaha pripada kao posled- 
nja arza ternariju, koji cini osmina poslije odaha sa 
cetvrtinom prije odaha, onda se prekine samo melo¬ 
dija, a akord se zadrzi. Na pr. u »Gloria« VIII. 

„ ' 



Rex coe - les - tis De - us Pater 
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4. Ako se ton melodije opetuje treba ga ponov- 
no udariti, ako ne pripada istoj ritmickoj grupiei. 
Na pr. odmah na pocetku mise VIII. 


u desnoj ruci 


- ... p —- - 

u I '—" l 

Ky - ri - e 


Ireba cetvrtinu a ponovno udariti. Ako dvije jednake 
note pripadaju istoj ritmickoj grupi, ne treba druge 
note ponovno udariti. Na pr. u desnoj ruci pred- 
zadnju notu melodije ne treba ponovno udariti, te se 


=|—^ i— ' sv * ra 




ovako 


le-i - son 


5. Ako nota melodije stupi na ton, koji se vec 
nalazi u harmoniji mora se taj ton ponovno udariti. 
Na pr. u misi VIII. kod rijeci »Sanctus« 


mora se posljednja osmina g ponovno udariti. 
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Registriranje 

je predmet za sebe, te se njegovo obradivanje u pot- 
punom opsegu moze podati samo u skoli za orgulje 
ili u specijalnoj raspravi o toj stvari. Ovdje neka 
budu navedeni samo najvazniji principi. 

Registri u orguljama dijele se na 8', 4', 2' i 1', 
te 16'. Svirale u svakom 8' registru daju tonove, koji 
odgovaraju tipkama, dakle cemo dobiti tonove C, Cis, 

D ... c, cis, d ... c, cis, d ... c, cis, d do f. Najdulja 
svirala toga registra koja daje. C, duga je 8 stopa (8 
= 2,5 m). Ostale svirale toga registra su sve krace i 
krace, te daju sve vise i vise tonove, kako je gore 

naznaceno. 

Kod 4' registra je najdulja svirala duga samo 

4 stope. Otvorimo li dakle 4' registar i udaramo li 

po redu tipke, dobit cemo tonove: 

c, cis, d ... c, cis, d ... c, cis, d itd. do f. 

Tonovi cijele klaviature zvuce dakle za oktavu 
vise, ako je izvucen 4' registar. Sad je jasno da 2' 

registar daje tonove za 2 oktave vise, 1' registar za 

3 oktave vise, dok 16' registar daje tonove za oktavu 
dublje, nego sto bi ocekivali prema tipki, koja je 
udarena. Jasno je, da su najvazniji 8' registri, koji 
daju tonove normalne visine. Od 8' registara je opet 
najvazniji Principal 8', koji kao najjaci daje zvuku 
punih orgulja jedrinu, jer ima siroke svirale i prim a 
mnogo vazduha. Ostale 8' registre mozemo podijolili 
u 2 grupe. Prvu grupu cine 8' registri blagoga (oblo- 
ga) zvuka, drugu grupu registri ostroga ili reskoga 
zvuka. U jednoj i drugoj grupi ima registara, koji su 
jaki i takvih, koji su tihi; medu reskim ima ill sa 
ostro reskim zvukom, dok su drugi blago reski. 

Neka ovdje budu poredani po jakosti registri 
blagoga zvuka: 

Obli zvuk imadu: Bourdon 8' (Gedeckt 8 ), Dop- 
pelflote 8', Hohlflote 8', Traversflote 8', Rohrflote 8', 
Konzertflote 8', Quintaton 8', Flauto amabile 8', Flau- 
to dolce 8'. 

Reski registri neka budu poredani po punoci 
(donekle i po jakosti), a kod svakoga neka bude 
oznaceno, da li je ostro (o) rezak ili blago (b) rezak: 

Geigenprincipal 8', Gemshorn 8' (b), Cello 8 
(o), Gamba 8' (o), Fugara 8' (o), Salicional 8' (b), 

Dolce 8' (b), Aeolina 8' (o). 

Kod reskih registara valja razlikovati jakost od 
reskoce. Na pr. Aeolina 8' je najtisi i najnezniji re¬ 
gistar u orguljama, ali mu je zvuk vrlo rezak kao 
kod violine. Salicional 8' je tihi registar vrlo sla- 
be reskoce gotovo kao Flauto dolce 8', jer mora 
imitirati pastirsku sviralu od vrbove kore (salix = 
vrba). Gemshorn 8' je dosta jak registar punoga zvu¬ 
ka blage reskoce, dok je Geigenprincipal 8, isto 
tako jak i punoga zvuka, ali dosta rezak. Cello 8 i 


Gamba 8 ' jaki su registri i vrlo reski. Bilo je doba, 
kad su se gradile Gambe ostre i jake kao Trompete. 

U pedalu su glavni registri 16', koji sviraju ba- 
sovu dionicu, te zvuce za oktavu dublje od tona, ko- 
jega oznacuje pritisnuta tipka. Tim 16' registrima 
mora se doclati i 8 ' registar, da uz duboku oktavu 
svira i ton normalne visine. U pedalu doiaze ovi re¬ 
gistri: 

Jedri: Principalbass 16', Oktavbass 8 '. 

Obli: Subbass 16', Bourdonbass 16', (Gedeekt- 
bass 16'), Flotenbass 8 '. 

Reski: Violonbass 16', Kontrabass 16', Salicet- 
bass 16' (Harmonikabass 16'), Violoncello 8 '. 

Registri siroke menzure (Principal i Gedeckt) 
imadu ozbiljan i donekle mukli zvuk. Da se taj zvuk 
osvjezi, dodavaju se svakomu osnovnomu tonu tih 
registara visi tonovi, koji su clanovi alikvotnoga niza 
onoga osnovnoga tona. Tako ton C ima ovaj alikvotni 

niz C, c, g, c, e, g, b', c itd. 



8 ' 


Kod svakoga tona naznacena je u stopama (') 
duzina svirale, koja daje taj ton. 

Ako otvorimo mnogo 8 ' registara i pritisnemo 
tipku C, dobit cemo ton C, koji je mozda tup. Ako 
sad po redu otvaramo registre 4' zatim 2 2 / 3 ', 2 itd., 
pristupat ce po redu clanovi alikvotnog niza k tonu 
C. Ako je graditelj orgulja 4', 22' i t. d. registre 
dobro intonirao (ako nisu prejaki), onda svi ti to¬ 
novi iscezavaju kao samostalni tonovi, te mi cujemo 
samo osnovni C kao samostalan ton, ali on je postao 
svjez i sjajan. Da se to zbude, moraju oktave 4,2, 
1 ' biti nesto jace intonirane, a kvinte ( 2 2 / 3 '), (l 1 //) 
i terce (l 3 / 5 ), moraju biti tihe: blage. 

Nakon ove poslednje fraze bit ce nam jasan ovaj 
pojav. Ako otvorimo mnogo 8 ' registara i pritisnemo 
neki sazvuk, pak ako sad otvorimo blagi registar 
Flauto 4'; osjetit cemo, da je onaj sazvuk postao ja- 
sniji, a ne cemo osjetiti, da je radi Flaute 4' svim to- 
novima sazvuka pristupila gornja oktava. Ta je oktava 
prestala zvuciti kao samostalan ton, nego je nestala 
u 8 ' tonu kao njegov alikvotni ton. Ako pa mjesto 
Flauto 4' dodamo registar Octava 4', osjetit cemo, da 
je pristupila oktava k osnovnim tonovima akorda. l a 
dva razlicna rezultata valja imati na umu kod regi- 
striranja, jer ce se kod registriranja raditi o tom, da 
li zelimo osvjezenje zvuka i povuci Flauto 4' ill ze- 
limo osjetiti dodavanje vise oktave i povuci registar 
Octava 4'. Osim registra 4', 2 2 / 3 ', 2' i t. d. koji ana- 
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saju u zvuk osnovnih ton ova pojedine alikvotne to~ 
nove ima i takvih, ocl kojih svaki unosi citavu sku- 
pinu alikvotnih tonova. Na pr. trostruka mixtura clacle 
tipki C odmah tri alikvotna tona 



T 2 2 // 

cetverostruka mixtura dodaje 4 alikvotna tona 



2V,' 

trostruki Cornett donese ova 3 tona, 



V 2V, 

cetverostruki cetiri tona 



Posto je time razjasnjena priroda registara, mo¬ 
zemo sada reci koju o registriranju. 

Ako se svira punim orgljama, onda su otvoreni 
svi registri, dakle i mixture, te orgulje moraju dati 
puni svoj sjaj, onda nema druge promjene nego iz- 
mjena I. i II. Man., te sviranje sa pedalom ili bez 
pedala. Izmjena manuala djeluje uvijek efektno isto 
tako i nastup pedala iza toga, sto je pedal pauzirao. 
— Moze se obadva manuala registrirati u srednjoj 
jakosti (mf), te izmenjivati manuale; a moze se kod 
takvog registriranja svirati tako, da izade »Trio« tj. 
jednom se rukom svira na I. klaviaturi, a drugom 
rukom na II. klaviaturi, dok pedal svira basovu 
dionicu. Kod toga je potrebno tako registrirati, da je 
zvuk na obadvim klaviaturama po prilici jednake ja¬ 
kosti; ali zvuk I. klaviature mora imati drugu boju 
nego zvuk druge klaviature. Na pr. na I. klaviaturi 
reski zvuk na drugoj obli ili obratno. — Moze se i 
tako naciniti, da je I. kl. registrirana mf (srednja 
jakost), a II. p (tiho) ili pp (najti.se); kod toga se 
izmjenom klaviatura mogu postici efekti poput j e k e 
(Echo). Drugi manual kao jeka odgovara prvomu 
manualu. Moze se napokon naciniti i to, da se na jed- 
noj klaviaturi svira pratnja p ili pp (na pr. Voix 
celeste 8 ), a na drugoj svira koji solo-registar (na 
pr. fiauto 8') melodiju u visokom polozaju. Moze se 
i obratno naciniti, te visoke dionice (sopran, alt) 
sviraju obli registri (fiauto 8', salicional 8') na jednoj 
klaviaturi, a na drugoj svira srednju dionicu (tenor) 
koji reski solo-register (na pr. gamba 8') itd. Tih par 
biljeski neka bude dosta s obzlrom na sviranje kom- 
pozicija za orgulje. Kod toga svega odlucuje stil kom- 
pozicije, te znanje, vjestina i ukus organiste. 


Kod pratnje pjevanja ovisit ce registriranje 1. o 
jakosti zbora, koji pjeva, zatim 2. o k a r a k - 
teru kompozicije, a onda 3. o tom, k a k a v 
je momenat liturgicnoga cina (drugo je 
»Gloria«, drugo »Benedictus«, a opet drugo »Agnus 
Dek) i 4. otom, kakva j e svetkovina (dru¬ 
go je Korizma, a drugo Uskrs). 

Registriranje kod pratnje zbora. 

Kad pratimo zbor, upotrebljavamo jace ili slabije 
registre prema jakosti zbora. Kod toga valja nastojati, 
da u svakom slucaju pratnja ima takvu boju zvuka, 
da dobijemo dojam zasicenosti zvuka. Tako na pr. 
kod pp ne bi bilo zgodno, da uzmemo samo Aeolinu 
8', jer je Aeolina doduse tihi registar, ali mu je zvuk 
neizdasan i sitan. Zato ce biti potrebno, da Aeolini 
dodamo jedan obli njezni registar na pr. Dolciana 8', 
ili Fiauto dolce 8' ili Salicional 8' (ako nije odvise 
resko intoniran). S druge strane ne bi bilo zgodno, 
da upotrebimo doduse tihi ali mukli registar na pr. 
samo Hohlflote 8', pa mozda ni sam Salicional 8', nego 
ce biti dobro, da toj Hohlflote 8' dodamo jedan svjezi 
registar na pr. Aeoline 8', ili Salicional 8' ili Fugara 
8 ' (ako nije prejaka ili odvise reska); a mozemo upo- 
trebiti i sve te registre zajedno, dakle: Hohlflote 8', 
Salicional 8', Aeoline 8', a mozda i Fugara 8'. Time 
cemo dobiti zvuk srednje jakosti vrlo svjez radi res- 
kih registara, a pun i zasicen radi Hohlflote 8'. Ako 
zelimo jos jaci zvuk mozemo dodati Gemshorn 8', na- 
dalje jos Gedeckt (Bourdon 8'), Geigenprincipal 8' i 
napokon Principal 8'. Da li cemo dalje jos dodavati 
Gamba 8', ovisi o tom, kako je ona intonirana. Kaze 
se, da na 2 ili 3 registra od 8' moze doci jedan 4' 
registar. To je relativna stvar. Na kojem cemo stupnju 
jakosti (nakon koliko 8' registara) uvesti 4' registar, 
to ovisi u tom, kako su jaki vec privuceni 8' registri, 
zatim o tom, kako je intoniran 4' registar. Za osvje- 
zenje zvuka i da se postigne brzi izgovor tonova, mo¬ 
ze se k dvjema ili trima registrima od 8' dodati kakva 
njezna flauta od 4' ili Dolce 4' ili Salicet 4' — prema 
tome, kako je intoniran i koju svrhu zeli postici or¬ 
ganista. Octava 4', odnosno Fugara 4', Viola 4' mogu 
se dodati istom onda, kad je vec u akciji Principal 8' 
odnosno Geigenprincipal 8'. Ako se zeli imati osobita 
punoca zvuka, moze se dodati jos Bourdon 16' u 
manualu, ako su vec u akciji svi 8' i 4' registri. 

Registriranje kod pratnje pucke pjesme. 

Ako pjeva cijeli puk, mogu se upotrebiti svi 8' 
registri zajedno i k tomu dodati sve Flaute 4', sto ih 
ima u orguljama, nadalje Dolce 4" i Salicet 4'. Ako 
zelimo jos vise sjaja mozemo dodati i registar Octava 
4', a za vecu punocu Bourdon 16'. 



Ako imademo 2 manuala i ako drugi manual ima 
samostalan Principal 8' ili Geigenprincipal 8' ili ba- 
rem Gemshorn 8', mozemo upotrebiti sve 8' registre u 
obadva manuala nadalje sve Flaute 4' u obadva ma¬ 
nuala, II. manual spojiti na I. man. i II. man. na pe¬ 
dal, te svirati basovu dionicu pedalom, srednje dioni¬ 
ce (tenor i alt) lijevom rukom na II. manualu, a puc- 
ku melodiju (sopranovu dionicu) desnom rukom na 
1. manualu i tako voditi puk. Ako se hoce imati vise 
sjaja, moze se u I. man. dodati registar Octava 4', a 
u drugom manualu takoder jaki 4' registar, ako ga 
ima na pr. Octava 4', Viola 4', Gemshorn 4'. Ako se 
zeli postici vise punoce moze se dodati u I. man. i 
16' Bourdon, pa i u II. man. 16' registar, ako ga ima. 
Zeli li se puckoj melodiji dati jos vise intenzivnosti, 
moze se u I. manualu dodati Mixtura ili jos bolje 
Cornett (mozda solo-Cornett), ako ga ima. Moze se 
upotrebiti i Trompeta 8', ako je ima. 

Registriranje kod pratnje rimskog korala. 

Melodija korala je bujna, te se mora izvoditi 
gipko, radi toga pratnja ne smije biti prejaka ni 
prekrupna. Neka se dakle upotrebe njezni registri, 
koji lako izgovaraju (Fiauto dolce 8', Lieblich Gedeckt 
8 ', Salicional 8', Dolciana 8'), no treba nastojati, da 
pratnja ne bude odvise mukla, pak ce biti dobro, da 
se tim oblim registrima dodaje koji tihi reski regi¬ 
star (Aeolina 8', a prema prilikama i prema intona- 
ciji i kakva Fugara 8' ili Viola d’amour 8 ). U kate- 
drali pisac ove upute redovito upotrebljava u III. 
manualu Dolciana 8' i Aeoline 8', a u II. man. Fiauto 
dolce 8' i Salicional 8'. Obadva manuala su spojena. 
Kod toga prati dva solista pjevaca na III. manualu, 
a sve pjevace (6 do 8) na II. manualu. U nedelju i 
blagdane, kad je zbor velik do 20 pjevaca, dodaje 
tim registrima jos registar Fugara 8', koji nije osobito 


rezak, nego je intoniran poput tihoga principal a. 
Hohlflote 8' daje (po misljenju pisca) odvise krupni 
zvuk, pak je ne upotrebljava kod pratnje korala. No 
kod »Agnus Dei« ne upotrebljava Fugaru 8' nego bas 
Hohlflote 8' sa Voix celeste 8' i Dolciana 8', sto daje 
vanredno fini upravo barsunasti zvuk. Recitaciju pra¬ 
ti samo sa Voix celeste 8'. 

Kod svega toga mora biti u pedalu Subbas 16' 
i jedan 8' registar (mozda Flotenbass 8' ili Hohlfloten- 
bass 8'). Ako u pedalu nema 8' njeznoga registra, 
onda neka se uzme od pedalnih registara samo Sub¬ 
bass 16' i neka se s pedalom spoji II. man. ili I. man. 
ili obadva manuala prema potrebi. Ako se kod puc- 
kog pjevanja ili kod sviranja kompozicija za orgulje 
zeli bas pojacati, mogu se dalje dodavati 16' registri 
Violonbass 16' i Principalbass 16', a naravno i 8' re¬ 
gistri Violon 8', Flotenbass 8', Violoncello 8', Octav- 
bass 8', pak i 4' registri Fiauto 4', Choralbass 4', a 
kod punih orgulja i drugi alikvotni registri pak i 
Mixture, ako ih ima. 

Tim su podane dakako samo direktive, a svaki 
savjestan organista ne smije nikada propustiti zgod- 
ne prilike, da svoju vjestinu i ukus u registriranju 
unapredi i usavrsi. Buduci i pojedini graditelji orgu¬ 
lja imadu svaki svoj posebni ukus, dogada se, da re¬ 
gistri istog imena u raznim orguljama imadu razlicit 
karakter prema tomu, tko je orgulje sagradio. Radi 
toga svaki organista duzan je prouciti intonaciju po- 
jedinih registara na orguljama, koje su mu povjere- 
ne; jer ce istom na temelju tog studija i iskustva 
moci registre svojih orgulja tako kombinirati, da ce 
moci uvijek postici onakav zvuk, kakovim zeli proiz- 
vesti efekt na slusaoce. I tu vrijedi ona: glavnih prin- 
cipa je malo, te je pouka (teorija) kratka, a praksa 
duga. 

Zagreb, 29. III. 1933. 

Fr. Dugan. 
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Liturgijski uvod 


Sv. Otac Papa Pio XI. istice, da ]e »doista pri- 
jeko potrebno, da vjernici ne prisustvuju svetim obre- 
dima kaio tudinci ill kao nijemii gledaoci, nego u pu- 
nom osjecaju liturgijske ljepote«. Vjernici treba da 
zajedno sa svecenikom »mole svetu misu«, kako veli 
Papa Pijo X. Jer sveta misa nije samo svecenikova 
molitva, nego je zrtva, koju svecenik prinosi Gospodu 
u najuzoj zajednici s vjernim pukom kao zrtvu svoju 
i citavoga vjemog puka, a ujedno i zrtvu Kristovu. 

Kod t i h e je svete mise najbolje, ako vjernici 
prate svecenika tiho razmatrajuci i moleci svetu misu 
s rimskim misalom u ruci. S dopustenjem biskupovim 
inogu vjernici kod tihe svete mise citavu svetu misu, 
osim Kanona, zajednicki i glasno recitovati na latin- 
skom ili narodnom jeziku, osobito ako su to zatvorene 
skupine, kao sto su katolicki uzgojni zavodi, katolicka 
drustva i slicno. 

Kod p j e v a n e svete mise treba da vjernici po 
zelji svete Crkve pjevaiju odredene dijelove u litur- 
gijskom jeziku i nacinom dostojnim hrama Gospod- 
njega. Dijelovi, koji su odredeni da ih pjeva vjerni 
puk kod svete mise, jesu nepromjenljivi i promjen- 
ljivi. Nepromjenljivi (Ordinarij Mise) jesu ovi: Kyrie 
eleison, Gloria in excelsis Deo, Sanctus i Benedictus, 
Agnus Dei, te svi odgovori. A promjenljivi su ovi dije¬ 
lovi: Ulaz (Introitus), Pjesma na stepenicama (Gra¬ 
duate), odnosno Aleluja ili Tractus, Posljednjica (Se- 
quentia), Prikazanje (Offertorium), Pricesna (Com- 
munio). Sve ovo treba po odredbi Pija X. pjevati kod 
pjevane mise i to liturgijskim jezikom i dostojnim na- 
oinom. Liturgijski je jezik latinski, odnosno u onim 
crkvama, koje se zakonito sluze ovom povlasticom, 
stari slovenski. Sluzi li dakle svecenik svetu misu 
latinski, treba da vjernici sve ove dijelove pjevaju 
latinski, a pjeva li svecenik misu na starom sloven- 
skom jeziku, tada i vjernici treba da pjevaju odnosne 
dijelove na ovom jeziku. 

Nacin, kojim se pjeva kod svete mise, treba! da 
bude, prema odredbi Pija X., umjetnicki, opcenit i 
svet. Umjetnicki, jer Bogu treba dati biserje, 
najljepse od najljepsega sto imamo i sto mozemo. 
Opcenit, jer je sveta misa zrtva citave katolicke 
Crkve, koja je toliko opcenita, da u sebi obuhvaca 


sve narode i sva vremena od Krista G os pod a do 
konca svijeta, Svet, jer je prinosenje svete mise 
najsvetiji cin, kojim pirikazujemo Bogu Ocu Njegova 
jedinorodenog Sina nekrvnim nacinom: stoga mora 
da bude od liturgijskog pjevanja daleko sve ono, sto 
je svjetsko i sto je izraz sasvim svjetskih cuvstava ili 
sto takva cuvstva pobuduje. Pjevanje kod svete mise 
nije i ne smije biti neki koncerat, nego molitva 
izrecena pjevamom rijeci, 

U pirvo su krscansko doba odredene dijelove 
svete mise pjevali svi prisutni vjernici. Onda su se 
razvile t. zv. pjevacke skole, od kojih su nastali da- 
nasnji »korovi«. Ali velika je razlika izmedu starih 
pjevackih skola i mnogih danasnjih »korova«. Dok su 
stare pjevacke skole okruzivale oltar, danasnji se 
»korovi« redovno nalaze daleko od oltara na drugom 
kraju crkve. Stare su pjevacke skole pjevaile liturgij- 
ske tekstove koralnim nacinomi, a danasnji »korovi« 
pjevaju nerijetko tekstove, koji nijesu liturgijski, a i 
liturgijske tekstove pjevaju cesto jezikom, koji nije 
liturgijski i nacinom, koji je u svojoj biti posve tud 
liturgiji, koji nije svet, koji je cesto sasvim svjet- 
ski, kao da se nalaze u koncertnoj dvorani, a ne da 
sudjeluju kod bogosluzja. Stare su pjevacke 
skole pjevale naizmjence s vjernim pukom, osobito 
kod nepromjenljivih dijelova svete mise, a danasnji 
korovi pjevaju obicno sami za se, odijeljeni i uda~ 
ljeni i prostomo i idejno i od zrtvenika i od vjemog 
puka. Zelja je svete Crkve, osobito Pape Pija X. i 
Pija XI., da pjevanje kod svete mise bude opet ono, 
sto bi trebalo da bude: umjetnicki izraz neizrecive 
velicine i ljepote novozavjetne zrtve, da bude opet 
nesamo umjetnicko, nego i sveto i opcenito, 
da u njemu sudjeluje po mogucnosti cijeli vjerni puk, 
naizmjence s odabranom pjevackom skolom. Ta se 
odabrana pjevacka skola treba da sastoji od djecaka 
s podesnim glasovima. U onim krajevima nase do- 
movine, gdje su uobicajeni »djevojacki redovi« kod 
svete mise, mogu se ovi »djevojacki redovi« vrlo li- 
jepo shvatiti kao odabrana pjevacka skola, kojai vodi 
crkveno pjevanje vjernoga puka u crkvi. 

Sve tri oznake pravilnog liturgijskog pjevanja 
najljepse i u najvisem stupnju obuhvaca u sebi t. zv. 
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koralno i]i gregorijansko pjevanje. Ono je umjet- 
nicko, ono je s v e t o i opcenito. Ono je na j- 
Ijepsa bastina cijelog kultumog starog svijeta: Egip- 
cana, 2idova, Asiraca i Babilonaca, Grka i Rimljana. 
Time nije receno, da je t. zv. »viseglasno« pjevanje 
iskljuceno od liturgijskih obreda, ali ono ne pretstav- 
Ija neki visi stnpanj crkvenog pjevanja, niti je sveca- 
nije od korala. »Viseglasno« je pjevanje, nasuprot, to 
podesnije za crkvu, sto je blize koraln, sto se manje 
istice muzicka forma sama za se, sto se ona vise 
stapa sa sadrzajem, koji izrazava, sto je vise »pro- 
zirna« i nesebicna, sto vise sama stupa n pozadinu, 
a sto jace istice sain saidrzaj liturgijskih misli. 

Kad sveta Crkva trazi, da se kod p j e v a n i h 
svetih misa pjevaju samo liturgijski tekstovi u iitur- 
gijskom jeziku, tada ona ne prijeoi, da se kod tihih 
misa, kod puckih poboznosti i kod svetih ophoda i pro- 
stenja pjevaju pucke pobozne pjesme u zivom narod- 
nom jeziku. Sto vise, sveta to Crkva i zeli i preporuca, 
dakako uz uvjet, da su i ove pucke pobozne pjesme 
i gledom na sadrzaj i gledom na glazbeni oblik umjet- 
nicke i s v e t e. 

Kod pjevane mise neka dakle vjerni puk naiz- 
mjence s korom pjeva nepromjenljive dijelove, a kor 
sam neka pjeva viseglasno promjenljive dijelove. Ovi 
su u ovom kantualu tako udeseni, da imadu za svako 
crkveno doba narocitu melodiju s potpisanim tekstom. 

Nepromjenljivi dijelovi, sto ih po zelji sv. Crkve 
treba da pjeva vjerni puk (ili barem kor) kod svake 
pjevane mise, jesu: Kyrie eleison, Gloria, Credo, 
Sanctus, Benedictus, Agnus, te svi odgovori. 

Danasnji je trokratni vapaj Kyrie eleison 
upravljen najprije Bogu Ocu, onda trokratni C h r i - 
s t e eleison Bogu Sinu i opet trokratni Kyrie 
eleison Bogu Duhu Svetomu. U krscanskoj je 
starini citav vjerni puk pjevao Kyrie eleison u 
litanijama prije same svete mise. Danas je Kyr i e 
eleison sastavni dio svete mise i treba da ga opet 
pjeva citav vjerni puk naizmjence s odabranom pje- 
vackom skolom. Kyrie eleison izrazuje nasu 
spoznaju, koliko smo potrebni i koliko vapimo za 
nutarnjim izbavljenjem, koje moze doci 
samo od Gospoda. 

Gloria je prekrasni slavospjev, koji potjece iz 
IV. ili Y. vijeka. Vjerojatno je u prvotnom svom 
obliku , bio slavospjev Bogu Ocu, ali je kasnije, u 
doba, kad je trebalo dati svecanog izrazaja vjeri u 
Bozanstvo Kristovo, dodan i slavospjev Bogu Sinu s 
kratkim zavrsetkom o Duhu Svetom. Do u XII. vijek 
molio je samo biskup kod svete mise ovaj slavospjev, 
a obicni ga je svecenik smio moliti samo o Uskrsu i 
na dan svoga redenja. Gloria je znak svecane ra- 
dosti i zato otpada u one dane, koji su oznaceni po- 
korom ili narocitom tugom, kao sto su nedjelje i 
ferije u adventu i korizmi i mise za pokojne. Glo¬ 


ria se moze shvatiti kao radostan izraz svijesti o 
tomu, da smo po Kristu Gospodu izbavljeni: 

Poucni i cisto molitveni dio svete mise zavrsuje 
se Vjerovanjem. Credo je prelaz iz t. zv. kateku- 
menske mise, kojoj su u staro doba smjeli prisustvo- 
vati i katekumeni, u misu vjernih, kojoj su prisustvo- 
vali samo pokrsteni vjernici. Vjerovanje, koje se 
pjeva u svetoj misi, jest nicejsko-carigradski Credo. 
To je vjerovanje nesto sire od apostolskog. U rimsko 
je bogosluzje uveo vjerovanje istom Benedikto VIII. 
god. 1014. 

Danas se moli Vjerovanje u sv. misi u sve one 
dane, koji su u nekoj posebnoj vezi s nasom svetom 
vjerom i sa otajstvom nasega spasenja. Sredisnja je 
misao Vjerovanja u svetoj misi ziva svi jest, da je Je- 
dinorodeni Sin Bozji radi nas ljudi i radi nasega 
spasenja sisao s nebesa, utjelovljen po Duhu 
Svetom od Djevice Marije i postao covjekom. On je 
za nas raspet i mucen pod Poncijem Pilatom, 
umro i pokopan, te je uskrsnuo treci dan i uzasao na 
nebesa i opet ce doci sa slavom suditi zive i mrtve; i 
njegovu kraljevstvu ne ce biti kraja. 

U prvo je krscansko doba sveta zrtva pocela 
zapravo danasnjim »predslovljem«, koje se zavrsuje 
svecanim pjevom: Svet, svet, svet, Gospod Bog nad 
vojskama. Sanctus je oduvijek bio glas citavog 
vjernog puka, koji s dubokim pocitanjem pozdravlja 
Onoga, sto otajstvenim nacinom pod prilikama kruha 
i vina dolazi na zrtvenik da nekrvnim nacinom ob- 
n o v i zrtvu kriza, zrtvu naseg izbavljenja. 

Sanctus se sastoji od dva dijela, koji spadaju za- 
jedno, ali se iz praktickih razloga pjevaju odijeljeno. 
Sanctus se naime pjeva prije podizanja, nadove- 
zujuci na predslovlje, a Benedictus se pjeva 
odmah iza podizanja, da ne bi mozda oduljeno pje¬ 
vanje smetalo svecenika na oltaru uprav u najsve- 
canijem casu pretvorbe i zrtve. K tomu treba pjeva- 
njem ispuniti i ono vrijeme, koje tece izmedu pre¬ 
tvorbe i Oce nas, pa je zato sveta Crkva odredila, da 
se iza podizanja pjeva: Blagosloven, koji dolazi u ime 
Gospodnje, hosana na visini! 

Na Bozjem je zrtveniku otajstvenim nacinom 
opet zrtvovano Janje Bozje. Vjerni se puk prije 
svete pricesti, prije, nego ce blagovati otajstveno 
Janje, koje je umrlo i zivi u vjekove, poniznom 
prosnjom obraca Spasitelju ponavljajuci svoj vapaj: 
Jaganjce Bozji, koji oclnimas grijehe svijeta, smiluj 
nam se, smiluj nam se, daruj nam mir! Po ovoj svetoj 
zrtvi i pricescu daj nam, da i licno budemo dioni- 
cima Tvoga izbavljenja, koje si svojom dragocjenom 
krvlju nama zasluzio! Licni je refleks ovog izbav¬ 
ljenja Bozji m i r u nasim dusama, mir, sto ga svi jet 
dati ne moze. 

Dr. Dragutin Kniewald, 
sveucilisoi profesor. 



Nepromjenljivi 

Latinski: 

(Liber usualis.) 

1. Kyrie eleison. 

Kyrie eleison (tri put) 

Christe eleison (tri put) 

Kyrie eleison (tri put) 

2. Gloria. 

Gloria in excelsis Deo. 

Et in terra pax hominibus bonao voluntatis. 
Laudamus te. 

Benedicimus te. 

Adoramus te. 

Glorificamus te. 

Gratias agimus tibi propter magnam gloriam tuam. 
Domine Deus, Rex coelestis, Deus Pater omnipotens. 
Domine Filii unigenite Jesu Christe. 

Domine Deus, Agnus Dei, Fiiius Patris. 

Qui tollis peccata mundi, miserere nobis. 

Qui tollis peccata mundi, suscipe depreeationem no- 
stram. 

Qui sedes ad dexteram Patris, miserere nobis. 
Quoniam tu solus sanctus. 

Tu solus Dominus. 

Tu solus altissimus, Jesu Christe. 

Cum Sancto Spiritu, in gloria Dei Patris. Amen. 

3. Credo. 

Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, iacto- 
rem caeli et terrae, visibilium omnium et in- 
visibilium. 

Et in unum Dominum Jesum Christum, Filium Dei 
unigenitum. 

Et ex Patre natum ante omnia saecula. 

Deum de Deo, lumen de lumine, Deum verum de 
Deo vero. 

Genitum, non factum, consubstantialem Patri: per 
quern omnia facta sunt. 

Qui propter nos homines, et propter nostram salutem 
descendit de caelis. 

Et incarnatus est de Spiritu Sancto ex Maria Virgine: 
Et homo factus est. 

Crucifixus etiam pro nobis sub Pontio Pilato: passus 
et sepultus est. 

Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. 

Et ascendit in caelum: sedet ad dexteram Patris. 

Et iterum venturus est cum gloria judicare vivos et 
mortuos: cujus regni non erit finis. 

Et in Spiritum Sanctum Dominum, et vivificantem: 

qui ex Patre Filioque procedit. 

Qui cum Patre, et Filio simul adoratur, et conglori- 
ficatur: qui locutus est per Prophetas. 


2Q 


dijelovi mise. 

Hrvatski: 

(Kruh nebeski.) 

1. Gospodine, smiluj se. 

Gospodine, smiluj se (tri put) 

Kriste, smiluj se (tri put) 

Gospodine, smiluj se (tri put) 

2. Slava. 

Slava Bogu, na visini, 
a mir ljudma na zemlji dobre volje. 

Hvalimo te, 

Slavimo te, 

Klanjamo ti se, 

Velicamo te, 

Hvalu ti uzdajemo zbog velike slave tvoje. 
Gospodine Boze, Kralju nebeski, Boze svemoguci Oce. 
Gospodine, jedinorodeni Sine, Isuse Kriste. 
Gospodine Boze, Jaganjce Bozji, Sine Ocev. 

Koji odnimas grijehe svijeta, smiluj nam se. 

Koji odnimas grijehe svijeta, primi molbu nasu. 

Koji sjedis o desnu Oca, smiluj nam se. 

Jer si ti sam svet, 

Ti sam Gospodin, 

Ti sam Previsnji, Isuse Kriste. 

S Duhom Svetim, u slavi Boga. Oca. Amen. 

3. Vjerujem. 

Vjerujem u jednoga Boga, Oca svemogucega, stvori- 
telja neba i zemlje, svega sto je vidljivo i ne- 
vidljivo. 

I u jednoga Gospodina Isusa Krista, Sina Bozjega 
jedinorodenoga. 

I od Oca rodenoga prije sviju vjekova. 

Eoga od Boga, svijetlo od svijetla, Boga pravoga od 
Boga pravoga. 

Rodenoga ne stvorenoga, koji je jednoga bistva s 
Ocem, po kom je sve ucinjeno. 

Koji je poradi nas ljudi, i poradi nasega spasenja 
sisao s nebesa. 

I utjelovljen bi po Duhu Svetomu od Marije Djevice; 
I covjekom postao. 

Raspet takoder za nas pod Poncijem Pilatom, mucen 
i pokopan. 

I uskrsnuo treci dan po svetom Pismu. 

I uzasao na nebesa sjedi o desnu Oca. 

I opet ce doci sa slavom suditi zive i mrtve; i nje¬ 
govu kraljevstvu ne ce biti konca. 

I u Duha Svetoga, Gospodina i koji ozivljuje, koji 
od Oca i Sina izlazi; 

Kojemu se s Ocem i Sinom zajedno klanjaju i slave 
ga, koji je govorio kroz proroke. 
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Et unam, sanctam catholicam et apostolicam Ecclesiam. 
Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum. 
Et expecto resurrectionem mortuorum. 

Et vitam venturi saeculi. Amen. 

4. Sanctus. 

Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus Sabaoth! 
Pleni sunt caeli et terra gloria tua. 

Hosanna in excelsis. 

5. Benedictus. 

Benedictus qui venit in nomine Domini. 

Hosanna in excelsis. 

6. Agnus Dei. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis. 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis 
pacem. 


I jednu, svetu, katolicku i apostolsku Crkvu. 
Ispovijedam jedno krstenje na otpustenje grijeha; 

I cekam uskrsnuce mrtvih; 

I zivot vijeka, sto ce doci. Amen. 

4. Svet. 

Svet, svet, svet Gospod Bog Sabaot! 

Nebo i zemlja puna su slave tvoje. 

Hosana na visini. 

5. Blagosloven. 

Blagosloven, koji dolazi u ime Gospodnje. 

Hosana na visini! 

6. Jaganjce Bozji. 

Jaganjce Bozji, koji odnimas grijehe svijeta, smiluj 
nam se. 

Jaganjce Bozji, koji odnimas grijehe svijeta, smiluj 
nam se. 

Jaganjce Bozji, koji odnimas grijehe svijeta, daruj 
nam mir. 






PJEVANE MISE 










Blagoslov naroda blagoslovljenom vodom* 

u obicne nedelje u godini. 


ril 


Harm. 0. Anselm© Canjnga. 

























































vrijeme 

Duhova). 


Harm. 0. Anselm© Canjuga. 



















































































































































In Festis Solemnibus. 

(11. koralna misa za svecane blagdane.) 

Kyrie. 


Harm. Franfo Dagan. 
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Hekolicina: 
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Requiem * * aet6rnam dona 6is D6mine: et lux perp6tua ldeeat 6is. 
In memoria aet^rna erit Justus: ab auditione mala non tim6bit. 

*) Ovi se tekstovi 2itaju istim glasom uz naznaSenu pratnju. 


f. Et gratia tua illis succurente, mereantur ev£dere judicium ultionis. 
Et lucis aet§rnae beatitudine p&rfrui. 


Sequentia. 



*) Ovi se tekstovi fiitaju istim glasom uz nazna£enu pratnju. 
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Izbavi me, Gospodine! 

(Gl. Rimski Obrednik, str. 173.) 


Harm. Franjo Dugan 
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con moto 


Poslije podizanja 

(Cithara octochorda 1723.) 


Tople suze . 

(Cithara octochorda 1701.) 


Andante 


















































































































































































































































































































Yjerovame 


Andante moderato 


















































































































































































































































































































2. Oj slava ti slava, nebeski kralju! 
Nek slavljen je dican svemozni Bog. 
Sad krseani pjesmu prijestolju salju, 
Sa doline suzne Boga pred svog. 

Nek slave ti svesilne car, 

Nam utjeha bude i dar! 

Sva srca ti klicu krscanska prava: 

Oj slava ti, Boze, svesilni, slava! 

3. Svi vjeruju, Oce, bozanstvo sveto, 

U Isusa Krista, Sina Ti, sad, 

I Svetoga Duha, Trojstvo presveto, 
Sto nebeskog dvora divan je sklad. 
A vjere te svete ce plam 
Yijek blaziti boli sve nam. 

Da puku ti vjernom ozivi snaga, 

I .kraljica neba pomoc ce blaga. 


4. Gle, srca sva nasa plamenom gore, 

A molitve vruce ona su glas, — 

I zrtvom ti gore, molitvom zbore: 

Daj svevisnji Boze, uslisi nas! 

. I primi sad srca nam zar, 

Ko zrtve ti maleni dar! — 

Oj brani nam gmdu domaje svetu, 

Nek andeli vijenac slave joj pletu! 

5. Svet, svet si, o Boze, svesilni, veli! 
Pred svesiljem Tvojim covjek je prah; 
Stog slavi te nebo, slavi svijet cijeli, 
Jer covjeku umnom, crvku si strah. 

A milosti svoje nam daj, 

I zivot nek bude nam raj! — 

Svi vijek cemo kriza nositi znamen 
I klicati tebi: Svet si, svet! Amen! 






























































































2. Slava. 

Vijek slava na visini, nebeski p|eva zbor; 
Vijek slava na nizini, sad klice svaki stvor. 

A medu nama tnde nek vlada mira raj, 

Da krscaninu bnde spas dusi zivot taj. 

3. Vjerovanje. 

U Tebe vjerujemo, nebeski Oee blag, 

Svom dusom priznajemo, da Spasitelj Je drag 
Tvoj pravi Sin on vijeka, od kog ishodi nara 
Duh Sveti, koj’ covjeka za svoj odabra hram. 


4. Prikazanje. 

0 Boze, po mi lost! na ovaj gledni dar, 

Svom narodn oprosti, koj* snizen pred oltar 
U skrusenosti pada, da dragom zrtvom tom, 
Namiri duge sada po milosrdu Tvom. 

5. Svet. 

Presveti jaki Boze, svet od vjekova si: 

Svet klikni sve, sto moze, Gospodin svet si Ti. 
Nek slavom na visini nebesa ore sva, 

A ovdje na nizini nek hvalu svak Ti da. 


Moderato 
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4. K Tebi gme 


0. Ansel mo Canjuga. 
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Slava. 

Slava Tebi svud se ori, slavu klice stvorak svak: 
Sunce zarko kada gori, kada zemljom pada mrak! 
Slava Oce, Sine, Duse, svemir ko da javlja svud; 
Nek se nase duse skruse, nek i nasa pjeva grud! 

Vjerovanje. 

Sveto Trojstvo, jedan Boze, tajno nedokueiva! 

Koj Te razum shvatit moze, vjero neprevarljiva ? 
Budi v’jero, dare lijepi, svima snaga, §tit i lijek; 

Ti nas jacaj, bodri, krijepi, vodi zemskog ziea tijek! 

Prikazanje. 

Misnik sad na zrtveniku kruh i vino prinosi, 

Da po vjecnom sveceniku milost nama isprosi. 

Misa je za ziva, mrtva, miloscu najplodnija; 

Krist je tijelom, krvi zrtva Bogu najugodnija! 


Svet si, svet si, vijekom poju andeoski korovi, 

S njima harnu pjesan svoju skladaju svi stvorovi. 
Na visini Ti hosana, vjecni Boze Gospode; 

Milost svoju s rajskih strana izlij na sve narode! 


5. Tebe molit 
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0. H. Sattner.. 



Te - be mo - lit, 0 - ce vje - cni, u Tvoj hram mi do - do - smo. 
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2. Vjerujem u Krista 
Sina jedinoga 
Ocu Bogu u svem 
Vazda jednakoga. 


3. Vjerujem u Duha, 
Koji zivot daje, 

Komu s Ocem, Sinom 
Vjecno slava traje. 















Da u 
Bog j 
A troj u jedinstvu, 


To nas vjera uci. 

















































































































































2. S rajskih visina 


2. Koje li eudo pred nama biva! 

Isus gle rajski ostavlja kras: 
Ljubav na zemlju k nama ga vodi, 
Ljubav i skrb za vjecni nas spas. 
Hosanna Tebi Isuse Kriste. 

U slid svete hostije! 


3. Nekad na krizu za nas se dade 
LJude za grijesne sveti nas Bog. 
Sad na oltaru zrtvuje zrtvu, 

Krvi i tijela svetoga svog. 
Hosanna Tebi Isuse Kriste, 
U slid svete hostije! 


3. Moj Isuse . . . 











































































































































2. Moj Isuse, otvaram Ti usta svoja, 
da sve cujes sto mi zeli dusa moja. 


3. Moj Isuse, otkrivam Ti srce svoje, 

Prijestolje da sveto nades u njem svoje. 


3. Moj Isuse, uzdizem Ti bolne o5i, 
zvijezdo moja svijetli meni u toj noci. 


4. Zdravo Tijelo Isusovo. 


PrpHicrra. 


Istarska. 


Harm. Franjo Dugan 













































































































































































2. Zdravo 

3. Zdravo 

4. Zdravo 

5. Zdravo 

6. Zdravo 

7. Zdravo 

Ijeno. 

8. Zdravo 


Tijelo Isusovo! svetim Duhom upueeno! 
Tijelo Isusovo! od Djevice porodeno! 
Tijelo Isusovo! u jaslice polozeno! 

Tijelo Isusovo! velegorko izmuceno! 
Tijelo Isusovo! za nas na kriz pribijeno! 
Tijelo Isusovo! po svem svijetu proslav- 

Tijelo Isusovo! mrtvo u grob sahranjeno. 


9. Zdravo Tijelo Isusovo! treci danak uskrsnulo! 

10. Zdravo T jelo Isusovo na nebesa uzneseno! 

11. Zdravo Tijelo Isusovo! s desne Oca posadeno! 

12. Zdravo Tijelo Isusovo! nam za hranu svima 

dano! 

13. Tebi hvala, Tebi dika, Tebi slava prevelika! 

14. 0 Isuse budi hvaljen po sve vijeke vijeka. 

Amen. 


Wm 


5. Sveta hostija. 


IMT 1 


2. U najntize sisla si nizine, da ja letim u rajske visine. 

3. Zatvorena u nocne si tmine, da ko Sera! dusa moja sine. 

4. Tabernakul prijestolje je Tvoje, Bozje Srce prijestoije je moje 
























































































































Andante moderato 















































































































































2. Ko za biser kapljom rose 
Svelo eezne cvijeee, 

Tako k Tebi, Spasitelju, 
Moja teznja lijeee ... 


3. Kad me bol i tuga tisti, 
Zalost dusu mori, 
Ljubavlju daj, Spasitelju, 
Da mi dusa gori.. . 


4. U toj tami zica vapim: 
Vedrino, daj sini, 

Svani, sunce, — Spasitelju, 
Sa mnom se sjedini!... 


10. Nasao sam. 

Spjevao dr. Ivan Ev. Saric. 


Uvod. 


Zlatko Spoljar. 





























































2. Nasao sam, koga zudim, koga ljubim, 
Cuvat cu ga, da ga nikad ne izgubim. 


3. Isus i ja: on me gleda, ja ga gledam, 
Za sve blago toga svijeta ja ga ne dam. 


Moderato 

m -f 


11. Nasao sam. 

Spjevao dr. Ivan Ev. §arie. 


0. Anselmo Canjuga 
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2 . 

3. 

4. 



Monstranca ta u plamu sva ko sunce sja. 

Oj bijedni vi i tuzni svi, tu radost vri! 

Pred Kristom svi jet i pjesme let: »Svet, svet si, svetk 
O Ti si spas, o cuj nam glas, o spa si nas! 

Krist visnja vlast, bozanska cast, nebeska slast. 

Krist krijepi nas u svaki cas, Krist nas je spas! 


13. O salutaris Hostia. 


0. Anselmo Canjuga. 
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Andante - Sostenuto 
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Blagoslovljen. 
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Umjereno 









































































































































































































































































































































































































































































2. Glas ce trublje zajeknuti, 3. Smrt i narav cudit ce se, 4. Sta cu tuzan tada reci, 

U grobu ce mrtvac cuti, Kada mrtvi probude se, Komu cu se moc uteci, 

Da pred Suca se zaputi. Da im djela razvide se. Kad uzdrhta vele veci? 


5. 0 Isuse, spomeni se, 6. Pravi Suce osvecenja, 

Da Ti za me uputi se, Dar mi podaj oprostenja 

U dan onaj smiluj mi se! Prije dana rasudenja. 


Ne ce stan u srcu mom 
Imat vise nikada. 

3. Ah, ja slab sam, dobri Bo£e, 
Zato Tebe molim sad: 

Ti me brani, da ne moze 
Stignuti me grijeha jad, — 
Milost daj mi Tvoju stec. 










































































































































2. Postu j Boga, zrtvuj Njemu 
Svoj vremenit zivot vas, 

Vjerno sluzit Svevisnjemu 
Nastoj zica svaki cas. 

Drzi zakon Svevisnjega, 

Dok ti traje zica tijek, 
Grijehom nemoj vrijedat Njega, 
Jer na grijeh Bog mrzi vijek. 


3. Dok je 5asa, duso moja 
Stupaj putem krjeposti, 
Da te naglo ne zatece, 
Poziv pred sud vjecnos 
0 Isuse, slavo moja, 
Nadari me milosti, 

Da zemaljskog poslije 1 
Nadem mir u vjecnosti. 


5. Boze Oce. 


Moderate 





























































































































































2. Zrtvu za njih prinosimo, koja Tebi dar je drag, 
Tijelo i krv Tvoga Sina, 

Cuj nas, Boze, sa visina, 

Budi dusam sudac blag. 

3. Duse sviju pokojnika, pusti u svoj sveti raj! 

Za njih Crkva, sveti, mole: 

Prosti njima teske bole, 

Svjetlost vjecnu njima daj. 


6. Vjecni pokoj 


• * * 


Ivan Kokot. 
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5. Blagoslovljen. 


Koji dajes spas badave, 

Spasi mene blag od strave. 
Znas, za mene, dobri Spase, 
Uzeo si tijelo na se, 

Smiluj mi se u te case. 

3. Prikazanje. 

Cuj nam glase, Bozji Sine, 

Zovi mrtvi puk iz tmine 
U kraj prepun sve miline. 

Na zrtvu nam, Boze, gledaj, 
Pokojnima patit ne daj, 

U nebo ih k sebi sjedaj. 

4. Svet. 

Boze smrti pobjednice: 

Svet, svet, narod Tvoj Ti klice, 
Nebo Te i zemlja dice. 


Zivi kruse, hrano ljudi, 
Sto je Bozji narod zudi. 

6. Jaganjge- 

Janje, sto nas pakiu ote 
Brisuc za nas zig sramote 
Za puk mrtvi molimo Te: 
Ti sto milo prastas svima, 
Prosti vjernim pokojnima, 
Pokoj vjecni daruj njima. 

7. PriCest. 

Blagi Boze, daj u raju, 
Svetih Tvojih zavicaju, 

Da im vjecne zrake sjaju. 
Uzmi drage pokojnike 
Kao svoje miljenike 
Medu rajske blazenike. 
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Crkvena godina. 


Crkvena godina pocinje danas prvom nedjeljom 
Dosasca Gospodinova, a zavrsuje u subotu iza po- 
sljednje nedjelje po Duhovima. Crkvena godina imade 
dva velika razdoblja. Jedno Bozicno, i drugo Uskrsno. 
Bozicno se doba pocinje pripravom u Dosascu. Sre- 
diste mu je bozicna svetkovina Rodenja Gospodinova, 
a zavrsetak Nova Godina, blagdan Svetih Triju Kralja 
i nedjelje iza Bogojavljenja. Uskrsno doba pocinje za- 
pravo vec pretkorizmenim bogosluzjem na Sedamdeset- 
nicu, onda je vec sasvim izrazito u korizmi, a vrhunac 


mu je u Velikom tjednu i na sam Uskrs. Nastavlja se 
onda u nedjeljama iza Uskrsa, Uzasascem i Duhov- 
skim blagdanom, a zavrsuje nedjeljama po Duhovima. 

U ovom okviru obnavlja sveta Crkva mistickim 
nacinom svete tajne naseg izbavljenja u najuzoj vezi 
s nekrvnom Zrtvom Novog Zavjeta. U crkvenoj godini 
dobivaju sve faze naseg izbavljenja, narocito pak 
zivot, muka, uskrsnuce i uzasasce Gc>spodinovo otaj- 
stveni, ali zbiljski zivot u dusama crkvene zajednice 
i opcinstvu svetih. 



i 


Promjenljivi 

Dok se lako dade postici da Sitav vjerni puk 
naizmjence s korom pjeva lagane jednoglasne ko- 
ralne melodije nepromjenljivih dijelova svete Mise, 
teze bi to islo kod promjenljivih dijelova, jer se 
tekstovi mijenjaju i jer melodija nije ista. 

Ulaz (Introitus) je obicno uzet iz Svetog Pisma 
i to ponajcesce iz psalama. Nazivlje se Ulaz zato, 
jer ga je pjevao citav zbor, kad je tamo u IV. vijeku 
biskup svecano ulazio u crkvu okruzen svecenstvom. 
Nekoc se kod ulaza pjevao citav onaj psalam, koji 
je oznacen i danas, ali se danas pjeva samo anti- 
fona, to ce reci zapjev, koji istice poglavitu misao 
svega psalma, zatim prvi redak u psalmu sa Slava 
Ocu i onda se opet ponovi antifona. Misni se obrasci 
pojedinih dana i blagdana nazivaju po prvoj rijeci 
introita. Isto se tako i treca nedjelja u Dosascu po 
introitu zove nedjelja Gaudete, kao i cetvrta ne¬ 
djelja u korizmi nedjelja Laetare. 

Poslije Poslanice, a prije Evandelja, pjeva kor 
Graduate ili Pjesmu na stepenicama. Ova je 
pjesma dobila svoje ime po tomu, sto je imala is- 
puniti ono vrijeme, dok je klerik stilae silazio s 
povisenog mjesta (ambona), gdje je citao Poslanicu, 
a dakon po drugim stepenicama ulazio na drugi 
ambon, gdje je imao pjevati Evandelje. Taj se obicaj 
sve do danas sacuvao u nekim rimskim bazilikama, 
a i kod nas djelomicno na pr. u stolnoj crkvi u 
Senju kod svetih Misa, koje pjeva biskup. 

U korizmenim se i pretkorizmenim Misama Pje¬ 
sma na stepenicama pretvara u Zavlaku ili Tractus, 
koja se tako zove radi otegnutog zalosnog pjevanja 
koralnog na pjeva. 

U uskrsno doba mjesto Pjesme na stepenicama 
zauzimlja radosni aleluja s dva stiha iz Svetoga 
Pisma. 


dijelovi Mise. 

I Pjesma na stepenicama i Zavlaka uzimaju se 
dobrim dijelom iz psalama, a odrazavaju odjek Po¬ 
slanice i Evandelja u nasem srcu. U Poslanici i 
Evandelju govori Bog nama, a u ovim pjesmama, 
kao i u uskrsnom Aleluja, govorimo mi Bogu. 

Za prvih se krscanskih vremena, osobito u IV. vi¬ 
jeku, vrsilo prikazanje mnogo svecanije nego danas. 
Vjernici su sami donosili hljeb i vino za svetu 2rtvu. 
Svecenik je izabrao, sto je bilo od potrebe za svetu 
Zrtvu i svetu Pricest vjernika. Dok su vjernici nosili 
svoje darove, pjevao je zbor odredeni psalam, od 
kojega i danas jos svecenik moli, a kor pjeva jedan 
stih, koji se u danasnjem misalu zove Offertorium 
ili Prikazanje. 

Kako su se u prvo krscansko doba pricescivali 
svi oni vjernici, koji su prisustvovali svetoj Misi, 
trajalo je pricescivanje dosta dugo. Krscanska je 
starina ispunila ovo vrijeme pjevanjem pricesne anti- 
fone i pricesnog psalma. To je bio psalam 33. Kas- 
nije je kao pricesni psalam izabran cesto i koji 
drugi psalam. Kao pravilo moze vrijediti, da je pri¬ 
cesni psalam uvijek onaj, iz kojega je uzeta pricesna 
antifona. Nije li antifona uzeta iz psalma, tada je 
redovno pricesni psalam onaj isti, koji se pjevao 
u introitu. Nazalost je u srednjem vijeku popustio 
zar vjernika, koji nisu vise isli svetoj Pricesti kod 
svake svete Mise, pa je s time u vezi 1 pricesni 
psalam polako gubio svoj narociti znacaj i konacno 
se posve izgubio. Ostala je, upravo kao i kod pri-> 
kazanja, samo jos antifona, a i ona se ne pjeva vise 
za vrijeme pricescivanja vjernika, nego jednostavno 
nakon pricesti svecenikove. Uza sve to osjecamo i 
danas jos, kako je pricesna izraz neke katarze, 
nekog dramatskog obrata u nama, neki osjecaj svi- 
jesti postignutog izbavljenja. 





Dosasce. 


Za veliku bozicnu svetkoviim, kad svekoliko 
krscanstvo slavi uspomenu Rodenja Isusova od Ma- 
rije Djeviee, pripravljamo se u cetiri nedjelje Do- 
sasea ili Adventa. Sveta Crkva hoee da nas u ovo 
doba sjeti, kako smo bez pomoci Bozje robovi svojih 
strasti, kako ne mozemo sami svojom snagom ras- 


kinuti verige grijeha i dovinuti se pune slobode 
djece Bozje, koju ne veze vise zakon grijeha i smrti. 
Ovu zalosnu spoznaju tjesi sv. Crkva blagom po- 
rukom, da ce Sin Bozji saci s neba na zemlju da 
nas izbavi ropstva, da satre u nama i u vasioni moc 
grijeha i smrti, da nam dade puninu Bozjeg zivota. 


Introitus 



0, Anselmo Canjuga. 



I. Ad te levavi animam me - am: Dens meus in te confido non 

II. Populus Si - on, ecce I)6minus veniet ad sal 

Nedelja: ; III. Gaudete in Domino semper: 

iterum dico gau-de - te: modestia vestra ndta sit dmnibus hominibus: 

IV. Rordte eoeli de - su - per, et niibes 



v^n - das gen - tes: et auditam faciet Dominus gloriam vo - cis su - ae 

Do - mi - nus pro - pe est. Nihil solllciti sitis: sed in omni o- ra - ti - 6 - ne 

plu - ant ju - stum: aperi - - - - - k - tur ter - ra 


Ps. 



et enim universi qui te expectant, non con - fun - den - tur. t Vias tuas, Domine, de- 

in laetiti - - - - a cor - dis ve - stri. Qui regis Isra - 

petitiones v^strae innotd - - scant a - pud De - um. Benedixisti, Domine, 

et gerini - net Sal - va - to - rem, Coeli enarrant 
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Creator alme siderum 
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Spa-si - te-lju 


as 


Latinski: 

Hrvatski: 

Qui daemonis ne fMudibus 

Periret orbis, impetu 

Amoris actus, languidi 

Mundi medela factus es. 

2. Kad imo svijet je propasti 

Od prijevara sotoninih, 

Ti sam si, dirnut Ijubavlju, 
Lijek posto bolesnicima. 

Commune qui mundi nefas 

Ut expiares, ad crucem 

E Virginis sacrario 

Intacta prodis victima. 

3. Da grijeh nam opci okajes, 

Na gorki kriz; si iziso — 

Iz Djevicina svetista 

Ko bijelo janje zrtveno. 

Cujus potestas gloriae, 

Nomenque cum primum sonat, 

4. Pred Tvojom moci preslavnom, 
Pred samim Tvojim imenom 


gloria 

to, 

la. Amen. 


li suce suda sttasnoga, 

Dusmani ljuti nasrcu, 

Oruzaj puk svoj miloscn. 

6. Gospodstvo, slava, hvala, cast 
Sa Ocem Sinu visnjemu 
I s njima Duhu Svetomu 
Nek bude n sve vjekove. Amen. 



Pucke pjesme 

Moderate 

1. Zlatiiih krila. 

(Cithara octochorda g. 1723 str. 38 




1. Zla 
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2. Hvala, Visnji, Tebi hvala za tu milost toliku, 
A u suzi u mom oku citaj ljubav veliku! 


4. Usred trave, sitne trave, tajno miri ljubica, 
Nad njom cvate divna ruza, divna kao kraljica. 


3. Ja se klanjam kao cvijetak, sto pod vecer milotni 5. A1 Ti, Visnji, Ti si ubro rukom svojom ljubicu, 
Sklanja glavu hvalec Tebi za svoj ukras divotni. Ti si, Kralju, skrorrmu Djevu uzeo za kraljicu. 

6. Siusaj srce, pjevaj srce, dobrom Kralju svojemu, 

Pjevaj vijekom pjesmu lijepu, pjesmu svoju zahvalnu! 




















































































































2. Gabriel oro leteci, iz neba glase noseci; 

Dolje leti javljajuci, pjevajuci: 

Na nebu slava Visnjemu, 

Ocu nas sviju moznomul 

3. Soko, sto leti od Boga, donosi glase ljudima. 
Ljudi sve to lijepo stuju i vjeruju. 

Sve to su spasa nam glasi, 

Nitko se bez njih ne spasi. 


4. A labud cist ko ljiljani, bijel kano snijeg na poljani, 
Bogu nosi milo Dijete Majke svete. 

Sto Sin se Bozji naziva, 

Ko Kralj nebeski priziva. 

5. Isus Krist visnji pelikan, kraljem je ptica nazivan, 
Jer ko ptice mi smo male, sto Ga hvale. 

S Marijom zato pjevajmo, 

Hosana Sinku klicimo. 


3. Poslan hi andel Gabrijel. 

(Cithara Octochorda 1701.) 


Lagano 


Harm. Franjo Dugan. 





























































































































































2. Kad Mariji on dotece, 
Ponizno joj ovo reee: 

Oj zdravo puna milosti, 
Djevice, kruno svetosti. 


3. Veselje sad ce poceti, 

Sina ces Bozjeg zaceti, 

Bog Dull ce Sveti s tobom bit 
I ove rijeci ispunit. 


4. Sina ces ti poroditi, 

Isus ce se nazivati, 

A plod Tvoj bit ce Bozji Sin 
I pravi Bog i Gospodin. 


5. Oj krscani svikolici, 
Zahvalimo toj Djevici! 
Lijepo je svi uprosimo, 

S andelom je pozdravimo: 


6. Oj zdravo, Djevo izabrana, 
Od sviju svetih stovana, 
Gresnima bud milostiva, 
Majka nam sved dobrostival 


4. Evo ide cas. 

(Cithara octochorda g. 1701.) 


Andante 


Harm. Fran jo Dugan. 















































































































































3. Grijehe svoje oplacimo, 
Dusu lijepo ocistimo: 
Srca gore, evo zore! 


4. Kraj nek bude svakoj zloci 
Sin ce Bozji k nama doci: 
Srca gore, evo zore! 


nosi mila Mati, 
ga nama dati: 
gore, evo zore! 


6. Zdravo, puna svih milina, 
Klicimo joj iz nizina: 

Srca gore, evo zore! 


6. Raduj se grade Nazdret. 

(Cithara octochorda 1701.) 








































































































































































Na Slavu. 

Vec se blizi vrijeme blago, vec se blizi onaj cas, 
Kad ce izic sunce drago, svanut svemu svijetu spas. 
Svani, dane, I hoc skrati, sini sunce, i povrati 
Bogu cast na visini, svijetu mir na nizinil 

Na vjerovanje. 

Svijetlo Bozje, daru lijepi sidi s Bozjeg krila doF, 
Um prosvijetli, volju krijepi, lijeci duse tesku bol. 
Jaei u nas vjeru svetu, koju Isus donlje svijetu, 
Svaki da to djeluje, sto u sreu vjeruje. 


Na prikazanje. 

Sve na svijetu, Boze blagi, dare Ti prikazuje, 
Primi i taj dar predragi, koji puk Tvoj zrtvuje: 
Pod prilikom kruha, vina, krv i tijelo Tvoga Sina, 
Neizmjerne cijene dar, stavlja Tebi na oltar. 

Na Svet. 

Siozi glas svoj, duso moja, sa nebeskim cetama, 
Pjevajte Mu, usta moja, koji je nad zvijezdama! 
Sve, sto bijese i sve, sto je, sve je puno slave Tvoje, 
Sve Te dici i slavi, Oce vjecne ljubavi! 


Andante 


8. Nebesa Tvorce. 


Zlatko Spoljar. 


2. Da svijeta ne upropasti 3. Opcenit grijeh da okajes, 4. Gospodar slave viinje si 


Sotona dusman lukavi, Izide na kriz neduzan I cim Ti ime odjeknu, 

Ti dirnut zarkom ljubavi Iz Djevicina svetista Svi u nebu i podzemlju 

Ljekarijom nam postade. Ko bijeli zrtven jaganjac. Poklonise se drscuci. 

5. Cuj molbu nasu, Gospode. 6. Gospodstvo, slava, drzava 
Ti su5e suda strasnoga; Nebeskom Ocu sa Sinom 

Dusmani ljuti nasrcu, I Tjesitelju svetomu 

Oruzaj puk svoj miloscu. U vjecce vijeke vjekova. Amen. 





































































































9* O Marijo, prejasna zornice. 

(Citbara octochorda g, 1701.) 



2. To rosica na te pala je, 
Kojom rosi samo raj. 

K njemu do6 i mirit ga 
Daj nam, Djevo, dajl 


3. Ko pcelice giste, brlzljlve 
Evo k njemu rado oas, 

U njem nam je slatki med, 
U njem nam j© spas. 


























































































































Moderato 


Tebi, Djev 
Tebi, Djev 
Krasni ure 
Viru milos 
Od svih h\ 
Sved na us 


Nikad slava 
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Bozic. 

Rodenje Gospoda Nasega Isusa Krista od Dje- starini i na osmi dan Bozica, na gradansku Novu Go- 
vice Marije slavi sv. Crkva posebnim nacinom. Danas dinu, sluzile tri svete Mise: jedna u cast bozicne osmi- 
sroije svaki svecenik sluziti tri svete Mise u spomen ne, drugauslavuDjeviee-Bogorodice, a treea u spomen 
trovrsnog rodenja Spasiteljeva: od vijeka do Boga obrezanja Gospodinova. Sada su sve ove velike misli 
Oca, u betiemskoj stajici od Djevice Majke i u sjedinjene u jednoj svetoj Misi, koja na Novu Godinu 
nasoj dusi po posvetnoj milosti. U krscanskoj su se slavi narocito Ime Isusovo, kojemu je toga dana dano. 

Bogojavljenje. 

(Sv. Tri Kralja.) 

Blagdan je Bogojavljenja nastao na krscanskom njena misijama medu poganskim narodima, koji treba 
Istoku. Danasnja je svetkovina oznacena pozvanjem da takoder upoznaju nebeskoga Oca i bozanskoga Sina, 
sviju naroda u kraljevstvo Bozje, pa je zato namije- koji je i za njih dosao na zemlju da sve ljude spase. 


Nedjelje iza Bogojavljenja. 

Velika se misao Bogojavljenja i dalje razvija u svih u Evandelju vidimo divnu pojavu bozanskog Ucitelja, 
sest nedjelja poslije svetkovine Svetih Triju Kralja. U koji svoju nauku potvrduje time, sto cudesima pokazu- 
Poslanicama govori apostol naroda, sv. Pavao, a je, kako je Gospodar citave prirode i njezinih zakona. 


Introitus 


0. Anselmo Canjuga. 



1. Bozic, Nova God.: Puer natus est nobis, et Films d&tus est no - bis cujus imperium super hu- - 

2. Ime Isusovo: In nomine Jesu omne genu fie - eta - tur, coelestium, terrestrium et 

3. Bogojavljenje: Ecce advenit Domi- 

4. Sv. Obitelj: Exiiltet gaudio pater Ju - sti, gaudeat pater tuus et 

5. Nedj. II. po Bog.: Omnis terra addret te, Deus, et 

6. Nedj. III.po Bog.: Adorate Deum omnes Angeli e - jus: audivit, et laeta - 



1. me-rum 6 - jus: et vo - cabitur nomen ejus ma~gni con- 

2. in - fer-no - rum: et 6 - mnis lingua confiteatur, | quia Dominus 

Jesus Christus in glo - ri - a 

3. na - tor Do-mi-nus: et r6 - gnum in manu ejus, et po - te- 

4. Md - ter tu - a, et ex - sultet 

5. psal-lat ti - bi: psdlmum dicat no - mi - ni 

6. ta est Si - on: et ex - sul- - - - - - - . - ta - ve - runt 


• • 0 • 


$ h t 



D6-mi-no c^n-ti-cum 

no 

- vum: 


Do-mi-nus 

no 

- ster: 

_ 

di-ci-um tu-um 

Re- 

gi da: 

lecta tabernacula tu- 

a, Do-mi - ne vir 

-tu 

- turn: 

late 

De-o om-nis 

ter 

- ra: 

nus 

re-gna-vit, ex-sul-tet 

ter 

- ra: 


ifjt 




l l 121 > 


3. et justitiam 

4. concupiscit et deficit anima mea 

5. psalmum dicite nomini ejus: | date 

6. lae 


IA 


et Spi - ri - tu 


Si-cut erat in principio, 


rnrnm n 


— 


et nunc, et sem - per, e 


- cu - 1 


1. Bozic, Nova God.: Tui sunt coeli, et tu - a est ter - ra: 

2. Ime Isusovo: Confitebor tibi, Domine 

Deus meus in to- to cor-de me - o, 

3. Bogojavljenje: Reges Tharsis et insulae mu-ne-ra of-fe-rent: 

4. Sv. Obitelj: Tulerunt Jesumparentese- jus in Je-ru-sa lem, 

5. Nedj. II. po Bog.: Jubilate Deo u- ni-ver-sa ter - ra: 

6. Nedj. III. po Bog.: Dextera Domini fe-cit vir-tu - tem. 


tu - a est ter - ra: orbem terrarum, et plenitudinem 


et glorificabo nomen tu 
reges Arabum et Saba 

psalmum dicite 
dextera Domi - 


1. jus tu fun-da 

2. um in ae - tei 

3. do - na ad - du 

4. 

5. no - mi - ni 6 

6. ni ex - sal - ta 


vi-vam 










































































































1. justltia et judicium praepara - - - ti - o se - dis tu - ae. 

2. et multae misericordiae omnibus invocanti- bus te, al - le - lu - ia. 

3. omnes gen.tes sdr - vi - ent e - i. 

4. ut si - - - - - - ste - rent e - um Do - mi - no. 

5. qudnta fecit Dominus animae me - ae, al - le - lu - ia. 

6. et narra - - - - - - bo 6 ■ pe - ra Do - mi - ni. 


Communiones. 


A. 



1. Bozie, Nova God.: Viderunt omnes fi - nes ter - rae saluta - - - - 

2. Bogojavljenje: Vidimus stellam ejus in 0 - ri - en - te et venimus cum muneribus ado- 

3. Sv. Obitelj: Descendit Jesus cum eis, et ve - nit Nd - za - reth, et erat 

4. Nedj. III. po Bog.: Mirabantur om-nes de his quae procedebant 















































































Jesu Redemptor omnium . . . 

Harm. Franjo Dugan. 



1. Je-su Re - dem - ptor om-ni - um, Quem lu-cis an-te o - ri - gi nem, 

1.0 I - su - se, o Spa-se nas, Kag pri-je sva-ke svje - tlo - sti 


J—:—.gk:——J—J—4—~-j—ji- 



Pa - rem pa - ter - nae glo - ri - ae, Pater su - pre - mus e-di - dit. 

Bo - zan-stvom se - bi je - dna - ka Nebe - ski 0 - tac poro - di. 



Latinski: Hrvatski: 


2. Tu lumen et splendor Patris, 
Tu spes perennis omnium: 
Intende quas fundunt preces 
Tui per orbem servuli. 

3. Memento, rerum Conditor, 
Nostra quod olim corporis, 
Sacrata ab alvo Virginis 
Nascendo, formam sumpseris. 

4. Testatur hoc praesens dies, 
Curtensque per anni circulum, 
Quod solus e sinu Patris 
Mundi salus adveneris. 

5. Hunc astra, tellus, aequora, 
Hunc omne quod caelo subest, 
Salutis auctorem novae 

Novo salutat cantico. 

6. Et nos, beata quos sacri 
Rigavit unda sanguinis, 

Natalis ob diem tui, 

Hymni tributum solvimus. 

7. Jesu tibi sit gloria, 

Qui natus es de Virgine, 

Cum Patre et almo Spiritu, 

In sempiterna saecula. Amen. 


2. Ti sjajno svjetlo Ocevo, 

Ti nado roda ljudskoga, 

Cuj molbe, sto se uzdizu 
Iz grudi Tvojim slugama. 

3. 0 Stvorce svijeta, sjeti se, 

Da radajuc se nekada 

Ti nase tijelo obuce 
U tijelu ciste Djevice. 

4. Svjedoci to nam ovaj dan, 

Sto svice svake godine, 

Od Oca da si dosao 
Otkupitelj nam jedini. 

5. Sve zvijezde, zemlja. mora sva 
I svaki stvor Ga pozdravlja 

U novoj pjesmi kao dan, 

Kad poce novo spasenje. 

6. A i mi, koje umio 

Val blazen krvi presvete, 

0 danu Tvojeg rodenja 
svim srcem hvalu pjevamo. 

7. Sva slava Tebi, Isuse, 

Kog rodi Djeva Marija, 

I Ocu s Duhom preblagim 
U vjecne vijeke vjekova. Amen. 


Pucke pjesme, 

1. Kirie eleison. 







1. Ra - du j - te se 


I &&S 


jJ. jJ. jJ. JL 


le - mu pri - stup - ljuj, pn 

i i 1 i k 


2. Vidi Bozje Otajstvo u podrtoj stalici 

I tko trpi ubostvo na toj tvrdoj slamici. 

To Otajstvo cuj, cuj! i k jaslicam pristupljuj! 

3. Raduje se Marija s Josipom gledeci, 

Andeo pjeva »Gloria« po zraku leteci 
I ti svijete citavi, Spasitelja pozdravi! 


4. Podi i ti narode, k betlehemskom dvoru, 
Pridruzi se klanjajuc andeoskom koru, 
Lijepe dare daj, daj, pa mu lijepo zapjevaj! 

5. Zdravo, mali Isuse, koji sad nas pohodi! 
Tebe sav puk uznosi, nas u slavu vodi Ti! 
Sveto Tvoje rodenje bilo svim na spasenje! 


4. Dvorani neba. 


Moderato 


Harm. Franjo Dugan 


m 

MMi 


1. Dvo 


Ako tu pjesmu pjeva puk jednogiasno, neka se transponira za jedan ton 
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2. Betlem je mjesto, u kome cisto djetesce, 
Rodi se za nas, otkupi da nas Janjesce. 


4. Ej stvore mali, k Betlemskoj stali sad hrli, 
Isusa dragog ljubavlju zarkom prigrli. 


3. Stalica prosta bi Njemu dosta prigodna; 
0 dobrog kralja, komu je stala ugodna! 


5. Dare Mu nosi i milost prosi nebesku, 

Hvalu Mu podaj, slavu mu pjevaj andelsku! 


Andante 


5. Yeselje ti navjescujem. 


Harm. Franjo jDugan. 


Jer - bo 


Mi Er.'VMTUBBVWl 


vje - scu - jem, 
Be - tie - mu 


kr - scan 


2. Pored Njega stoji Majka Djeva Marija, 
Pa sveg svijeta 

Njeg doji i goji, uspavljuje njegujuci 
Spi 
























































































2. Andeli se javili, 3. Djeva Sin a rodila, 

Rajsku pjesmu slagali, Davlu silu slomils 

Slava Bogu pjevali, Svijetu Spasa pod, 

A mir ljudma prosili. Nama Majka posts 





















































































































































2. Nad Davidovim Betlemom zasinu zvijezda obzorom, 

Da navjesti mudracima, gdje Spas se rodi ljudima. 

Aleluja, Bogu hvala! 

3. Iz divnog milosrda Svog sad dosao je k nama Bog, 

Od grijeha da nas izbavi i stiti svojom ljubavi. 

Aleluja, Bogu hvala! 

4. Cuj molbe, Kriste, sviju nas, jer Gospod si nam, blagi Spas, 
0 cuj kad puk Te moli Tvoj, i podaj blagoslov mu Svoj. 

Aleluja, Bogu ’hvala! 


8. Tama je svud. 

Rijeci Dragutina M. Domjaniea. 


Rudolf Taclik. 


-f Tff 


2. Zvijezde se tad najljepse sjaj 
Razli na kraj sanjarski taj. 
Zlatom je sav posula put, 
Stalu i tih s jaslama kut. 


3, Isli su s njom k stalici toj 4. 
Ljudi 1 bijel andela roj. 

Vidjese tu stupiv na prag: 

Rodi se kralj mocan aii blag. 


9. Kad Djeva milost dobila, 

(Cithara octochorda g. 1701.) 


Znali su svi, travka i cvijet: 
Rodi se brat skroman i svet 
Slave Ga vijek beskraji svi, 
Slavu Mu sad pojmo i mi! 


Allegretto 


Harm. Franjo Dugas. 







































































































3. Zdrav mi bio, Sinko dragi, mileni, 
Tu na slami places slab od studeni. 
Ti si nada, spas i sreca svijeta tog. 
Ti si Sinak Oca vjecnog, pravi Bog! 

4. Radujmo se i mi dakle svi danas, 

Jer se rodi Isus slatki i za nas. 

Hajdmo, braeo, k slavnom gradu Betlemu, 

Poklonit se Spasiteliu nasemu! 


2. Marija Ga, djeva cista, porodi 
I u jasle ona Njega polozi, 

Dostojno se ona Njemu poklanja 
I s veseljem srca svoga pozdravlja: 






























































































































2. Samo mirno, Sinko, snivaj, 3. Andeoske brojne cete, 

Da Te krijepi sanl Svak Tvoj prate dah, 

Snivaj tiho i pocivaj, S Bozje tvoje moci svete 

Jos je dalko dan, Zahvata ih strah, 

Jos je daiko dan! Zahvata ih strah! 


12. Spavaj, spavaj 
































































































2. Spavaj, rajska lijeposti, 
Spavaj, vrelo milosti, 
Na to malo slamice, 
Koju pomna Djeviee 
Po toj spilji pokupi. 


3. Spavaj, svijeta radosti, 
Spavaj, vrelo slatkosti, 
Koga Majka Djeviea, 
Svih nebesa kraljiea 
Nama nocas porodi. 


4. Spavaj, rajska svjetlosti, 
I sva nasa kreposti, 

Nas sa Majkom utjesi, 

I molenja uslisi, 

Daj moc nasoj slabosti! 


13. Spavaj, spavaj, Djeticu! 


Njezno, dosta gibko 

jp 


Rudolf Taclik. 



















































































































































































































































































3. Medu volom, medu oslom 
Tuzno tuguje, 

Od sveg svijeta nitko Njega 
Tu ne miluje. 

Andeli cuj... 

5* S isioka tri sveta kralja 
Tamo putuiu, 

Hitno dodu k mladom kralju 
Pa Ga dajuju. 

Andeli cuj ... 


4. A1 pastiri sa svog polja 
Hitro ustaju, 

Idu k Njemu, pa se Njemu 
Lijepo klanjaju. 

Andeli cuj . .. 

6. I ti duse, k mladom kralju 
Sad se otpravi, 
Molitvom i pjesmom Njega 
Lijepo pozdravi. 

Andeli cuj ... 


16. O pastiri, vjerni cuvari. 

(Stara hrvatska bozicna pjesnja.) 


Odresito 


Harm. Fran jo 


























































































































3. 0 cuvari, va 


2. % 0 cuvari, vjerni ovcari, 

vi ste biazeni: 

Od svih ljudi najvecma ljubi 
Kralj vas rodeni. 

Malo dijete pohodite 

vi u Betlemu, 

Poklonite se svi duboko 

Bogu svojemu! 


Sta ce Njem 
Srca dista 0 
On u njima 


* 4 . Ah, sto lijepim danas to cvijetkom 
zemlja rodila, 

Ah, ito divnim darom nebesa 
nam ugodila: 

Djeva ruza, Isus cvijetak, 

Josip Ijiljan cist, — 

Radujmo se, o pastiri, 

rodi nam se Krist! 
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2. Zemlju, more i nebesa silan Ti nadilazis, 

A sad medu volom, oslom, malesan se nalazis. 


3. 0 ,Ti drago Janje Bozje u toj hladnoj stalici, 

Kako drsces, kako places lezeci na slamici! 

4. Drsces zato, da svog srca ljubavlju nas ogrijes, 

Places zato, da nas njome kao zlatom odjenes. 

5. Za tu ljubav, milo Dijete, sto da Tebi damo mi? 

Srdaca Ti nasih evo, o Isuse, primi ill! 

6. Puna srece dolaze Ti, lete s pjesmom radosnom: 

S Geem, s Duhom slava Tebi mladom Kralju premilom! 

7. Hvaljen, slavljen od svih bio na nebu i zemlji svoj, 

Sav svijet vazda zahvaljivo Majci Tvojoj precistoj! 

Amen. 


18. Spavaj, Sinko. 

(Cithara octochorda g. 1723.) 


Allegretto 

mf 

4=3 


Harm. Franjo Dugan. 
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2. Ti sjajno svjetlo Ocevo, 

Ti nado roda ljudskoga, 

Cuj molbe, sto se uzdizu 

Iz grudi Tvojim slugama. 

5. Sve zvijezde, zemlja, mora sva 

I svaki stvor Ga pozdravlja 

U novoj pjesmi kao dan, 

Kad poce novo spasenje. 

3. 0 Stvorce svijeta, sjeti se, 

Da radajuc se nekada 

Ti nase tijeio obuee 

U tijelu ciste Djevice. 

6. A i mi, koje umio 

Val blazen krvi presvete, 

0 danu Tvojeg rodenja 
svim srcem hvalu pjevamo. 

4. Svjedoei to nam ovaj dan, 

Sto svice svake godine, 

Od Oca da si dosao 

Otkupitelj nam jedini. 

7. Sva slava Tebi, Isuse, 

Kog rodi Djeva Marija, 

I Ocu s Duhom preblagim 

U vjecne vijeke vjekova. Amen. 

20. O Isuse, o 

Preveo Milan Pavelic. 

Spase nas! 

— Mjesoviti zbor. 

Zlatko Spoljar. 


Mm 


e 



2. Ti sjajno svjetlo Ocevo, 

3. Oj slava Tebi, Isuse, 


Ti nado roda ljudskoga, 

Od Majke Djeve rodeni, 


Cuj molbe, sto se vijaju 

Sa Ocem, Duhom preblagim 


Iz grudi Tvojim slugaipa. 

U vjecne vijeke vjekova. 


21. Narodi 

nam se. 


(Cithara octochorda g. 1701.) 

Maestoso 


Harm. Franjo Dugan. 


1 am se . Kralj ne 

j 1 .«hj j. 


ste Die - vi 


Na tom mla - dom 























































































































2. Po njemu slijedi sveti Stjepan, 
Prvi mucenik Gospoda Boga. 

Na tom mladom . . . 

3. Sveti Ivan preljubljeni 
Medu apostoli preodabrani. 

Na tom mladom . . . 

4. Malu djecicu pomorise 
Za ime Bozje kao ovcice. 

Na tom mladom . . . 

5. Toma biskup skupa mucenik, 
Tomino ime to je blazeno. 

Na tom mladom . . . 

6. Silvestar papa k njim se pridruzi, 
Koga na nebesih okrunise. 

Na tom mladom . . . 


7. Obrezovanje sto se govori, 

Nama za spasenje imenuje se. 

Na tom mladom . . . 

8. Sveta tri kralja dare nose: 

Tamjan i zlato, plemenitu mast. 

Na tom mladom . . . 

9. 0 mi svi Bozji krstenici, 

Mladome Kralju dare nosimo! 

Na tom mladom . . . 

10. Hvaljeno budi sveto Trojstvo, 

Hvalu svi dajmo Gospodu Bogu! 

Na tom mladom ... 

11. Daj nam Bog zdravlje, k tomu veselje, 
I na mladom ljetu svega obilja! 

Na tom mladom . . . 








































































































































































Moderato 


2. Milost Bozja duse njima ganu, da spoznadu cas; 
Sretan casak stono svietu svanu, kad se rodi Spas. 
Sve im muke puta tog zasladivo dragi Bog, 

Kriepio im grud, blagoslivo trud! 

3. Dijete Isus dalko sada nije, On je blizu nam; 
Kadgod zelja Njega naci ti je, u svet udi hram! 
Tuj razgali, otkrij tad, duse, srca svoga jad; 

Tuj ces naci vijek, boli s,vakoj liekl 

4. On ne trazi kraljevskih darova od sirota nas, 

A1 do svojih kceri i sinova mili salje glas: 

Srce, srce dajte Mi, djeco svijeta toga svi — 

Moje grli sve, Moje za vas mre! 


3. Na nebu je zvijezda izasla. 

Tekst C. 0. 1723. 


Harn 


III. Vote celeste S', II. Bourdon 8', Flauto 8' 
1. Gemstorn 8' Kop. III-I, II—I 
Ped. Subass 16' Cello S' 












































































































2. I divno je ona blistala, 
blistala, blistala, 
Zvijezda od sviju sjajnija, 
sjajnija, sjajnija. 


3. Sam Otac ju nebeski poslao, 
poslao. poslao, 

Cudo da javi veliko, 
veliko, veliko. 


4. Navijestala zvijezda je radosno 
radosno, radosno. 

Dijete se rodi bozansko, 
bozansko, bozansko. 

















































































































































































esu dulcis memoria. 

1 / 


(Na blagdan Imena Isusova.) 


Harm. Franjo Dugan. 




Latinski: 

2. Nil c&nitur su&vius, 

Nil auditur jucundius, 

Nil cogitatur dulcius, 

Quam Jesus Dei Filius. 

3. Jesu spes paenitentibus, 

Quam pius es petentibus! 

Quam bonus te quaerentibus! 

Sed quid invenientibus? 

4. Nec lingua valet dicere, 

Nec littera exprimere: 

Expertus potest credere, 

Quid sit Jesum diligere. 

5. Sis Jesu nostrum gaudium, 

Qui es futurus praemium: 

Sit nostra in te gloria, 

Per cuncta semper saecula. Amen. 


Hrvatski: 

2. Sto njeznije da zapjevas, 

Sto ljupkije da poslusas, 

II sto da draze promatras 
No Isus sto je Gospod nas? 

3. 0 blag spram sviju, Isuse, 

Sto mole ili kaju se, 

II traze te kroz zica vaj, 

Tko tebe nade, nade raj. 

4. Govoriti je uzalud, 

Badava peru sav je trud, 

Tko skusa, taj tek pravo zna, 
Sto znaci ljubav Gospodnja. 

5. Ti, Isuse, milinom svom 
I nasom budi nagradom; 

Nas ponos cijeli bio tek 

U tebi, Spase, zauvijek. Amen. 
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Svijecnica. 

(Ociscenje Marijino.) 

Cetrdeseti dan iza porodenja prikazase Isusa koje imaju uvijek dozivati vjernicima u pamet svijetlo 
u hramu. Toga dana stupi i Marija prvi put po nebesko, koje se postizava samo svjetloseu cvrste 
porodaju u hram i prinese zrtvu, kako je to zakon vjere i zarom jake ljubavi. A na to nas bas divno 
propisivao. Dosla je, ponizna sluzbenica Gospodnja, upucuju svijece svijetlim i zarkim svojim plamenom. 
da obavi zakonom propisano ociscenje, premda to Ophod sa svijecama, koji se poslije vrsi, crta nam 
nije bila duzna, buduci da je bila sva cista, sva sliku naseg zemaljskog putovanja k nebeskoj domo- 
sveta. Na ovaj dan je dosap u hram i starac Simun, vini, kamo dolaze samo ciste i svijetle duse. 
koji rasvijetljen Duhom Svetim uze u narucje Bo- Obred blagoslova svijeca: 

zansko Djetesce i prorece da je to Spasitelj svijeta, Na pocetku svecenik rece »Dominus vobiscum«, 

koji ce biti svijetlo na rasvjetljenje naroda. Ovo a kor odgovori »Et cum Spiritu tuo«. Iza molitava 
divno svijetlo — Isusa te cistu i sjajnu Djevicu na koje kor odgovara »Amen«, dijele se svijece a za 
slavi danas Crkva blagosivajuci svijece vostanice, to vrijeme kor pjeva: 



Lumen ad re - ve - la - ti - o-nem gen-ti - um: et glo - ri - am ple-bis tu - ae I - sra - el. 



Nunc di-mit-tis servum tu-um, Do-mi-ne, se-cundum verbum tu-um in pa-ce. Lumen ... 


Opetuje se cijela antifona Lumen. Ta antifona opetuje se iza svakog stilna. 



Qui - a vi - de - runt o - cu - li me - i sa - lu - ta - re tu - um. Lumen ... 



Quod pa - ra - sti an - te fa - ci - em om - ni - um po - pu - lo - rum. Lumen ... 



Glo - ri - a Pa - tri, et Fi - li - o, et Spi - ri - tu - i San-cto. Lumen ... 



Si-cut e-rat in princi-pi-o, et nunc, et semper, et in sae-cu-la sae-cu - lorum. A-men. Lumen ... 






Ex - sur - ge Do - mi - ne, ad - ju - va nos, et li - be - ra nos 



propter no - men tu - urn. Ps. De - us au - ri - bus no - stris au - di - vi - mus : 



et nunc, et sem - per, et in sae - cu - la sae - cu - lo - rum. A - men. 


Prije oracije, iza Sedamdesetnice — ako nije nedjelja — pjeva svecenik (dakon): (Flectamus genua!) 
Prignimo koljena! 

Odgovor: (Levate!) Dignite se (Ustanite)! 

Prije procesije veli svecenik (dakon): 



Za vrijeme procesije pjevaju se antifone — Vidi R. Obrednik. 
Poslije se sluzi misa. 



USKRSNO DOBA 








Uskrsno doba 


Prvi su se krscani pripravljali na uskrsnu 
svetkovinu postom i pokorom, koja je trajala 40, 
50, 60, pa i 70 dana. Razdoblje se od cetrdeset 
dana zove Korizma, zapravo cetrdesetnica, od pe¬ 
ri eset dana petdesetniea, od sezdeset dana sezde- 
setnica, a od sedamdeset dana sedamdesetniea. Ne- 
djelja Sedamdesetniea je zapravo ona nedjelja, koja 
je prva u ovoj sedamdesetdnevnoj pripravi za Uskrs. 

Nedjelje Sedamdesetniea, Sezdesetnica i Pede- 
setnica imadu izrazit pokornieki znacaj, a uvedene 
su u ovom obliku u drugoj polovici VI. vijeka, kad 
su novi barbarski narodi provalili u Italiju i zaprije- 
tili i samom Rimu. U toj se nevolji rimski biskup 
i puk utece pomoci Bozjoj i zagovoru sv. Petra i Pavla 
i sv. Lovre, triju mueenika, koje Rim i danas jos 
posebice casti. Strah pred provalom divljih barbara 
nadahnuo je ove misne obrasce. Vremenske nesrece 
i neprijatelji naseg zemaljskog blagostanja u zbilji 
nisu drugo no slika neprijatelja nase duse, koji ne- 
prestano vrebaju, ne bi li je uhvatili u svoje mreze 
i oteli joj vrhunaravski zivot. 

U prvo su krscansko doba primali odrasli kate- 
humeni redovno u uskrsnoj noci sv. Krst, a odmah 
zatim sv. Prieest i sv. Potvrdu, jer sv. Pavao veli, da 
oni, koji primaju sv. Krst, umiru svijetu i ustaju 
s Isusom na nov zivot u Bogu. Citavo je korizmeno 
bogosluzje, koje nam je i danas jos u glavnom sa- 
cuvano u prvotnom svom obliku, nadahnuto ovom 
mislju priprave izabranih katehumena na sv. Krst 
i sv. Prieest. Tek u nedjelju Cvjetnicu stupa ova pri- 
prava u pozadinu, jer s tim danom pocinju velike 
tajne Velikog tjedna, tajne muke, smrti i uskrsnuca 
Spasiteljeva, tajne naseg izbavljenja. Na Cvjetnicu 
ulazi Isus svecano u Jeruzalem. Na Veliki cetvrtak 
posvecuje svoje apostole za biskupe i ustanovljuje 
nekrvnu zrtvu Novog zavjeta. Na Veliki petak vee 
visi na krizu. Sv. Crkva pjeva na Veliki Petak po- 


kazujuci na kriz Gospodinov: Evo drvo kriza, na 
kojem je visio Spas svijeta! Dodite, poklonite se! 
Na Veliku subotu pociva preminuli bozanski Spa- 
sitelj u grobu. U uskrsnoj noci nastavlja sv. Crkva 
opet blizju pripravu katehumena za sv. Krst i sv. Pri¬ 
eest i klice: Ovo je noc, koja po svemu svijetu one, 
koji u Krista vjeruju, odlucene od opacina ovoga 
vijeka i od magle grijeha, povraca milosti, pridruzuje 
svetosti skrsivsi okove smrti. Ovo je noc, u 
kojoj se Krist pobjednik iz podzemlja uz- 
dize. Jer nista nam ne bi koristilo rodenje, da 
nijesmo zadobili otkuplenje! Uskrs je veliki i slavni 
blagdan naseg otkupljenja. Janje ovee oslobodi, Krist 
nas gresne preporodi! Znamo, da si doistine us- 
krsnuo, Bozji Sine: Pobjednice, Kralju divan, budi 
nama milostivan! Aleluja. 

U pet nedjelja, koje slijede iza Uskrsa, priprav- 
Ija Spasitelj svoje apostole u Evandelju na svoje 
Uzasasce i na dolazak Duha Svetoga, a sv. Crkva 
pripravlja u sv. Misi sve nas na ove svetkovine, 
kojima se zavrsuje djelo naseg otkupljenja. 

Cetrdeseti je dan po svome uskrsnucu Spasitelj 
ostavio apostole, da mjesto njega v adaju Njegovom 
Crkvom, a On sam uz slavospjev andeoskih korova 
uzasao na nebo, odakle ee jos jednom vidljivim 
nacinom doci da sudi zive i mrtve. Radi grijeha bill 
su svi ljudi iskljuceni od vjecnog blazenstva. No 
Isus je na krizu dao svom nebeskom Ocu neizmjernu 
zadovoljstinu, a ovaj je, uz uzvrat, otvorio vrata 
nebeskog kraljevstva svima, koje sv. Krst i pokora 
ucine dionicima zasluga Isusovih. 

Na danasnji je dan, po obecanju Spasiteljevu, 
sasao Duh Sveti nad apostole. U spomen, sto je na 
danasnji blagdan oko 3000 ljudi povjerovalo rijecima 
sv. Petra i poslusalo njegov poziv da se pokrste, 
dijeli i danas jos sv. Crkva na duhovski blagdan 
sveeanim nacinom sv. Potvrdu i sv. Krst. 
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2. Kakove li trpi muke, kakav rug za citav svijet! 
Probijene noge, ruke; zlatna kruna trnov splet. 
Jos Mu vise, Jos Mu jace dusa trpi, dusa place, 
Trpi, piaSe za sav svijet! 


3. Ljubite Ga, braco ljudi, ljubite Ga snagom svom! 
Svaki odsad drugi budi svetom svojom odlukom! 
On vam grijehe uze na Se, On vas dize, On vas spase, 
Ljubite Ga dusom svom! 


2. Svaka dusa. 


Polagano 


(Cithara octochorda g. 1757.) 


Harm. Franjo Dugan. 


2. Narode moj, reci Mi, a na cudo sebi: 
Kakvu li sam nepravdu ucinio tebi? 


5. A ti Mene kroz more smrtnih gonis jada, 
U krvi Me vlastitoj utopit si rada, 

3. Izvedoh te iz ropstva teska misirskoga, 6. Cetrdeset punih ljet’ u pustinji hranu 

A ti kruto sveza Me, kao roba svoga! Davo sam ti obilnu, andeosku manu. 

4. Kroz to more Crveno vodah te po suhom, 7. I cudesa stvaro sam med’ tobom zivuci, 

Faraona utopih u valovlju morskom: Bolesne ozdravljajuc, mrtve podizuci. 

8. A za sve to, puce moj, tako Me obruzi, 

K drvu kriznom pribi Me, zednom octa pruzi. 


4. O Isuse izranjeni. 


Franjo pi, LuSI6 












































































Ts\ 


TT 


2. Od ljubavi prevelike 

Za sve ljude nas gresnike — 
Ah, da Te ne ljubim ja? 


3. Pustit nigda Tebe ne cu, 

Nit svog srea vrijedat sreeu, 
Nikad vise grijesima! 


4. Ljubavlju cu ljubav vracat, 
Za sve boii vijek cu placat 
Slatkom Tebi utjehom. 


5. Daj da rado svagda snosim 
Kriz i muke, pa Te prosim, 

Daj mi za to milosti. 

6. Daj da svoje sve krivine, 
Prije neg’ mi zivot mine, 

Od sveg srca okajem. 


7. Da zivota imam trista, 

Rad bi dao sve za Krista, 

Samo ovo vapijem: 

8. Kada kucnu zadnji casi, 

Ti me, dobri Kriste, spasi, 

Nemoj me osuditil 


Moderato 


5. O Isuse ? ’ja spoznajem. 

(Cithara octochorda g. 1757.) 


Harm. Franjo Dugan. 


2. S Judom sam i Kajfom Tebi 
Svjedocio, sudio, 

Te s Herodom i Pilatom 
Tebi smrt dosudio. 


4. Ja sam uzrok Tvojoj smrti 
Da se Ilia sveta krv, 
Dionik sam raspinjanja, 

0 ja jadni zemski crv! 


3. Izdjelao kriz sam Tebi, 
Ostru krunu spleo Ti, 


Drznuh Te se probosti. 


5. 0 Isuse, ja se kajem; 
Grijesnom meni milost daj 
Da 











































































2. Zarka Tvoja ljubav htjede 4. Ljubavlju cu ljubav placat, 

Grijeha rijesit nas i bijede — Za sve boli vijek cu vracat 

Pa da Te ne ljubim ja? Slatkom Tebi utjehom. 


3. Pustit nigda Tebe ne cu, 


5. Daj da rado svagda snosim 


2. Placite sve majke gorko Sina moga jedinog 
Raspeta na drvu kriza, Spasa svoga premxl 















































































































































2. Kan’ da dusu tugujueu, 
Rascviljenu, stradajucu, 
Probode joj britki mac. 

3. Turobna i razaljena 
Bjese Majka preblazena, 
Majka Sina jedinog. 

4. Kada jaucue i cvileci 
Vidje dragu krvcu teci 
I pogubu ceda svog. 


5. Tko tu ne ce proplakati, 
Videc, kako bozja Mati 
Gine s bijede tolike? 

6. Tko da s njom se ne razali 
Gledajuc je u pecali 

S muke Sina veiike? 

7. Vidjela Ga, gdje se poda 
Za pogreske svog naroda 
Pod bic ljutom krvniku. 


8. Sin joj mili, Sin joj slavljen 
Na umoru sam ostavljen 
Dusu pusti veliku. 

9. Mila Majko, njege vrelo, 
Daj stradanje tvoje cijelo 
Da me s Tobom rascvili. 

10. Plan uzezi srca moga 
Svoga ljubit Krista Boga, 
Da se meni omili. 


2. Ti znas, Majko, nase tuge 
I mnozinu nasih suza, 

Ne odbaci uzdisaje 
Robova iz zemnih uza. 


3. Ti si, Majko Isusova, 
Sinu rane zavijala, 

Znas i nasih rana boli, 
Kad bi im i melem dala 


4. A taj melem utjeha je, 

Sto je ljubav tvoja rosi; 
Slusaj, Majko tjesiteljko, 
Sto te vjeran narod prosil 
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Cvjetnica. 


Na spomen slavnog ulaska Isusova u Jeruzalem, siva Crkva danas grancice, te svecanim ophodom 
kad ga je mriostvo Zidova s palmama svecano do- pozdravlja svoga Kralja koji ide da postane zrtva 
cekalo i pozdravilo kao sina Davidova — blago- za sve. 

Najprije pjeva Hi recitira kor Antifonu 7: 

Hosanna filio David: benedictus qui venit in nomine Domini. Rex Israel: Hosanna in excelsis. 

Potom se pjeva Oracija i Epistola , koja svrsava: . . . et mane videbitis gloriam Domini. Kor nastavi 
reeitirajuci Responsorij: 

Resp. 2. 

Colegerunt pontifiees et pharisaei concilium, et nomine, cum esset pontifex anni illius, prophe- 
dicebant: Quid facimus, quia hie homo multa signa tavit dicens: Expedit vobis, ut unus moriatur homo 
facit? Si dimittimus eum sic, omnes credent in pro populo, et non tota gens pereat. Ab illo ergo 
eum: * Ne forte veniant Romani, et tollant nostrum die cogitaverunt interficere eum, dicentes. * Ne 
locum, et gentem. Unus autem ex illis, Caiphas forte . . et gentem. 

Na Evandelje , Oraciju i Prefaciju kor pjeva obicne odgovore. Iza Prefacije kor pjeva Sanctus kori- 
zmene ferije. (Sanctus iz raise za pokojne.) 

Nakon seste Oracije Deus qui . . ., dok se dijele grancice , pjeva kor antifone: 
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Ako ovo ne hi dostajalo , tad se antifone ponavljaju sve dok ne svrsi dijeljenje grancica. Kad je 
dijeljenje svrseno, zapjeva svecenik: Ddminus vobiscum, a zbor mu odgovara: Et cum spiritu tuo. Sada 
slijedi jedna Oracija , kod koje na koncu zbor odgovara Amen. 


Kad svecenik (dakon) zapjeva: 
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I svi krenu u ophodu drzeci u rukama grancice i pjevajuci slijedece antifone, 
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i Ma - ri - ja, ma - ti Ja - ko - bo - va i Jo - si - po - va, i ma - ti si - no - va 



Ze - be - de - je - vih. Kad bi u ve - ce, do - de co - vjek bo - gat iz A - ri- 



I - su - sov. 0 - vaj pri stu - pi Pi - la - tu i za - mo - li ga za tije - lo 







§e Ma - ri - ja Ma-gda-le - na i dru-ga Ma - ri - ja sje-de - ci pre-ma gro-bu. 


Velika Srijeda. 

Na ovaj dan kao i na Veliki Cetvrtak i Petak mogu se prirediti poslije podne tuzbalice Jeremije 
proroka (Lamentacije). 


Veliki Cetvrtak. 

U odredeno vrijeme zapocinje svecana Misa kao Na koncu Mise svecenik u procesiji pronasa 
obicno. Orguljas moze svirati i pjevati bilo koju Misu. Presv. Otajstvo iz svetohranista na drugo za to 
Po dovrsenom »Kyrie«, zapjeva svecenik »Gloria«, priredeno mjesto,a zbor, cim krene procesija, pocne 
a orguljas nastavi odmah uz zvonjenje zvonova dalje. pjevati »Pange lingua«. 

Svrsivsi »Gloria«, umuknu orgulje (sve do Velike Ovaj se himan moze pjevati na sve melodije 

Subote na »Gloria«) a Misa se nastavlja kao obicno. »Tantum ergo« ili ovako: 



1. Pan - ge lin - gua glo-ri - 6 - si Cor - po - ris my - ste-ri - um, San- 

1. U - sta mo - ja, uz-di - zi - te Kpre-slav - no-me tije-lu glas I 



gui-nis - que pre - ti - 6 - si, Quern in mun-di pre-ti - um Fru - ctus ven - tris ge- 

Krvdra-gu pro - sla-vi - te, sto je pro-li za sve nas Ce - do Maj-ke pie- 
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ne-ro - si Rex ef-fu - dit gen - ti - urn. 

me-ni - te, Ljud-skog ro - da Kralj i Spas. 


2. Nobis datus, nobis natus 
Ex intacta Virgine, 

Et in mundo conversatus, 
Sparso verbi semine, 

Sui moras incolatus 
Miro elausit ordine. 

3. In supremae noete eoenae 
Recumbens cum fratribus, 
Observata lege plene 
Cibis in legalibus, 

Cibum turbae duodenae 
Se dat suis manibus. 

4. Verbum caro, panem verum, 
Verbo carnem efficit: 

Fitque sanguis Christi merum, 
Et si s^nsus deficit. 

Ad firmandum cor sicerum 
Sola fides sufficit. 

5. Tantum ergo Sacra mentum 
Veneremur cernui: 

„ Et antiquum documentum 
Novo cedat ritui: 

Praestet fides supplementum 
Sensuum defectui. 

6. Genitori, Genitoque 
Ldus et jubilatio, 

Salus, honor, virtus quoque 
Sit et benedictio: 

Procedenti ab utroque 
Compar sit laud^tio. Amen. 


2. Dan je svima smrtnicima, 

Djeva nam ga porodi 

I on prode sijuc tlima 
Zrnje rijeSi Bozijih, 

A na kraju vjernicima 
Divan spomen ostavi. 

3. Kad je s bracom vecerao 
Spas na gozbi posljednjoj 
Sav je zakon obdrzao 

On u hrani vazrnenoj, 

I ko hranu tad je dao 
Sama sebe druzbi svoj. 

4. Gospod zbori i kruh biva 
Svetim tijelom njegovim, 

Likom vina krv se skriva, 

Okom toga ne vidim, 

Ali sama vjera ziva 
Kazuje bezazlenim. 

5. Divnoj dakle Tajni ovoj 
Klanjajmo se smjerno mi, 

Stari zakon zrtvi novoj 
Nek se sada ukloni, 

Vjera dusi covjekovoj 
Nek spoznanje dopuni. 

6. Bogu Ocu, Bogu Sinu 
Hvala s pjesmom radosnom, 
Slavimo im velicinu, 

Castimo Ih dusom svom. 

K Duhu Svetom nek se vinu 
Giasi s dikom jednakom. Amen. 


Poslije toga skida svecenik ures s oltara i moli odredene psalme L. U. 574. 




Nije zajamfceno, da je to kompozicija Palestrine. 





5. Tantum ergo Sacra men turn 
Veneremur cernui: 

Et antiquum documentum 
Novo cedat ritui: 

Prastet fides supplementum 
Sensuum defectui. 


6. Genitori, Genitoque 
Laus et jubilatio, 

Salus, honor, virtus quoque 
Sit et benedictio: 

Procedenti ab utroque 
Compar sit laudatio. Amen. 























Veliki Petak 


Svecenik dolazi k oltaru u ernoj odjeci sa mi- sa strane epistole Profeciju »Haec dicit Dominus« 
nistrantima i legnuvsi na stube oltara, mole kratko i t. d. Kad svrsi sa rijecima »plus quam holocausta* 
vrijeme. Dignuvsi se pjeva svecenik ili subdakon nastavljaju pjevaci citanjem na nacin poslanice: 

Tractus. 

Domine, audivi auditum tuum, et timui: consi- eo, dum conturbata fuerit anima mea: in ira, miseri- 
deravi opera tua, et expavi. In medio duorum ani- cordiae memor eris. Deus a Libano veniet, et sanctus 
malium innotesceris: dum appropinquaverint anni, de monte umbroso et condenso. Operuit caelos ma- 
cognosceris: dum advenerit tempus, ostenderis. In jestas ejus: et laudis ejus plena est terra. 


Poslije toga pjeva svecenik: 



Flee - ta - mus ge - nu - a. 



Odg.: Le - va - te. 


Oremus, Deus, a quo et Judas reatus i t. d. Qui tecum vivit et regnat. 

Odg.: Amen. 

Svecenik u glasu poslanice pjeva slijedecu lekeiju: 

In diebus illis: Dixit Dominus i t. d. »id est transitus Domini.« 

Sada nastave pjevaci: 

Tractus. 

Eripe me, Domine, aB homine malo: a viro iter seandalum posuerunt mihi. Dixi Domino: Deus 
iniquo libera me. Qui cogitaverunt malitias in corde: meus es tu: exaudi Domine vocem orationis meae. 
tota die constituebant praelia. Acuerunt linguas suas Domine, Domine virtus salutis meae: obumbra caput 
sicut serpentes: venenum aspidum sub labiis eorum. meum in die belli. Ne tradas me a desiderio meo pec- 
Custodi me, Domine, da manu peccatoris: et ab homi- catori: cogitaverunt adversum me: ne derelinquas me, 
nibus iniquis libera me. Qui cogitaverunt supplantare ne umquam exaltentur. Caput circuitis eorum: labor la- 
gressus meos: absconderunt superbi laqueum mihi. biorum ipsorum operiet eos. Verumtamen justi confi- 
Et fimes extenderunt in laqueum pedibus meis: juxta tebuntur nomini tuo: et habitabunt recti cum vultu tuo. 

Poslije Tractusa pjeva se Muka Gospodina nasega Isusa Krista po Ivanu. 


Qvo odgovara kor samo onda, ako nema suMakona. 
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dru - go Pi-smo: Vi - dje - ce ko - ga su pro-bo - li. 


Ostalo pjeva svecenik ili dakon kao Evandelje. 

Zatim pjeva svecenik na strani epistole vise Oracija, a kor odgovara samo na Flectamus genua sa 
Levate. (Ovdje takoder vrijedi ona biljeska.) 

Poslije svrsenih Oracija skine svecenik misno odijelo i ide na stranu epistole , gdje kod najnize ste - 
penice drzi kriz i okrenuvsi se puku te otkrivajuci odozgo malo kriz pjeva dubokim glasom: 
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Zatim polozi svecenik raspelo pred oltar , naklanja mu se i cjeliva ga kao i sluzbenici s pukom. Dok 
klanjanje krizu traje , pjevaci pjevaju slijedecu pjesmu: 
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Pu - ce moj! Sto ucinih tebi ili u cem oza - lo - stih te - be? 
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Puce moj! ja tebe iz veriga paklenoga suzanj- 
stva odvezah: * A ti mene konopcima sred vrta 
Getsemanskog sveza. 

Puce mojl ja tebe izvedoh iz zemlje ropstva 
Egipatskog: * A ti mene dovede u Jerusalem, Spa- 
sitelja svijeta. 

Puce moj! ja sam pred tobom u stupu oblaka 
hodio: * A ti si mene po sudnicama preopakih gla- 
vara vodio. 

Pu6e moj! ja radi tebe potopih Faraona u Moru 
Crvenom: * A ti mene predade sucima nepravednim, 
da me ubiju. 

Puce moj! ja tebe utvrdih u novom zakonu: * 
A ti mene osvadom i psovkom zlom pogrdi. 

Puce moj! ja radi tebe pogubih kraljeve ka- 
nenejske: * A ti mene kod Kajfe bicevima i cu- 
skama izbi. 

Puce moj! ja tebe svjetovah i poueavah u dobru 
svakom; ukazujuc zloeu tvoju: * A ti mene popljuva 
i iicupa bradu moju. 

Puce moj! ja tebe stvorih na priliku svoju i 
nakitih te premilom mudroscu: * A ti me u dvoru 
Jrudovu obuce u haijinu bijelu kao ludu. 

Puce moj! ja tebe vodah pustinjom cetrdeset 
godina i slatkom hranih manom: * A ti kod Pilata 
trazase, da me na kriz propne. 

Pu5e moj! ja tebi sjedinih dusu s tijelom, koja 
imade cijenu veliku: * A ti mene sveza za sibanje 
kamenitom stupu. 

Puce moj! ja tebi dadoh vlast i stap kraljev- 
ski: * A ti stavi trsku u ruke moje za pogrdu radi 
progonstva. 


Puce moj! ja radi tebe pokarah Egipat sa 
prvorodencima njegovim: * A ti okruni moju glavu 
krunom trnovom i stapom izudara. 

Puce moj! ja za tebe stvorih i pripravih raj 
nebeski: * A ti meni pripravi i na ramena postavi 
kriz preteski. 

Puce moj! ja tebe dovedoh u zemlju obecanu, 
punu slasti: * A ti mene dovede na goru Kalva- 
riju, punu smrada i zlocinskih kosti. 

Puce moj! ja tebi blago i mnoga dobra Egipta 
darovah: * A ti mene gola na drvo kriza pri- 
kova. 

Puce moj! ja tebe prosvijetlih i uzvisih veli- 
kom krijeposcu: * A ti mene uzdignu i prope na 
kriz nemilom ljutoscu. 

Puce moj! ja tebe napojih vodom spasenja iz 
studenca kamenita: * A ti mene napoji u zedi gor- 
kom zucju i octom. 

Puce moj! ti vidje, kad Lazar a uskrisih od 
mrtvih i mnoga cudesa ucinih: * A ti razdijeli 
odjecu moju na cetiri dijela. 

Puce moj! ja tebi ucinih put preko mora i da 
mozes uteci neprijatelju, vodu rastavih: * A ti meni, 
Spasitelju svojemu, bok sulicom otvori. 

# 

Puce moj! ja tebi zasadih vinograd prelijepi 
i slatki: * A ti meni donese i povrati plod pre- 
gorki. 

Puce moj! stvorenje moje! u 6em dakle oza- 
lostih tebe? * Zli puce! zasto ne poznas mene! 
odgovori meni 1 
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Latinski: 

2. Quae vulnerata lanceae 
Mucrone diro, criminum 
Ut nos lavaret sordibus, 

Manavit unda et sanguine. 

3. Impleta sunt quue concinit 
David fideli carmine, 

Dic6ndo nationibus: 

Regnavit a ligno Deus. 

4. Arbor decora et fulgida, 

Ornata Regis purpura, 

Electa digne stipite, 

Tam sancta membra tangere. 

5. Beata, cujus brachiis 
Pretium pependit saeculi: 

Statera facta corporis, 

Tulitque praedam tartari. 

6. 0 Crux, ave, spes uniea, 

Hoc Passionis tempore: 

Piis adauge gratiam, 

Reisque dele crimina. 

Te, fons salutis Trinitas, 
Collaudet omnis spiritus: 

Quibus Crucis victoriam 
Largiris, adde praemium. Amen. 


Hrvatski: 

2. Kad koplje mu se okrutno 
Zabolo siljkom u srce, 

Sa vodom krv potekla je, 
Od grijeha nas da ocisti. 

3. I silna rije5 se ispuni, 

§to narodima David je 

U svetoj pjesmi doviknu: 
»Zavlada Bog sa drveta.« 

4. 0 drva divnog, stono sja 
U kraljevskome grimizu, 
Kom dano bi da dotice 
Toliko svete udove. 

5. Na blazenim je rukama 
Tog svijeta cijenu nosilo, 

I Bozje t 
Sotoni pi 

6. Oj, zdravo, a r 
U ovoj slavi p 
Umnozi milost 
I digni krivnii 

7. Nas spas< 

Nek svak 
Ti dijelis 
I vjecnu 












































































































Buduei da taj dan nema prove sv. Mise 5 to svecenik moleci odmah »Orate fratres« pjeva: Or&mus 
praeceptis — et ne nos inducas in tentationem. 

Odg.: Sed libera nos a malo. 

Zatim svecenik podigne Presveto , onda obavi sv. Pricest i spremivsi sve polazi u procesiji s Presvetim 
Bozjem grobu, a pjevaci pjevaju: »Ecce, quomodo moritur.« 


Molto moderato 


Ecce, quomodo moritur. 


J. Gallus. 
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Velika Subota. 

Svecenik polazi zajedno sa ministrantima i pjevacima na mjesto, gdje je nalozena vatra. Blagoslov 
vatre zapocinje sa: 

Svec.: Dominus vobiscum. Odg.: Et cum Spiritu tuo. 

Iza toga slijede oracije i blagoslov vatre. SvrsivH blagoslov polaze k velikom oltaru. 

Kad stupi svecenik u crkvu , upali jednu od triju svijeca s novom vatrom i zapjeva dubokim glasom: 


Svec.: Odg.: 
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Lu - men Chri - sti. De - o gra - ti - as. 


Dosavsi u sredinu crkve zapali drugu svijecu i zapjeva po drugi pula »Lumen Christi« za jedan glas 
vise. Pristupivsi oltaru zapali trecu svijecu te jos za jedan glas vise zapjeva »Lumen ChristK 

Poslije toga pjeva svecenik ili dakon: »Exultet iam angelica* i td., a pjevac odgovara poznate odgovore. 

Nakon toga slijedi dvanaest Profecija , koje svecenik pjeva ili cita, a poslije svake profecije pjeva 
»Flectamus genua«. Pjevaci odgovaraju >Levate«. (Vrijedi isto y sto i kod Velikog Petka.) Iza svakog pro - 
rostva dolazi oracija i na koncu Amen, samo iza IV. , VIII. i XI. Profecije slijede Traktusi , koji se 
mogu citati. 

Iza IV. Profecije: 

Cantemus Domino, gloriose enim honorificatus meus, et honorabo eum: Deus patris mei, et ex- 
est: equum et ascensorem projecit in mare: adjutor altabo eum. Dominus conterens, bella: Dominus 
et protector factus est mihi in salutem. Hie Deus nomen est illi. 

Jza VIII. Profecije: 

Vinea facta est dilecto in cornu, in loco uberi. Et ma- Sorec, et aedificavit turrim in medio ejus. Et toreular fo- 
ceriam circumdedit, et circumfodit: et plantavit vineam dit in ea: vinea enim Domini Sabaoth, domus Israel est. 


Iza XI. Profecije: 

Attende caelum, et loquar: et audiat terra verba Domini invocabo. Date magnitudinem Deo nostro: 
ex ore meo. Exspectetur sicut pluvia eloquium meum: Deus, vera opera ejus, et omnes viae ejus judicia. 
et descendant sicut ros verba mea, sicut imber super Deus fidelis, in quo non est iniquitas: justus et 
gramina. Et sicut nix super foenum: quia nomen sanctus Dominus. 

Na koncu XII. Profecije ide svecenik sa ministrantima blagosloviti krsnu vodu. Dok polaze mogu 
pjevaci pjevati slijedeci 

Tractus. 
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Dosavsi svecenik do vode zapocne blagoslov, a pjevaci odgovaraju poznate odgovore. 

Svrsivsi blagoslov vode , vracaju se vvlo lagano oltaru , a pjevaci zapocnu pjevati ^Litanije fevih Svetih*. 

Iza litanija slijedi sveta Misa, pod kojom se moze pjevati VIII. koralna misa. Kyrie se pjeva bes 
orgulja, a Gloria se nastaci uz orgulje kao ono no, Veliki Cetvrtak . 

Svrsivsi 3 >Poslamcu« svecenik zapocne »Alleluia«, te \e otpjeva do kraja tri put , svaki put za cijeli ton 
vise; a zbor svaki put ponovi iza svecenika u istom tonu. 
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Pa. 2. 


ZA - sto se biine nd-ro-di 


ci smi-slja - ju 


lu - dne 


sno - ve. 


Skupljaju se krdljevi zemaljski i knezovi vi|66aju 
idjedno * protiv Gospodina i protiv Krista njegova. 

»Ms k ini mo dkove njihove * i zbacimo sa sebe 
jaram njlhov.« 

Koji stdnuje na nebesima, smije im se * Go- 
spddin im se podrtiguje. 

Potom im govori u gnjevu svojem * i strasi ih 
l&roicu svojom: 

»A ja sam postavio Kralja svdjega * na Sionu 
svetoj gori svojoj.« 

Oglasujem odluku Gospodnju, on je rdkao meni: * 
*Ti si Sin moj, ja sam Te danas rddio.« 

Tra2i od mene, i dat 6u ti ndrode za M§tinu * 
i krdjeve zemaljske za imanje tvoje. 


Udari ih palicom gvdzdenom * i razbij ih kao 
po sudu 16n<$arsku. 

Zato se, kraljevi, opametiie sada, * poudite se, 
suci zemaljski. 

Sluzite Gospddinu sa strahom * i kllkujie mu 
s tr^petom. 

Prihvatite se nauke, da se ne rSzgnjevi Gospd- 
din, * i da ne propadnete izvan pr&voga puta. 

Kad se domala rdsplamti gnjev njegov, * blago 
svima, koji se uz daju u njega. 

Slava Ocu i Sinu * i Duhu Svdtomu 

Kako bija§e na po86tku * tako i sada i u vijeke 
vj ekova. Amen. 


Zatim se ponovi Antifona: Trazio sam . .. 

Iza ponovljene Antifone: 

R, 0 uskrsnu6u tvojem Kriste, aleluja. 

0. Vesele se nebo i zemlja, aleluja. 

Pomolimo se . . . 0. Amen. 

Sad svecenik triput pjeva: Aleluja, uvijek sve visim glasom , a kor mu jednako odgovara. (Gledaj 
Aleluja, koji se pjeva iza Poslanice na Veliku Subotu.) 

Na to se krene u ophod , a za vrijeme ophoda moze kor pjevati uskrsne pjesme. Povrativii se s ophoda 
zapjeva se himan Tebe Boga hvalimo, a iza njega slijedi: 

R. Blagosivajmo Oca i Sina sa Svetim Duhom. 

0. Hvalimo i uzvisujmo ga uvijeke. 

Uskrsnuo je iz groba Gospodin, aleluja. 

0. Koji je za nas visio na drvetu, aleluja. 

Pomolimo se . . . 0. Amen. 
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Kad se to svr§i, zapjevat ce kor: Divnoj dakle . . . 

R. Kruh s neba dao si njima, aleluja. 

0. Koji svaku slast u sebi ima, aleluja. 

Pomolimo se . . . 0. Amen. 

Iza toga se pjeva pjesma : »Kraljice neba raduj se« do zaziva Moli Boga za nas! Aleluja ukljucivo. 

Zatim zapjeva svecenik: Veseli i raduj se, Djevice Marija, aleluja. 

Zbor odgovara : Jer je uskrsnuo Gospodin uistinu, aleluja. 

Svec.: Pomolimo se . . . 0. Amen. 

Time je svrien obred. Moze se iza toga zapjevati joi koja uskrsna pjesma. 


r 


Introitus 


0. Anselmo Canjuga. 



Uskrs: Resurrexi, et adhuc tecum sum, 

Uskrs. Pon.: lntroduxit vos Dominus in terram fluentem lac et mel, 

Bijela Nedj.: Quasi modo geniti infantes, 

Nedj. II.: Misericordia Domini plena est terra, 

Nedj. III.: Jubilate Deo omnis terra, 

Nedj. IV.: Cantate Domino canticum novum, 

Nedj. V.: Vocem iucunditatis annuntiate, et audiatur, 

Prosni d.: Exaudiat de templo sancto suo vocem meain, 


al 

- le - 

lu - 

ia: 

al 

- le - 

lu - 

ia: 

al 

- le - 

lu - 

ia: 

al 

- le - 

lu 

ia: 

al 

- le - 

lu - 

ia: 

al 

- le - 

lu - 

ia: 

al 

- le - 

lu 

ia: 

al 

- le - 

lu - 

ia: 



Uskrs: posuisti super me iriarmm tuam, 

U. pon.: et ut lex Domini semper sit in ore vestro 
B, N.: rationabiies, sine dolo lac concupiscite, 

N. II.: verbo Domini coeli firmati sunt, 

N. III.: psalmum dieite nomini ejus, 

N. IV.: Quia mirabilia fecit Dominus, 

N. V.: nuntiate usque ad ex - 

Dm ri * 




al - 

le - 

lu 

- 

ia: 

al - 

le - 

lu 

- 

ia: 

al - 

le - 

lu 

- 

ia: 

al - 

le - 

lu 

- 

ia: 

- tre - 

mum 

ter 

- 

rae 

- spe 

- ctu 

e 


jus 



3 < 


mi - 

r£bilis lacta est scientia tua, 

al - le - lu - ia, 

al - le - lu 



al - le - lu - ia, 

al - le - lu 



al - le - lu - ia, 

al - le - lu 



al - le - lu - ia, 

al - le - lu 

da - 

te gloriam laudi ejus, alleluia, 

al - le - lu - ia, 

al - le - lu 

an - 

te conspectum gentium revelavit justitiam suam, al - le - lu - ia, 

al - le - lu 

li - 

beMvit Dominus pdpulum suum, 

al - le - lu - ia, 

al - le - lu 

in - 

troivit in aures ejus, 

al - le - lu - ia, 

al - le - lu 


I 2 


Uskrs: Domine probasti me, et 
U. pon.: Confitemini Domino, et invocate 


co - gno 
no - men 


■UV14HT 


psalmum dicite nomini ejus, date gloriam lau - di e 

Dominus firmamentum meum, et refugium meum, et libe- ra - tor me 


6 ■ 

nem 

me 

am 

pe 

- ra 

e ** 

jus 

De 

- 0 

Ja 

cob 

col 

- lau - 

dd - ti - 

0 . 

mi 

- ci 

tu 

i. 

san 

- ctum 

e 

jus. 

lau 

- di 

e 

jus, 

ra 

- tor 

me 

us. 






































































































































































370 
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esse incredulus, 

sco oves meas, et cogno - 

modicum, et videbitis me, quia va- 

guet mundum de peccdto et de justitia, et de ju- 

tiate de die in diem salu - 

nim qui petit, accipit et qui quaerit, invenit et 


sed fi 
scunt me 
do ad 
di - ci 
t& - re 


t£ 

it 


de - lis, 
me - ae, 
Pa - trem 


pul - san - ti 


e - jus, 


Uskrs: al - le - 

lu 

- ia » 

al - le - lu - ia, 

al - le - lu 

- ia. 

U. pon.: Pe 


tro, 


al - le - lu 

ia. 

N; II.: al - le - 

lu 

- ia, 


al - le - lu 

ia. 

B. N.: al - le - 

lu 

- ia, 


al - le - lu 

ia. 

N. III.: al - le - 

lu 

ia, 


al - le - lu 

ia. 

N. IV.: al - le - 

lu 

ia. 


al - le - lu 

ia. 

N. V.: al - le - 

lu 

ia, 


al - le - lu 

ia. 

Pr. d.: pe - ri - 

e 

tur, 


al - le - lu 

ia. 



Victimae paschali laudes. 





Sekvenca. 

Harm. Franjo Dugan. 
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Post tran-si - turn ma - ris Ru - bri, Chri - sto ca - na-mus Prawn - pi. 
krozmo-re pro-sav cr-ve - no Via - da - ru Kri-stu pje-va]-mo. 

, j i 1 Jnfl m ± j 


2. Divina cujus caritas 
Sacrum propmat sanguinem, 
Almique membra corporis 
Amor sacerdos immolat. 

3. Sparsum cruorem postibus 
Vastator horret Angelus: 

Fugitque divisum mare, 

Merguntur hostes fluctibus. 

4 Jam Pascha nostrum Christus est, 
Paschalis idem victima: 

Et pura puris mentibus 
Sinceritatis azyma. 

5. 0 vera coeli victima, 

Subjecta cui sunt tartara, 

Soluta mortis vincula, 

Recepta vitae praemia. 

6. Victor sub actis inferis ^ 
Trophaea Christus explicat, 
Coeloque aperto, subditum 
Regem tenebrarum trahit. 

7. Ut sis perenne mentibus 
Pasehale Jesu gaudium, 

A morte dira criminum 
Vitae renatos libera. 

8. Deo Patri sit gloria, 

Et Filio, qui a mortuis 
Surrexit, ac Paraclito, 

In sempiterna saecula. Amen. 


2. U svojoj divnoj ljubavi 

On pit nam daje svetu Krv, 
ta ljubav tijelo njegovo 
ko svecenik prikazuje. 

3. Od krvi se na vratima 
strahovit plasi andeo, 
put u moru se otvara, 
dusmana vali gutaju. 

4 Nas Vazam odsad Isus ie, 
vazmeno nase Jan|e On 
i cistim ljudskim dusama 
neokaljani cisti kruh. 

5. 0 rajska 2rtvo istinska, 
sto pako si pokorila, 

sto pretrgla si smrtni vez 
i dar zivota donijela! 

6. Nadvladav pako slavno Kri 
barjake svoje razvija, 

raj otvara i povlaci 
ko suznja kralja tminskoga. 

7. Da budes vazda, Isuse, 
veselje nase uskrsn~ 
preporodene izbavi 
od grijeha smrti uz 

8. Sva slava Ocu vjeci 
i uskrslomu Sinu n 
sa Tjesiteljem Pres 
U vjecne vijeke vj« 
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Nadvlada, Majko, davla On, 
I svrsi ljuti boj, 

Iz groba usta napokon 
Po rijeci prorockoj. 

Sa Majkom . . . 


4. On smilova se puku svom, 
Sto bjese mnogo kriv, 

Sad krstom ga i pokorom 
Sved pere milostiv. 

Sa Majkom . . . 


3. Vec bjezi evo crni rnrak 
Pred svijetlom Njegovim 
Vec sja, o Majko, kriza znak 
Nad hramom presvetim. 

Sa Majkom . . . 


5. Iz sjajnih, Majko, rana pet 
Svu milost izdise, 

A Srce Mu je divni cvijet 
S kog ljubav mirise. 

Sa Majkom . . . 


6. Sa strana svih se ori glas 
Iz grudi puku tvom: 

0 vodi, Majko, u raj nas 
K svom Sinu uskrslom. 

Sa Majkom . . . 


5. Pjevaj hvale, Magdaleno! 

(Cithara octochorda g. 1757.) 


2. Svrsila se krvna zrtva, 

Krist pobijedi svijeta grijeh; 
Obnovi nam carstva mrtva, 
Pade pakla bijes i smijeh. 
Zdravo .. 


3. Svim uskrsnu zivot duse, 
Usta Gospod, mira car; 
Potoci se krvi su§e, 
Otkad grije Njegov zar. 
Zdravo ... 


4. Suza srece nek ti re5e, 
Magdaleno, s oka tvog, 
Usta Gospod kako re6e 
Usta s groba velji Bog. 
Zdravo ... 


5. Srce ljudsko, gore, gore, 
Jer uskrsnu Isus spas. 


6. Sinu dusi uskrsnuce, 
Kriste, r 1- ' — 
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Oslobodene oceve 
Iz tamnog smrtnog podzemlja 
U svijetli zivot izvodi 
Nebeski Kralj svemoguci. 


3. Strazari grob Mu cuvali 
I pecatio kamen ga, 

A u grob svoj ko pobjednik 
On sada smrt sahranjuje. 


4. I vice sjajan andeo: 

»Nek pjesme grobne svrse se 
Tugovat, plakat prestajte: 
Zatirac smrti uskrsnu!« 


5. Da budes vazda, Isuse, 6. Sva slava Ocu vjeenomu 

Veselje nase uskrsno, I uskrslomu Sinu Mu 

Preporodene izbavi Sa Tjesiteljem Presvetim 

Od grijeha smrti uzasne. U viecne vijeke vjekova. Amen. 



















































































































































































































Na taj dan obavlja se blagoslov polja na slijedeci nacin prema Dijecezanskom Obredniku: 

Iz crkve krece ophod prema mjesnom obicaju van i pjevaju se Litanije Svih Svetih. Na mjestu , gdje 
ce svecenik blagosloviti zito , zapjevat ce u tonu litanija: 


R . Da se dostojis plodove zemlji datl. 

0. Tebe molimo, uslisi nas. 

R. Da se dostojis plodove zemlji dati i uzdrzati. 
0. Tebe molimo, uslisi nas. 

R. Da se dostojis plodove zemlji dati, uzdrzati 
i blagosloviti. 

0. Tebe molimo, uslisi nas. 

Pomolimo se . . . 0. Amen. 

Evandelje. 

I. Postaja. 

Iza Evandelja: 

R. Oci se sviju ufaju u te, Gospodine. 

0. I ti im dajes hranu u vrijeme prikladno. 

R. Gospodin s vama. 

0. I s duhom tvojim. 

Popolimo se . . . 0. Amen. 

II. Postaja. 

Iza Evandelja: 

R. Bojte se Gospodina svi sveti njegovi. 

0. Jer nema oskudice za one, koji ga se boje. 


R. Gospodin s vama. 

0. I s duhom tvojim. 

Pomolimo se . . . 0. Amen. 

III. Postaja. 

Iza Evandelja: 

R. Bogati oskudijevaju i gladuju. 

0. A onima, sto traze Gospodina, ne umanjuje 
se nikoje dobro. 

R. Gospodin s vama. 

0. I s duhom tvojim. 

Pomolimo se . . . 0 . Amen. 

IV. Postaja. 

Iza Evandelja: 

R. Neka blaguju ubogi i nasite se. 

0 . I neka hvale Gospodina, koji ga traze. 

R. Gospodin s vama. 

0 . I s duhom tvojim. 

Pomolimo se . . . 0 . Amen. 


Prosni dani. 


Na pocetku prije procesije pjeva se antifona: »Ustani Gospodine« sa »Slava Ocu« i ponovi se antifona: 
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2. Kano kad se dobri otac 
Na daleki sprema put, 
Skuplja tuznu djecu svoju 
Oko sebe zadnji put, 

Da se od njih rastavi 
U ocinskoj ljubavi. 


3. I Ti skupiv ueenike, 
Vjernu svoju djecicu, 
Izvede ih tad iz grada 
Na Maslinsku gorieu, 
Pun dobrote, milosti 
Tu se s njima oprosti. 


4. Blagoslov i nauk dade 
Posljednji im u cas taj, 

Podize se u visine 
K visnjem Ocu — u svoj raj, — 
Kog na zemlji proslavi, 

A rod ljudski izbavi. 




WIFI 


ISISA 


IfJI 


Spasovo: 

Nedj.u osm. Sp.: 
Duhovi: 

Duh. pon. i Tij.: 
Presv. Trojstvo: 
Nedj. u osm. Tij.: 
Srce Isusovo: 


Viri Galilaei, quid admi - 
Exaudi, Domine, vocem rneam, 
Spiritus Domini replevit 
Cibavit eos ex 

Benedicts sit sancta Trinitas, 
Faetus est Dominus 
Cogitationes 


- ramini aspicientes in caelum? alle 
qua clamavi ad te, alle 

orbem terrarum, alle 

adipe frumenti, alle 

atque indivisa 
protector 
Cordis 


alle - lu - m: 
alle - lu - la: 
alle - lu - ia: 
alle - lu - ia: 
U-ni-tas 
me - us, 
e - jus 


Nedj.u osm. Sr. Is.: Respice in me, et miserere mei, Domine: quoniam unicus et pauper sum 


■Tfckl 

WIFI 


Spasovo: quem^dmodum vidistis eum ascenden - - * 

Nedj. u osm. Sp.: tibi dixit cor meum, quaesivi vultum tuum, vultum tuum Domi 
Duhovi: et hoc quod continet omnia, scientiam 

Duh. pon. i Tij.: et de petra, melle satu. 

Presv, Trojstvo: conlite - - 

Nedj. u osm. Tij.: et eduxit me in 

Srce Isusovo: in generatione et gene- ----- 

Nedj.u osm. Sr.Is.: vide humilitatem meam, et la 
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Sp.iN.uosm.: Aseendit Deus m ju - 
Vig. Duh.: Emitte Spiritum tuum, 

Duhovi: Confirma hoc Dens, quod 

Duh. pon.: Intonuit 

Presv. Troj.: Benedictus 


- bi-la-ti - o - ne, et uommus m 
et cre^a-bun - tur et renovabis 

- tus es in no - bis a templo tuo, 
de caelo Dominus, et Altissimus 

sit De-us Pa - ter unigenitusque Dei Filiq 


tf.u osm.Tij.: Do - 

3rce Isusovo: Improperium exspectavit Cor me 
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I'/I 


ygt i 

■in 


i/ii 


spas, i in. u osm.: 
Vig. Duh.: 
Duhovi: 

Duh. pon.: 

Presv. Trojstvo: 
Tijelovo: 

Nedj. u osm. Tij.: 
Srce Isusovo: 


contrista 


ikesnkii 


fa - ci - em ter - rae: 

quod est in Je - ru - sa - lem, 
de - dit vo-cem su - am: 
San-ctus quo-que Spi - ri - tus: 
e - runt De - o su - o, 

pe a - ni-mam me - am: 

re - tur et non fu - it; 


Nedj.uosm.Sr.Is.: psallite Domino, qui ha - bi - tat in Si 


sit glo - ri 
ti - bi of - fe 
et ap - pa - ru , 
qui - a fe¬ 
et non pol - lu 
sal-vum me 
con - so - 


a Domi- 
rent 

erunt fon- 
cit no- 
ent 
fac 

lantern 


quo - ni - am non est oblitus o- 


Yig. Duh.: 
Duhovi: 

Duh. pon.: 

Presv. Trojstvo: 
Tijelovo: 

Nedj. u osm. Tij. 
Srce Isusovo: 



- 



— 


|<L 

warn 

1 

q=r= 


VO 

- ce 

tu 

- 

bae, 


al 

- le 

- 

lu 

- 

ia. 

ni 

in 

sae - 

cu 

- la. 


al 

- le 

- 

lu 

- 

ia. 

re 

- ges 

mu - 

ne 

- ra, 


al 

- le 

- 

lu 

- 

ia. 

tes 

a - 

qua 

- 

rum, 


al 

- le 

- 

lu 

- 

ia. 

bis 

- cum 

mi 

- 

se - 

ri 

- cor 

- di - 

am 

su 

- 

am. 

no 

- men 

e 

- 

jus, 


al 

- le 

- 

lu 

- 

ia. 

pro 

- pter 

mi 

- 

se - 

ri 

cor 

- di - 

am 

tu 

- 

am. 

me 

quae 

- si 

- 

vi 


et 

non 

in 

ve 

- 

ni. 

ra 

- ti - 

6 

- 

nem 


pau 

- 

- 

- 

pe - 

rum. 


Communiones. 

A. 


0. Anselmo Canjuga 







































































































Nedj. u osm. Sp.: sed ut serves eos de mdio, alle- - lu - ia, al - le - lu - ia. 

Duh. vigil.: alle.lu - ia, al - le - lu - ia. 

Duhovi: alle -.lu - ia, al - le - lu - ia. 

Presv. Trojstvo: quia fecit nobiscum miseri - - cor - di - am su - am. 

Tijelovo: reus 6rit corporis et sanguinis Domi- ni, al - le - lu - ia. 


Introitus. 



Ned. po Duh.: IV. 

Dominus illuminatio mea, et salus mea, 

quem 

ti - 

me - 

bo? 

V. 

Exdudi Domine 

vo - 

cem 

me - 

am, 

VI. 

Dominus fortitudo 

pie - 

bis 

su - 

ae, 

VII. 

Omnes gentes pl6udi - 

- te 

ma - 

ni - 

bus: 

VIII. 

Suscepimus, Deus, misericor - 

- di - 

am 

tu - 

am 

IX. 

Ecce Deus 

ad - 

ju - 

vat 

me, 

X. 

Dum clam&rem ad Dominum, exaudivit 

vo - 

cem 

me - 

am. 

XI. 

Deus in loco 

san - 

cto 

su - 

o: 

XII. 

Deus in adjutorium me - 

- um 

in - 

ten - 

de: 

XIII. 

Respice, Domine, in testa 

- men - 

turn 

tu - 

um, 



IV. 

Dominus defensor vitae meae, a quo 

tre 

- pi - 

da 

bo? 

V. 

qua cla - 

- ma 

- vi 

ad 

te: 

VI. 

et protector salutarium 

Chri 

- sti 

su - i 

est: 

<i 

jubi. 

- la ■ 

- te 

De 

0 

VIII. 

in medio 

tern 

- pli 

tu 

i: 

IX. 

et Dominus susceptor est a 

- ni - 

mae 

me 

ae: 

X. 

ab his qui appro - 

- pin - 

quant 

mi 

hi: 

XI. 

Deus, qui inhabit&re facit unani 

- mes 

in 

do 

mo: 

XII. 

Domine ad adjuvandum 

me 

fe - 

sti 

na: 

XIII. 

et dnimas pauperum tuorum ne derelin 

- quas 

in 

fi 

nem: 


17. qui tribulant me ini. 

V. adjutor meus, esto, ne 

VI. salvum fac populum tuum, Domine, et benedic haeredi- 

VII. 

VIII. secundum nomen tuum, Deus, ita et laus tua in 

IX. averte mala ini ------ - 

X. et humiliavit eos, qui est ante saecula, et manet 

XI. ipse da - . 

XII. confundantur et revereantur ini- - 

XIII. exsurge Domine, et judiea 


mi - 

ci 

me 

i, 

de - 

re - 

lin-quas 

me, 

t6 - 

ti 

tu 

ae, 

fi - 

nes 

ter 

rae: 

mi - 

cis 

me 

is, 

in 

ae - 

ter 

num: 

bit 

vir - 

tu 

tern 

mi - 

ci 

me 

h 

cau - 

sam 

tu 

am: 



IV. 

infirmati sunt, et 

neque despicias me, Deus salu- 

ce - ci - 

de 

- runt. 

V. 

- ta ris 

me 

- us. 

VI. 

et rege eos usque 

in sae - 

cu 

- lum. 

VII. 

in voce exsul- - 

- ta - ti 

6 

nis. 

VIII. 

justitia plena est dex - - 

- te - ra 

tu 

a. 

IX. 

in veritate tua disperde illos, protector me 

- us Do - 

mi 

- ne. 

X. 

jacta eogit&tum tuum in Domino, et ipse te 

e - nu - 

tri 

et. 

XI. 

et fortitudinem 

pie - bi 

su 

ae. 

XII. 

qui quaerunt a - 

- ni - mam 

me 

- am. 

XIII. 

et ne oblivisearis voces quae - 

- ren - ti - 

um 

te. 



IV. Si consistant adversum me 

V. Dominus illuminatio 

VI. Ad te Domine clamabo, Deus meus ne sileas 

VII. Quoniam Dominus excelsus, ter - - „ . - 

VIII. Magnus Dominus et laudabilis 

IX. Deus in nomine tuo salvum 

X. Exaudi Deus orationem meam | et ne despexeris deprecationem 

XI. Exsurgat Deus, et dissipentur inimici 

XII. Avertantur retrorsum et eru. 

XIII. Utquid Deus repulisti in 


ca 

- 

stra: 

me 

- 

a, 

a 


me: 
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bi 

- lis: 

ni 
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mis: 
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fac: 
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- 

nem: 






Til. 

Rex magnus super 

om - nem 

III. 

in civit&te Dei nostri, in monte 

san - eto 

IX. 

et in virtute tua 

ju - di 

X. 

intende mihi, 

et ex 

XI. 

et fugiant, qui oderunt eum, a 

f& - ci 


ipjgggapa 


■ 
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IV. Illumina oeulos meos, nequando obdormi 
V. Benedicam Dominum, qui mihi tribuit 
VIII. Populum humilem salvum fa - 
XI. Exaltabo te Domine, quoniam 
XIII. In te spe. 
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IV. ne 

quan - 

do 

V. 

pro - 

vi 

III. 

et 


XI. nec 

de - 

le 


dicat mi - 

debam Deum in eonspectu 
oeulus superborum hu 
ctasti inimicos 


IV. 

praevalui 

ad 

V. 

quoniam a dextris est 

mi - 

VIII. 

quoniam quis Deus 

prae 

XI. 

Domine clamavi 

ad 

XIII. 

in manibus tuis 

tem 

* YI. Perlice gressus kao na Sezdesetnicu. 

IX. Justitiae Domini kao na 111. korizmenu. 




































































































IV. Dominus firmamentum meum, et refugium meum, et libe- 

V. Unam petii a Domino, 

VI. Circuibo, et immolabo in tabernaculo ejus hostiam jubi- 

VII. Inclina 

VIII. Gustate et videte, quoniam sua - 

IX. Qui manducat carnem meam, et bibit san ... 

X. Aeceptabis sacrificium justitiae,oblationes et 

XI. Honora Dominum de tua substantia, et de primitiis fru- 


ra - tor me 
hane re - qui 
la - ti - 6 
au - rem tu 
vis est Do 
gui - nem me 
ho - lo - cau 
gum tu - a 
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IV. 

Deus me- - - - - 

us 

ad - 

ju 

- tor me 

V. 

ut inhabitem in domo Domini omnibus di - 

e - 

bus 

vi 

- tae me 

VI. 

cantabo et 

psal-mum 

di 

- cam Do 

VII. 

aecele -------- 

ra. 

ut 

e 

- ru - as 

VIII. 

beatus vir qui 

spe - 

rat 

in 

e 

IX. 

in me manet, et ego in 

e - 

o, 

di 

- cit Do 

X. 

super al -------- 

ta - 
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tu 

- um, Do 

XL 

ut impleantur horrea tua saturitate, et vino torcula- 

ri - 
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re 

- dun-da 
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. XII. De fyuctu operum tuorum, Domine, satia- bi - tur ter - 
1TTTT Pflnpm Hp papIo dpdisti nn - his. Dhmi 


ut educas pa nem de terra 
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XII. et vinum laetifieet cor ho - mi - nis: 
[III. 


ut exhilaret faci - em in 6 - le - o, 
habentem omne de- le - eta-men - turn, 




XII. et panis cor homi 

XIII. et omnem saporem su 


nis con - fir - met. 
a - vi - ta - tis. 


Introitus. 


cector noster a - 

ina, Domine, aurem tuam ad me, et 

3rere mi. 

us 

pacem, Domine, susti - 

is populi ego sum, di - - 

lia quae fecisti nobis, Domine, in vero judici- 

/oluntate tua, Domine, universa 

niquitates observave - 


0. Anselmo Canjuga. 
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mi - 

nus: 
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ikisam 


XIV. et respice in faciem 

XV. salvum fac servum tuum, Deus meus, spe - 
XVI. quoniam ad te clamavi 
XVII. et rectum judi- - 
XVIII. ut prophetae tui fideles in 
XIX. de quacumque tribulatione clama 
XX. quia peccavimus tibi, et mandatis tuis non 
XXL et non est qui possit resistere volun - 
XXII. Domine quis 

XXIII. Ego cogito cogitationes pads, et non a! 






mi tr.iinn: 


in 




XIV. quia melior est 

XV. miserere 

XVI. quia tu Domine sua - 
XVII. fac cum 

XVIII. exaudi preces 

XIX. exau. 

XX. sed da gloriam no 

XXI. tu enim fecisti omnia, caelum et terrain, et 
XXII. quia apud te propiti - 

XXIII. invoeabitis me, et ego ex - 


Do - mi 
mi - tis 




WHUH 


XIV. in atriis tuis su - - 

XV. quoniam ad te clamavi 
XVI. et copiosus in misericordia omnibus invo 
XVII. secundum misericor- “ 

XVIII. et plebis tu - - ; - - 

XIX. et ero illorum Dominus in 
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XX. dum record aremur 
XXIII. de profundis cla- 


oi 


mi 


tu - if 

- vi ad te, 


ne 


Communiones. 

A. 



XIV. Primum quaerite 
XV. Panis, quern 

XVIII. Tollite hostias et introite in a 
XIX. Tu mandasti mandata tua custo 
XXII. Ego clam&vi, quoniam exaudi 
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XIV. et omnia adjicientur 















































































XVI. De - 
XVII. ter - 
XX. haec 
XXI. ad - 
XXIII. ere - 
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ribili apud omnes 
me consolata est in humili 
juva me, Domine 
dite, quia aecipietis, et 
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Veni Sancte Spiritus 

Sekvenca. 








Ve-ni Sancte Spi - ri - tus, Et e - mit-te cae 
Do-di, Du-se pre-sve-ti, Sa ne - ba nas po 


li - tus Lu-cis tu-ae rd 
sje - ti Zrakom svoje mi 
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Latinski: 


2. Qui diceris Paraclitus, 
Altissimi donum Dei, 

Fons vivus, ignis, caritas, 
Et spiritalis unetio. 

3. Tu septiformis munere, 
Digitus paternae dexterae, 
Tu rite promissum Patris, 
Sermone ditans guttura. 

4. Aceende lumen sensibus, 
Inf unde amorem cordibus, 
Infirma nostri corporis 
Yirtute firmans perpeti. 

5. Hostem repellas longius, 
Pacemque dones protinus: 
Ductore sic te praevio, 
Vitemus omne noxium. 


Credamus omm tempore. 
Deo P6tri sit gloria, 


Hrvatski: 

2. Ti nazivas se Tjesitelj, 
Blagodat Boga svevisnjeg, 
Studenac zivi, ljubav, plam 
I pomazanje duhovno. 

3. Darova sedam razdajes, 

Ti prste desne Oceve,, 

Od vjecnog Oca obecan 
Ti punis usta besjedom. 

4. Zapali svijetlo u srcu, 

Zadahni dusu ljubaviju, 

U nemocima tjelesnim 
Potkrepljuj nas bes prestanka. 

5. Dusmana od nas otjeraj 
I postojani mir nam daj, 
Ispred nas idi, vodi nas, 

Da svakog zla se klonimo. 


I Krista, Sina njegova 
I 

Da vjerujemo sveudilj. 

7. Sva slava Ocu vjecnomu 
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Isa svrsene sv. Mise primi svecenik monstrancu 
"liman: »Usta moja, uzdizite«. 

I. Postaja. 

Najprije se pjeva motet (odnosno koja euha- 
Hstijska pjesma ), onda se pjeva Evandelje s obicnim 
jdgovorima. Iza Evandelja: 

R. Kruh s neba dao si niima, aleluja. 

0. Koji svaku slast u sebi ima, aleluja. 

R. Pomolimo se . . . 0. Amen. 

Isa blagoslova pjeva se na polasku dalje himan: 
»Veselo svetkujmo«. 

II. Postaja. 

Motet — Evandelje. 

R. Kruh nebeski dao je njima, aleluja. 

0. Kruh andeoski blagovao je covjek, aleluja. 
(Dalje kao gore). 


i ophod krece is crkve. Odmah se na islasu p$eva 

Na polasku dalje pjeva se himan: »Rijee sve- 
visnja«. 

III. Postaja. 

Motet — Evandelje. 

R. Hranio ih je najboljom psenicom, aleluja. 

0. I sitio ih je medom iz stijene, aleluja. (Dalje 
kao gore). 

Na polasku himan: »0 Spase roda ljudskoga«. 
(Vidi »Spasovo«). 

IV. Postaja. 

Motet — Evandelje. 

R. Izvedi kruh iz zemlje, aleluja. 

0. I vino neka veseli srce ljudsko, aleluja. 

Na povratku u crkvu pjeva se himan: »Nebeski 
Kralju«. 


Na ulasu u crkvu pjeva se: »Tebe Boga hvalimo«, a iza toga kao kod obicnog blagoslova »Divnoj 
dakle« sa svim ostalim , sto je vec poznato. 


Lauda Sion, Salvatorem. 


Sekvenca. 


Harm. Franjo Dugan. 
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Soli: 3. Laudis thema speei - a 
Sla-va e-vo ve-li - ka 


Tutti: 4. Quern in sacrae mensa coe 
Kruh, sto bi kod svetog sto 










uni 




Soli: 5. Sit lausple-na, sit so - no - ra, Sit ju-cun - da, sit de-co-ra Mentis ju-bi - la - ti - o. 

Poj-mo pu-nom, ja-snom rije - ci, Ne - ka mi - lo klik - ce, je - ci Srda - ca nam skladan glas. 


mu 




lemnis a-g 
svet - ku-j< 















































































|uod in coe-na Chri-stus ges-sit, Fa - ci-en-dum hoe expres-sit Insu- ime-mori-am. 
to samstvo-ri o - no ve - ce, Krist to i - stotvo - ritre -ce Dovijeka naspomen svoj. 


ilil 


Soli: 11. Dog-mada-turChristi-a-nis, Quod in carnem tran-sit pa - nis, Et vinum in sangui-nem. 

Na - u-kenam sve-te gla-se: Kruh u Tije-lo pre-tva-ra se, Vi - no u Krv Gospodnju. 



W «P* 


Tutti: 12. Quod non ca pis, quod non vi-des, A - ni-mo - sa fir-mat fi - des, Praeter re-rum or-di-nem. 

Ne shva-ca-mo, ne gleda-mo, al po ja-koj vje - ri zna-mo stovanre-da bi-va tu. 



Soli: 13. Sub di-ver - sis sped - e 
U dva li - ka tu se ta 


bus, Si-gnistantum,sed non re-bus, Latent res e - xi-mi-ae. 
je Sil-ne stva-ri, ko - ji-ma je Tek vanj-sti-na razli-kom, 



jm£ 

anI 


Tutti: 14. Ca-ro ci - bus, sanguis po - tus: Ma-nettamen Christus to-tus Sub u - traque sped - e. 

Tije-lo hra - na, Krvje pi - ce, Kri-sto-vo je i - pak bi - ce Sve pod svakom priii-kom 
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Soli: 15. A su - men - te non con-d - sus, Non contractus,non di-vi - sus: In - teger ac - ci-pi-tur 





















































































































































































Latinski: 

2. N&bis ddtus, nobis natus 
Ex intacta Virgine, 

Et in mundo conversatus, 
Sparso Verbi semine, 

Sui moras incolatus 
Mfro clausit ordine. 

3. In supremae nocte coenae 
Recumbens cum fratribus, 
Observata lege plene 
Cibis in legalibus, 

Cibum turbae duodenae 
Se dat suis manibus. 

4. Verbum caro, panem verum 
Verbo carnem efficit: 

Fitque sanguis Christi merum, 
Et si sensus deficit: 

Ad firmandum cor sincerum, 
Sola tides sufficit. 

5. Tantum ergo Sacramentum 
Veneremur cernui: 

Et antiquum documentum 
Novo cedat ritui: 


Hrvatski: 

2. Dan je svima smrtnicima, 
Djeva nam Ga porodi, 

I On prode sijuc tlima 
Zrnje rijeci Rozijih, 

A na kraju vjernicima 
Divan spomen ostavi. 

3. Kad je s bracom vecerao 
Spas na gozbi posljednjoj, 
Sav je zakon obdrzao 

On u hrani vazmenoj 
I ko hranu tad je dao 
Sama sebe druzbi svoj. 

4. Gospod zbori i kruh biva 
Svetim Tijelom Njegovim, 
Likom vina Krv se skriva, 
Okom toga ne vidim, 

Ali sama vjera ziva 
Kazuje bezazlenim. 

5. Divnoj dakle Tajni ovoj 
Klanjajmo se smjerno mi, 
Stari zakon zrtvi novoj 
Nek se sada ukloni, 
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Sacris solemnis 


(Himan.) 


Harm. Franjo Dugan. 


1. Sa 
1. Ve 


cris so - le 
se - lo svet 
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r—f f f-—Tf 7 ^ 

is juncta sint gaudi-a, Et ex prae - cordi-is sonent praeco-ni - a: 
mo sve-caniblagdantaj,pjesmenek srda-cne je-ce krozsvakikraj; 
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Reee-dant vete - ra, no - va sint omni-a, Cor - da,vo-ces 
Staro sve svuci-mo, no - ve nek budu sad mi - sli, rije-ci 


r r fr 


et 6 - pe-ra. 
i savnamrad. 


A - men. 


jiji- 


Latinski: 

2. Noctis recolitur coena novissima, 

Qua Cbristus ereditur agnum et azyma 
Dedisse fratribus, juxta legitima 
Priscis indulta patribus. 

3. Post agnum typicum, expletis epulis, 
Corpus Dominicum datum discipulis, 
Sic totum omnibus, quod totum singulis, 
Eius fatemur manibus. 

4. Dedit fragilibus corporis ferculum, 
Dedit et tristibus sanguinis poculum, 
Dicens: Accipite quod trado vasculum, 
Omnes ex eo bibite. 

5. Sic sacrificium istud instituit, 

Cuius officium commftti voluit 

Solis presbyteris, quibus sic congruit, 
Ut sumant, et dent ceteris. 

6. Pdnis angelicus fit panis hominum: 

Dat panis eaelieus figuris terminum: 

0 res mirabilis! manducat Dominum 
Pauper, servus, et humilis. 

7. Te trina Deltas unaque poscimus, 

Sic nos Tu visita, sicut te colimus: 

Per Tuas semitas due nos quo tendimus, 
Ad lucem quam inhabitas. Amen. 


Hrvatski: 

2. Posljednju veceru slavimo danas mi, 
Kadno je s janjetom braci kruh beskvasni 
Davao Spasitelj, kako je nekad Bog 
Ocima reko puka svog. 

3. Poslije tog janjeta, slike tajinstvene, 
Zapalo bratski zbor Tijelo je Gospodnje. 
Cijelo svi primise, cijelo i svaki njih 
S ruku onih milosrdnih. 

4. Dade slabicima Tijela svog zalogaj, 
Dade i tuznima presveti kalez taj 
Govorec: Uzmite casu, sto dajem ju, 
Evo je svima, pijte nju. 

5. 2rtvu bozanstvenu naredi cinom tim, 
Vlast svecenieima predade jedinim, 

Da je prikazuju hraneci sebe njom, 
Dijeleci narodu krscanskom. 

6. Kruh andeoski svet covjecjim postaje, 
Slika mu negdasnjih sviju sad nestaje; 
Cudesna to je stvar: Boga ko Bozji dar 
Blaguje zemni ubogar. 

7. Trojedin Gospode, molbu nam poslusaj, 
Kako Te castimo, tako nas pohadaj, 
Svojim nas stazama vodi, gdje cilj je nag, 
K svijetlu, u kome prebivas. Amen. 


1-, ' ; 




Latinski: 


Hrvatski: 


2. In mortem a discipulo 2. Dok s druzbom onom zavidnom 

Suis tradendus aemulis, Smrt spremao Mu qcenik, 

Prius in vitae ferculo On preda Sebe zboru svom 

Se tradidit discipulis. Zaodjev se u jela lik. 


3. Quibus sub bina specie 3. U prilici ih dvostrukoj 

Carnem dedit et sanguinem; On Tijelom, Krvlju ponudi, 

Ut duplicis substantiae Da tijelu, dusi covjecjoj, 

Totum cibaret hominem. Ko sveta hrana posluzi. 


4. Po porodu nam posta drug, 
Nas kruh za casnom trpezom, 
Na smrti cijena za nas dug, 

I placa nam u carstvu svom. 

5. 0 salutaris Hostia, 5. 0 Hostijo spasonosna, 

Quae caeli pandis ostium, Sto otvaras nam sirom raj, 

Bella premunt hostilia, Sred rvanja sudbonosna 

Da robur, fer auxilium. Ti jaci nas i ocuvaj. 


4. Se nSscens dedit socium, 
Convescens in edulium, 

Se moriens in pretium, 

Se regnans dat in praemium. 


6. Uni trinoque Domino 6. Gospodinu Trojedinom . 

Sit sempiterna gloria, Nek bude slava vjecita, 

Qui vitam sine termino Koj zivot vjecni puku svom 

Nobis donet in patria. Amen. U rajskom domu neka da. Amen. 





2. Ascendis orbes siderum 
Quo Te vocabat caelitus 
Collata, non humanitus 
Rerum potestas omnium. 

3. Ut trina rerum machina, 
Caelestium, terrestrium, 

Et inferorum condita, 

Flectat genu iam subdita. 

4. Tremunt videntes Angeli 
Versam vicem mortalium: 
Peecat caro, mundat caro, 
Regnat Deus Dei caro. 

5. Sis ipse nostrum gaudium 
Manens olympo premium, 
Mundi regis qui fabricam, 
Mundana vincens gaudia. 

6. Hinc Te precantes quaesumus, 
Ignosce culpis omnibus, 

Et cor da sursum subleva 
Ad Te superna gratia. 

7. Ut cum repente coeperis 
Clarere nube Judicis, 

Poenas repellas debitas, 
Reddas coronas perditas. 

B. Jesu, Tibi sit gloria, 

Qui victor in caelum redis, 
Cum Patre, et almo Spiritu, 

In sempiterna saecula. Amen. 


2. Put kraja kreces zvjezdanog, 

Da svijetom vladat zapocnes, 
Gospodujuc po ovlasti 

Ne covjecjoj vec Ocevoj. 

3. I do tri evo svijeta se, 

Nebeski, zemni, podzemni, 
Podlozise i ponizno 
Poklonise se pred Tobom. 

4. Zapanjuju se andeli, 

Gdje kob se ljudska okrece; 
Gle, grjesnom tijelu dode spas 
Po Tijelu Boga covjeka. 

5. 0 budi nasom radosti 

I placom nasom na nebu, 

Ti, koji svijetom upravljas, 

Od svjetskih slasti miliji! 

6. Svom dusom Tebe molimo: 
Oprosti nam opacine 

I uvis k Sebi srca nam 
Privuci visnjom milosti. 

7. Pa kada na oblaku se 
Ko sudac javis iznenad, 

Oprostit jad ces zasluzen, 
Povratit vijenac izgubljen. 

8. Sva slava Tebi, Isuse, 

Koj povrati se u nebo, 

Sa Ocem, s Duhom preblagim 
U vjecne vijeke vjekova. Amen. 


Ti bi se cor me - urn totum subji-cit, Qui-a te contemplans totum de-fi-cit. 
Sr-ce ti se mo - je cije-lo preda-je, jer dokproma-tra te,svijestmupresta-je. 



Latinski: 

2. Visus, tactus, gustus in te fallitur, 

Sed auditu solo tuto creditur: 

Credo quidquid dixit Dei Films: 

Nil hoc verbo veritatis verms. 

3. In cruce latebat sola Deitas, 

At hie latet simul et humanitas: 

Ambo tamen credens atque confitens, 
Peto quod petivit latro paenitens. 

4. Plagas, sicut Thomas, non intueor 
Deum tamen meum te confiteor: 

Fac me tibi semper magis credere, 

In te spem habere, te diligere. 

5. 0 memoriale mortis Domini, 

Panis vivus vitam praestans homini, 
Praesta meae menti de te vivere, 

Et te illi semper dulce sapere. 

6. Pie pellicane Jesu Domine, 

Me immundum munda tuo sanguine, 
Cuius una stilla salvum facere 
Totum mundum quit ab omni scelere. 

7. Jesu, quern velatum nunc adspicio, 
Oro fiat illud quod tarn sitio: 

Ut te revelata cernens facie, 

Visu sim beatus tuae gloriae. Amen. 


Hrvatski: 

2. Vid i opip, okus varaju se tu, 

A1 za cvrstu vjeru dosta je, sto cuh 
Vjerujem u svemu Kristu Bogu svoii 
Istine nad ovom nema Istinom. 

3. Samo Bog na krizu bjese oku skrit, 
Ovdje je i covjek tajnom obavit; 
Vjerujem u oba, oba priznajem, 

S razbojnikom isto skrusen vapijem. 

4. Rana kao Toma ja Ti ne vidim, 
Ipak Bogom svojim priznajem Te s 
Daj da vjera moja uvijek zivlje sja, 
Da se ufam u Te, da Te ljubim ja. 

5. Uspomeno smrti Spasa premilog, 
Zivi Kruse, sto si zivot puka svog: 
Daj, da sved od Tebe i moj zivi du 
Dokraj zica budi najsladi mu kruh. 

6. Pelikane njezni, Spasitelju moj, 
Blatna me u Krvi umij presvetoj 
I kap njena moze svijet da spasi 
Da bez ljage bude, posve cist i l 

7. Isuse, kog sad mi krije veo taj, 
Zarku zelju, molim, Ti mi uslisaj 
Daj, da otkrito Ti lice ugledam 
I u slavi Tvojoj blazen uzivam. i 


































































Bel - la pre-munt ho - sti - li - a, Da ro - bur, f er au - xi - li - um. 
Sred r - va - nja sud - bo - no - sna Ti ja - caj nas i o - cu-vaj. 



Latinski: 

2. Uni Trinoque Domino 
Sit sempiterna gloria, 

Qui vitam sine termino 
Nobis donet in patria. Amen. 


Hrvatski: 

2. Gospodinu Trojedinom 
Nek bude slava vjecita, 

Koj zivot vjecni puku svom 
U rajskom domu neka da. Amen. 

































































































Latinski: 

2. Nobis datus, nobis natns 
Ex intacta Virgine, 

Et in mundo conversatus, 
Sparso Verbi semine, 

Sui moras ineolatus 
Mfro clausit ordine. 

3. In supremae noete coenae 
Recumbens cum fratribus, 
Observata lege plene 
Cibis in legalibus, 

Cibum turbae duodenae 
Se dat suis manibus. 

4. Verbum caro, panem verum 
Verbo carnem efficit: 

Fitque sanguis Christi merum, 
Et si sensus deficit. 

Ad firmandum cor sincerum, 
Sola fides suflicit. 

5. Tantum ergo Sacramentum 
Veneremur cernui: 

Et antiquum documentum 
Novo cedat ritui: 

Praestet fides supplementum 
Sensuum defectui. 

6. Genitori, Genitoque 
Laus et jubilatio, 

Salus, honor, virtus quoque 
Sit et benedictio: 

Procedenti ab utroque 
Compar sit laudatio. Amen. 


Hrvatski: 

2. Dan je svima smrtnicima, 

Djeva nam Ga porodi, 

I On prode sijuc tlima 
Zrnje rijeci Bozijih, 

A na kraju vjernicima 
Divan spomen ostavi. 

3. Kad je s bracom vecerao 
Spas na gozbi posljednjoj, 

Sav je zakon obdrzao 

On u hrani vazmenoj 
I ko hranu tad je dao 
Sama sebe druzbi svoj. 

4. Gospod zbori i kruh biva 
Svetim Tijelom Njegovim, 

Likom vina Krv se skriva, 

Okom toga ne vidim, 

Ali sama vjera ziva 
Kazuje bezazlenim. 

5. Divnoj dakle Tajni ovoj 
Klanjajmo se smjerno mi, 

Stari zakon zrtvi novoj 
Nek se sada ukloni, 

Vjera dusi covjekovoj 

Nek spoznanje dopuni. 

6. Bogu Ocu, Bogu Sinu 
Hvala s pjesmom radosnom, 
Slavimo im velicinu, 

Castimo ih dusom svom, 

K Duhu Svetom nek se vinu 
Glasi s dikom jednakom. Amen. 
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Hvali, Sion. 

Velicanstveno Rudolf Taclik. 






2. Uzdizi ga iznad svega, 

Ne ces prevec hvalit Njega 
Niti kojom pohvalom. 

3. Slava evo velika je: 

Zivi Kruh, sto zivot daje, 

Castit nam je ovaj dan. 

4. Kruh, sto bi kod svetog stola 
Medu dvanaest apostola 

Podijeljen i biagovan. 

5. Pojmo punom, jasnom rijeci, 
Neka milo klikce, jeci 

Srdaca nam skladan glas. 

6. Blagdan slavni svetkujemo, 
Ustanovu spominjemo 

Gozbe, sto je dade Spas. 

7. Novog Kralja stol je ovo, 

Na njem evo Janje novo, 

Starom Vazmu dode kraj. 


8. Nesta slika toga trena, 

Ispred zbilje minu sjena, 

Tminu progna suncan sjaj. 

9. Sto sam stvori ono vece, 
Krist to isto tvorit rece 

Dovijeka na spomen svoj. 

10. Pouceni kako treba, 
Prinosimo dare neba, 

U zrtvi spasonosnoj. 

11. Nauke nam svete glase: 

Kruh u Tijelo pretvara se, 

Vino u Krv Gospodnju. 

12. Ne shvacamo, ne gledamo, 

A1 po jakoj vjeri znamo 

Sto van reda biva tu. 

13. U dva lika tu se taje 
Silne stvari, kojima je 

Tek vanjstina razlikom. 


14. Tijelo hrana, Krv je pice, 
Kristovo je ipak bice 

Sve pod svakom prilikom. 
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Divnoj dakle Tajni ovoj 
Klanjamo se smjerno mi, 
Stari zakon zrtvi novoj 
Nek se sada ukloni, 
Vjera dusi covjekovoj 


3. Bogu Ocu, Bogu Sinn 

Hvala s pjesmom radosnom, 
Slavimo im velicinu, 

Castimo ih dusom svom, 

K Duhu Svetom nek se vinu 




2. Dan je svima smrtnicima, 
Djeva nam Ga porodi, 

I on prode sijuc tlima 
Zrnje rijeci Bozijih, 

A na kraju vjernicima 
Divan spomen ostavi. 


3. Kad je s bracom vecerao 
Spas na gozbi posljednjoj, 
Sav je zakon obdrzao 
On u hrani vazmenoj 
I ko hranu tad je dao 
Sama sebe druzbi svoj. 

6. Bogu Ocu, 
Hvala s p 
Slavimo u 
Castimo il 
K Duhu £ 


5. Divnoj dakle Tajni ovoj 
Klanjajmo se smjerno mi, 
Stari. zakon zrtvi novoj 
Nek se sada ukloni, 

Vjera dusi covjekovoj 


[• ro hi 
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2. Zdravo, sveti Sakramente. 
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Tol’koj ubo (Tantum 

Staroslovenska. 






































































































































































Pohvale Imemi Bozjemu. 


1 . 


Franjo pi. LuSi6, 

































































































































































































































































me! A " men * 



Posljednja kitica do onda Amen. 


Blagoslovljen budi Bog! 

Blagoslovljeno njegovo sveto Ime! 

Blagoslovljen Isus Krist, pravi Bog i pravi Sovjek! 

Blagoslovljeno Ime Isusovo! 

Blagoslovljeno presveto Srce Isusovo! 

Blagoslovljen Isus u presvetom oltarskora Sakramentu! 
Blagoslovljena velika Bogorodica, presveta Djevica Marija! 
Blagoslovljeno sveto i neoskvrnjeno njezino Zacece! 
Blagoslovljeno ime Marije, Djeviee i Majke! 

Blagoslovljen sveti Josip, njezin precisti zaruenik! 

Blagoslovljen Bog u svojim andelima i u svojim svecima! Amen. 


Latinski: 

2. Cor, sanctuarium novi 
Intemeratum foederis, 
Templum vetusto sanctius, 
Velumque scisso utilius! 

3. Te vulneratum caritas 
Ictu patenti voluit, 

Amoris invisibilis 

Ut veneremur vulnera. 

4. Hoc sub amoris symbolo 
P^ssus cruenta et mystica, 
Utrumque sacrificium 
Christus Sacerdos obtulit. 

5. Quis non amantem redamet? 
Quis non redemptus diligat, 


Et Corde in isto seligat 
Aeterna tebernacula? 

6. Jesu,tibi sit gloria, 

Qui Corde fundis gratiam, 
Cum Patre et almo Spiritu 
In sempiterna saecula. Amen. 

Hrvatski: 

2. 0 Srce, novog zavjeta 
Neoskvrnjeno svetiste, 

Nov hrame ljepsi, zastore, 
Prikladniji od razdrtog. 

3. Zapovjedila ljubav je 
I koplje Te otvorilo 


Da ljubavi nevidljive 
Mi rane stovat mozemo. 

4. Taj znak je visnje ljubavi 
I bol i milost ranila, 

Krist u njem kao svecenik 
Prikaza zrtvu dvostruku. 

5. Tko ljubeceg da ne ljubi? 

Tko spasen da ga ne trazi, 

I u tom Srcu velikom 

Ne nastani se zauvijek ? 

6. Sva slava Tebi, Isuse, 

Sto livas milost iz Srca, 

I Ocu s Duhom preblagim 
U vjecne vijeke vjekova. Amen. 
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2. Cujte, puci, sirom svijeta, oci nasi eujte sad; 
Cujte singe pakla kleta, kako Hrvai klice mlad: 
Isukrste, Srcu Tvom . . . 


Predi nasi kano lavi, za krst casni bise bo], 
Tko je sinak ovoj slavi, Kristu vjeran vijekom 
Isukrste, Srcu Tvom .. , 


3. Stijeg Hrvata Srce Krista; tu nam rudi sreca, spas; 
Tu sloboda zlatna blista; tu se ori slavski glas: 
Isukrste, Srcu Tvom ... 


5. Neka grmi pako hudi, neka bjesni cijeli svijet, 
Neka borba lomi grudi, cvrsto stoji zavjet svet: 
Isukrste, Srcu Tvom ... 


6. Kralju slave silni, blagi, blagoslovi zavjet taj! 

Blagoslovi rod nam dragi,u svom Srcu stan mu dajl 
Isukrste, Srcu Tvom .. . 


Andante amabile 


O Srce, zrtvo ljubavi. 


0. Anselmo Canjuga. 


























































































































2. Golemom ranom ljubav Te 3. Svu Krv si, Spase, prolio, 

Otvorila ko ostrac ljut Da grijesne nas operes njom; 

I s nje nas zove: — Udite, U Svojim podaj grudima 

Nacinila sam vama put. Vjekovit pokoj puku svom. 

4. 0 Srce Spasa Isusa, 

Ti prijatelju nevinih, 

Nek cista srca ijube Te, 

Ti budi Kraljem srca svih. Amen. 


O Srce Sina Bozjega. 

Allegro non troppo _Zlatko Spoljar. 




























































































































































2. 0 Srce probodeno, 

Ti nosis znamen drag; 
To ljubavi je Tvoje, 

A mojih grijeha trag. 

Nek hvaijeno ... 


3. 


Bozanski Spasitelju, 
Ouj zelju area mog: 
Da| meni stanak mali 
U srijedi Srca svog! 

Nek hvaijeno ... 



Srcu Isusovu. 


Preveo M. Pavelic. 


8. Lujza Kozinovi& 


























































































































































KRIST KRALJ 



Te saeculomm Principem. 


(Himan.) Harm. Franja Hagan. 




Latinski: 

2. Scelesta turba clamitat: 
Regnare Christum nolumus: 
Te nos ovantes omnium 
Regem supremum dicimus. 

3. 0 Christe, Prmceps Pacifer, 
Mentes rebelles subjice: 
Tuoque amore devios, 

Oviie in unura congrega. 

4. Ad hoc cruenta ab arbore, 
Pendes apertis brachiis: 


Colant magistri, judices, 
Leges et artes exprimant 

7. Submissa regum fulgeant 
Tibi dieata insignia: 

Mitique sceptro patriam 
Domosque subde civium, 

8. Jesu, Tibi sit gloria, 

Qui sceptra mundi temperas, 
Cum Patre, et alrno Spiritu, 
In sempiterna saecula. Amen. 

Hrvatski: 


4. Ta zato, rake sireci, 

Sa kriza visis krvavog 
I probijeno sulicom 

U plamu Srce otkrivas. 

5. Ta zato kruha, vina lik 
Na zrtveniku krije Te, 

I s probodenih grudi Ti 
Spas djeci Tvojo] izvire. 

6. Glavari svih Te naroda 
Pred svijetom javno castili, 
Postivala Te skola, sud, 
Priznavo zakon, umjetnost. 


Diraque fossum cuspide 
Cor igne flagrans exhibes. 

5. Ad hoc in aris abderis 
Vini dapisque imagine, 
Fundens salutem fiiiis 
Transverberato pectore. 

6. Te nationum Praesides 
Honore toilant publico, 


2. Svijet opaki povikuje: 

»Mi ne cemo, da vlada Krist!« 
A mi Ti evo klicemo: 

»Ti visnji Krai] si sviju nas!« 

3. 0 Kriste, mira vladaru, 
Pokori srca buntovna, 

U jedno stado skupi sve, 

Od Tebe sto odlutase. 


7. Znak blistao se vladarski, 
Sto smjerno Ti je posvecen: 
Podlozi blagom zezlu syom 
Domovinu i svaki dom. 


8. Sva slava Ti, o Isuse, 

Sto vlascu svijeta upravljas, 

I Ocu s Duhom preblagim 
U vjecne vijeke vjekova. Amen. 
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Moderato 


Isusu Kristu Kralju. 

Spjevala S. Bernardina Horvat. 


S. Marija Tarzicija Fosic. 
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2. Isuse Kralju mira i srece, 

Uz Tebe stoji narod vas Tvoj, 
Opojen vinom kraljevskog pira 
Za Tebe hrli u sveti boj. 

3. Isuse Kralju sunca i slave, 
Divna je Tvoje desnice moc, 
Paklenog ropstva rastrga lance, 
Donese svijetlo, rasprsi hoc. 

4. Isuse Kralju ljubavi vjecne, 

Srce je Tvoje ljubavi hram, 
Puno je blaga, milosti za nas, 
Svojom nas krvlju napajas sam. 


5. Isuse Kralju vjerni i dobri, 

Ti si nam zivot, istina, put, 

Bez Tebe riema svijetla ni snage, 
Ceka nas poraz krvav i ljut. 

6. Isuse Kralju, ufanje nase, 

Zastava Tvoj a znak nam je svet, 
Ponosno svoja dizemo cela, 

Neka nas po njoj pozna sav svijet 

7. Isuse Kralju silni i mocni, 

Pobjede Tvoje svanut ce dan; 

Mi cemo s Tobom, dobri nas Kralju, 
Radosni u Tvoj unici stan. 


O vjecna sliko. 


Kod jutarnje na blagdan Krista Kralja. 

Preveo Milan Ppvelic. 

JJsnosito Rudolf Taclik. 







2. Ti sam od vijeka nada si 
Vremena sviti i srediste, 

Tvoj Otac s pravom dade Ti, 
Da budes vladar naroda. 

3. Ti cvijete stidne Djevice, 

Ti glavo roda nasega, 

S vrhunca trgnut kamene, 

Sto pokri zemlju citavu. 

4. Pod vlasti strasnog silnika 
Svi smrtnici su stenjali, 

A Ti im slomi okove 
I nebo njima otvori. 


5. Zakonosa i Svecenik 
I Ucitelj, na haljini 
Ti nosis napis krvavi: 

»Svih kraljeva sam visnji Kralj*. 

6. Mi sad cemo Te slusati, 

Ti s pravom vladas iznad svih, 
Za ljudsko drustvo sreca je 
Da vrsi Tvoje zakone. 

7. Sva slava Tebi, Isuse, 

Sto vlasti svijeta upravijas, 

I Ocu s Duhom Presvetim 
U vjecne vijeke vjekova. Amen. 
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svjezdanog, 3. I do tri evo svijeta se, 
it zapocnes, Nebeski, zemni, podzemni 

dasti Podlozise i ponizno 

Ocevoj. Poklonise se pred To bom. 


4. Zapanjuju se andeli, 

Gdje kob se ljudska okrece: 
Gle, grjesnom tijelu dode spas 
Po Tijelu Boga Covjeka. 


0 budi nasom radosti 
I placom nasom na nebu, 
Ti, koji svijetom upravljas, 
Od svjetskih slasti miliji! 

Svom dusom Tebe molimo: 
Oprosti nam opacine 
I uvis k sebi srea nam 
Privuci visnjom milosti. 


7. Pa kada na oblaku se 
Ko Sudac javis iznenad, 

Oprostit jad ces zasluzen, 
Povratit vijenac izgubljen. 

8. Sva slava Tebi, Isuse, 

Koj povrati se u nebo, 

Sa Ocem, s Duhom Preblagim 
U vjeene vijeke vjekova. Amen. 
































Sv. Josip: Bonum est conliteri 

Petrovo: Domine probasti me, et cogno- 

Vel. Gospa: Eructavit cor meum verbum 

Krist Kralj: Deus, judicium tuum 

Svi Sveti: Exsultate justi in 

Bezgrj. Zacece: Exaltabo te, Domine, quoniam susce 


Sicut erat in principio, et nunc, et sem - per, et in saecula saeeu-lo - rum. A - men. 


Ponovi se Introit do Psalma. 


Gradualia 

(vidi Liber Usualis) neka se recitiraju. 






















































































Petrovo 


Turn 















































































































































quoniam 


H'lBlil 


Harm. Franjo Dugan. 
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Latinski: 

2. Et vos beata per novem 
Distmcta gyros agmina, 
Antique cum praesentibus, 
Futura damna pellite. 

3. Apostoli cum Vatibus, 
Apud severum judicem, 
Veris reorum fletibus 
Exposcite indulgentiam. 

4. Yos purpurati Martyres, 
Vos candidati praemio 
Confessionis, exules 
Vocate nos in patriam. 

Chorea casta Virginum, 

Et quos eremus incolas 
Transmisit astris, caelitum 
Locate nos in sedibus. 


6. Auferte gentem perfidam 
Credentium de finibus, 

Ut unus omnes unicum 
Ovile nos pastor regat. 

7. Deo Patri sit gloria, 

Natoque Patris unico, 

Sancto simul Paraclito, 

In sempiterna saecula. Amen. 

Hrvatski: 

2. I vi, o cete blazene 
Andelskih devet zborova, 

Zla odganjajte minula 

I sadanja i buduca. 

3. 0 apostoli, proroci, 

Pred Sucem vi nas pravednim 
Zagovarajte, molite, 

Da smiluje se skrusenim. 


4. Vi, mucenici rumeni, 

Vi u odijelu prebijelom 
Priznavaoci, zovite 

Iz progonstva nas u na§ dor 

5. Ti, cisto kolo djevica 

I zbore dasni, odazvan 
Iz pustinje u zvjezdan kraj 
Uvedite nas u svoj stan. 

6. Vi nevjern odaljite, 
Zametite joj kod nas trag, 
Da svojim stadom jedinim 
Jedincat vlada Pastir blag. 

7. Sva slava Ocu vjecnomu 
I slavnom Sinu jedinom 
Sa Tjesiteljem Pr< 

Nek vjecnoscu se g 















































































































































I vi, o cete blazene 
Andelskih devet zborova, 

Zla odganjajte minula 
I sadanja i buduca. 

0 apostoli, proroci, 

Pred Sueem vi nas nravednim 


4. Vi, mucenici rumeni, 

Vi u odijelu prebijelom 
Priznavaoci, zovite 

Iz progonstva nas u nas dom. 

5. Ti, cisto kolo djevica 

I zbore casni. odazvan 


6. Vi nevjeru odaljite, 
Zametite joj kod nas trag, 
Da svojim stadom jedinim 
Jedincat vlada Pastir blag. 

7. Sva slava Ocu vjecnomu 
I slavnom Sinu jedinom 


Latinski: 

2. Sumens illud ave 
Gabrielis ore, 

Funda nos in pace, 
Mutans Hevae nomen. 

3. Solve vincla reis, 

Prot’er lumen caecis, 
Mala nostra pelle, 

Bona cuncta posce. 

4. Monstra te esse matrem: 
Sumat per te preces, 

Qui pro nobis natus, 
Tulit esse tuus. 

5. Virgo singularis, 

Inter omnes mitis. 


6. Vitam praesta puram, 

Iter pdra tutum: 

Ut videntes Jesum, 

Semper collaetemur. 

7. Sit laus Deo Patri, 

Summo Christo decus, 
Spiritui Sancto, 

Tribes honor urius. Amen. 

Hrvatski: 

2. Andeo Ti nevin 
Pozdrav zbori lijepi, 
Mirom nas ukrijepi, 

Kvar naknaduj Evin. 

3. Veze grijeha nisti, 
Ozdravliai sliepocu, 


4. Majkom se pokazi; 
Onom, rad nas sto j 
Posto dijete Tvoje, 
Molbe nam prikazi. 

5. Djevice nad svima, 
Smjerna ko ni koja 
Stvori ceda svoja 
Smjermm, nevinima 

6. Daj, da cisti srecno 
2icem putujemo, 

K Spasu prispijemo 
U veselje vjecno, 

7. Ocu, Sinu, s njima 
Duhu Svetom dika 
I cast prevelika, 



























































































































































































































2. Majko Bozja, ljupko skroviste svake krepc 
Svetog Duha cista posudo, krurio svetosti. 
Milost . . . 


3. Majko Bozja, Ti si obrana puka krscansk* 
Ti si jakost, Ti si ufanje roda hrvatskog. 
Milost . . . 


4. Majko Bozja, smjerne molitve nase uslisa, 
S dragim Sinora vazda sa neba nas blago 
Milost . , . 


5. Majko Bozja, cast i hvala Ti budi dovije] 
fta svem onom, sto za smrtnoga cinis co^ 
























































































(Cithara octoehorda g. 1701.) 

































































































































0 Marijo, za nas prosi, 

Tvoja molba milost nosi: 

Da nam bude dusa cista, 

Stanak dragog Spasa Krista. 

i 

; 

0 Marijo, za nas prosi, 

Tvoja molba milost nosi: 

Da nas nebo blagosivlje, 

Na sve rosu srece silie. 


2. 0 Ti, sto rumene zore si nam ruj 


U boju nemilom stazom zica to 




















































































































































































































































































































































































Lijepa li i draga mjesta i kraja! 
Kako se sjaje od rajskoga sjaja: 
Tvoji su obrazi 
Suncani odrazi, 

Neka nam siju, 

Neka nas griju, o Marijo! 

K sunaseu nebeskom dize se cvije6e, 
jko, p 
podei 
dodei 


4. Bezbroj nas pritiste boli 1 jada, 

Zato gle k Tebi sad stara i mlada, 

Svatko nas moli Te: 

Skin! nam boli te, 

Jade utazi, 

Brige ublazi, o Marijo! 

5. Iz tih, gle, jada svih, krasna li cvijeta 
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15. O najsTetija. 


Harm. Franjo Dugan. 


2. Tjesiteljiee i pomocnice, Majko, Djevo Marijo, 

Dobro nam svako, dobit ees lako, moli, moli Ti za nas! 

3. Slabi padamo, ljuto stradamo, spasi nas, o Marijo, 

Utjehu dijeli, rane iscijeli, moli, moli Ti za nas! 

4. Majko Djevice, gle Ti djecice: cuj nas, cuj, o Marijo, 

Ti si nam vijekom, iz neba lijekom, moli, moli Ti za nas! 

5. Tvoje radosti, Tvoje zalosti pomogle nas, Marijo, 

Ti si nam nada, smiluj se sada: moli, moli Ti za nas! 



16. Zdravo, Djevo. 


Harm. Franjo Dugan, 



































































































4. Nevjera se od Isusa dijeli, na puk Bozji sipa strijela roj: 

Ti nad oama plast razastri bijeli, brani, Gospo, brani narod svoj! 
Rajska Djevo . . . 

5. Kad nam oko zadnju suzu roni, zadnji borbe zahvati nas val: 

Na grud svoju, Majko, nas prisloni, u nebeskog doma nosi zal! 

Rajska Djevo ... 
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4. »Svi ovamo!« Majcin 
Dovikuje glas. 

Puk vraea: »0, Majko, 
Gle ovdje Ti nas!« 


6. K Tvom Lurdu sad hrli 
I hrvatski svijet, 

Cuj molbe mu, Majko, 
Cuj pjesme mu let. 


Provrvio put. 
Zdravo, zdravo 


Progovara Bog. 
Zdravo, zdravo 


Ko zora mu sjaj. 
Zdravo, zdravo 


ida se s duhom ove pjesme ne slaSemo, ipak smo je uvrstili radi na§ih hodoSasnika, koji svake godine idu u Lur 


1. Ex - sul-tet or - bis 
1. Po - kli - kuj, svije - te, 


gau - di - is, Cae - lui 
ra - do - sno, Od - je 


•iit. 


inn 


Latinski: 

2. Vos saeeulorum judices, 

Et vera mundi lumina: 
Votis prec&mur cordium, 
Audite voces supplicum. 

3. Qui templa caeli clauditis, 
Serasque verbo solvitis: 

Nos a reatu noxios 
Solvi jubete, quaesumus. 

4. Praecepta quorum protinus 
Languor salusque sentiunt: 


Nos sempiterni gaudii 
Concedat esse compotes. 

6. Patri simulque Filio, 
Tibique Sancte Spiritus, 
Sicut fuit, sit jugiter 
Saeclum per omne gloria. 

Amen. 

Hrvatski: 

2. 0 suci roda ljudskoga 
I svijetu svijetla istinska, 


Od krivnje nase, molimo, 
Odrijesite nas grjesnike. 

4. I bol i zdravlje spremni su 
Da zapovijed vam slusaju: 
Izlijecite nam slabi duh 

I kreposti umnozite. 

5. Pa kada Krist ko Sudac se 
Na kraju vrati na zemlju, 
Nek i nas tada milostiv 
Veseljem vjecnim nadijeli. 

6. Sa Ocem Sinu visnjemu 


5. Ut cum redibit Arbiter 
In fine Christus saecu 
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E 


Deus tuorum militum. 

(Himan za mucenike.) 


Harm, Franjo Dugan 


um: Lau - des ca 
ca: Tvog mu-ce 


La tin ski: 


Hrvatski: 


2. Hie nempe mundi gaudia, 

Et blanda fraudum pabula 
Imbuta felle deputans, 
Pervenit ad caelestia. 

3. Poenas cucurrit fortiter, 

Et sustulit viriliter: 

Fundensque pro te Sanguinem, 
Aeterna dona possidet. 


2. On gorku zuc je gledao 
U svjetovnim uzicima 

I prijevarama zamamnim, 
I u nebo je usao. 

3. Sve muke hrabro susreto 
I muski ih podnosio, 

Za Tebe krv je prolio, 
Sad vjecna dobra uziva. 


le poscimus piissime: 

In hoc triumpho Martyris, 
Dimitte noxam servnlis. 


0 Boze blagi, molimo, 
Svog mucenika pogledaj 
1 prosti griiehe slugama 


Iste Confessor Domini. 


(Himan za sv. priznavaoce -bisknpe.) 

Harm. Franjo Dugan. 



Latin ski: 

2. Qui pius, prudens, humilis, pudieus, 
Sobriam duxit sine labe vitam, 

Donee humanos animavit aurae 
Spiritus artus. 

3. Cujus ob praestans meritum frequenter, 
Aegra quae passim jacuere membra, 
Viribus morbi domitis, saluti 
Restituuntur. 

4. Noster hinc ilii chorus obsequentem 
Concinit iaudem celebresque palmas, 
Ut piis ejus precibus juvemur 
Omne per aevum. 

5. Sit salus illi, decus, atque virtus, 

Qui super caeli solio coruscans, 

Totms mundi seriem gubernat, 

Trinus et unus. Amen, 


Hrvatski: 

2. Mudar, pobozan, smjeran, stidljiv bjese, 
2ivot provodec trijezan i bez Ijage, 
Dok mu samrtno tijeio tu na svijetu 
Dub ozivljava. 

3. Radi zasluga velikih mu cesto 
Braca krscanska, stono bolno leze, 
Odoljevaju nemocima teskim, 

Postizu zdravlje. 

4. Zato s pravom nas zbor mu n cast pjeva, 
Sjajne pobjedne vijence savija mu, 

Da nas molbama svojim milostivim 
Pomaze vazda, 

5. Slava, cast i moc Bogu trojednomu, 

Sto sa prijestolja rajskog blistajuci 
Slavno upravija silnim stvorovima 
Oitavog svijeta. Amen. 


Ako nijo dan sveceve smrti, onda se pjeva ono u zagradi. 


33 


































Latinski: 


2. Qui pergis inter lilia, 

Septus ehoreis Virginum, 
Sponsus decorus gloria, 
Sponsisque reddens praemia. 

3. Quoctimque tendis, Virgines 
Sequuntur, atque laudibus 
Post te canentes eursitant, 
Hymnosque dulces personant. 

4. Te deprecamur supplices, 
Nostris ut addas sensibus, 
Nescire prorsus omnia 
Corruptionis vulnera. 

5. Virtus, honor, laus, gloria 
Deo Patri cum Filio, 

Sancto simul Paraclito, 

In saeculorum saecula. Amen. 



















































































































2. Dusmana nas tamnih 
Saletio roj, 

Navijestio boj; 

U grijesima hoce 
Da utopi svijet, 

0 Josipe svet! 


3. Zauzmi se za nas 
Milosrdan, jak, 

Da veliki mrak 
Razasja nam Isus 
I rana mu pet, 

0 Josipe svet! 


4. Dopustiti nemo], 
Da sledi nas hlad 
I umori glad; 

Na svetosti goru 
Nas upravi let, 

0 Josipe svet! 


5. Za posljednju borbu 
Nek Isusov kruh 
Ojaca nam duh, 

I lako ce biti 
Pobjedit i mrijet, 

0 Josipe svet! 


6. Sa Ocem i Duhom 
Nek u sav se glas 
Uzvisuje Spas; 

Nek slavi ih srce 
I svaki nam kret, 
0 Josipe svet! 


iante 


2. Sv. Antunu Padovanskom 


Franjo pi. Lucie. 


Morsku silu . . . 


3. Vjecna dika s hvalom smjernom 
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par cy A I * * * 

x bv, Alojziju. 

Andante, mosso ' 0- Anselm# Canjuga. 



mf 




2. Poput rajskog serafina 
Stupo si pred Bozji stol, 

Gdje nam Tijelo Bozjeg Sina 
Krijepi dusu, blazi bol. 

Tu je bila sva ti zelja, 

Primo si ga pun veselja, 
Klicao si Bogu svoin 
Skritu krusnom prilikom. 

3. Majku Bozju jos si stovo, 
Divio se vazda njoj 

I cistocu zavjetovo 
Od srca si precistog, 

Ljubav njoj si obrekao, 

Sveto zivjet obecao: 

Vazda cist ko Ijiljan bijel 
Odrza si zavjet cijel. 


4. Kad cas dode napadima, 
Kada piamsat stane strast, 

Ti pomozi da nad njima 
Odrziino vazda vlast. 

Moll za nas Svevisnjega, 

Da za zemnog zica svega 

Za njim cezne duh nam vruc 
Za nj sa zarom poslujuc. 

5. I mi cemo castit vijekom 
Majku Bozju ko 1 ti, 

Ona bit ce rajskim lijekom 
Bolova nam ovdje svih. 

A kad ovaj zivot svrsi, 
Stabljicicu smrt nam skrsi, 

S Majkom nasom Marijom 
Eto nas u rajski dom. 


4. Sv. Petru i Pavlu. 


0. Anselmo Canjuga. 



























Uci nas, zanosi u nebeski svijet, 
Gdjeno vjera gasne poput zvijezdica, 
A ko sunce vijekom samo ljubav sja. 


















































































































































































































































2. U susret Rima vam pohrli, 

Ko otac djecu izgrli 

I pastirsku vam dade cast, 

I blagoslov i velju vlast. 

3. U ociscenim grudima 
Zaplamsa ljubav ljudima, 
Gdje rasto trn i korov klet 
Procvjeta lijep nebeski cvijet. 

4. Pronesoste u tamni mrak 
Bozanstvenoga kriza znak, 
Mnozinom dusa, mnogi kraj 
Razasja svete vjere sjaj. 


5. Domovinom vam sad je raj 
0 cujte vruc nam uzdisaj: 

Vrh roda bdijte slavenskog, 

Da ostane uz Boga svog. 

6. U ovcarnici Kristovoj 

Nek stan se nadje braci svoj, 

Da svedj u vjeri rastue tu, 

Sa predjima se natjecu. 

7. 0 Trojstvo sveto, cuj nam glas 
I Ijubavlju potakni nas, 

Da krenemo sa snagom svom 
Po slavnom tragu otackom. Amen. 


7. Sv. Franji. 




Andante 

mf 


0. Anselmo Canjuga. 


2. 0 Franjo sirotni, 

Serafe, o divotni, 

Raspali ledna srca nam 
Da Duha Svetog budu hram; 
Oj moli za sve nas, 

Oj moli za sve nas! 


3. Nad care svijeta tog, 

Sve bjese ti visnji Bog, 
Da zanosi nas neba kras 
Od zemlje ove trgni nas, 
Oj moli za sve nas, 

Oj moli za sve nas! 


8. Sv. Franji. 


Moderato mosso 


0 . 




























































































Ti prezreo si svijet: 

Da dospljemo stazom tvom 
U nas nebeskl vjecni dom; 
Izmoli svima nam, 

Izmoli svima nam! 

























































































































10. Sv. Ceciliji. 

Spjevala S. Marija Salezija 





































































































































LITANIJE 



Litanije Sviju Svetih 
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Sve - ti Pe 


mo - li 


Sveti Pavle, 

Sveti Andrija, 

* Sveti Jakove, 

Sveti Ivane, 

* Sveti Toma, 

* Sveti Jakove, 

* Sveti Fiiipe, 

* Sveti Bartole, moli za nas. 

* Sveti Mateju, 

* Sveti Simune, 

* Sveti Tadeju, 

* Sveti Matija, 

* Sveti Barnaba, 

* Sveti Luka, 

* Sveti Marko, 

Svi sveti apostoli i evandeliste, 

Svi sveti ucenici Gospodnji, molite za nas. 
*Svi sveti mladenei, 

Sveti Stjepane, | 

Sveti Lovro, > moli za nas. 

Sveti Vinko, j 

* Sveti Fabijane i Sebastijane, 

* Sveti Ivane i Pavle, 

* Sveti Kuzma i Damnjane, molite za nas. 

* Sveti Gervazije i Protazije, 

Svi sveti mucenici, 


Sveti 

Sveti 

* Sveti 
Sveti 

* Sveti 

* Sveti 

* Sveti 


Silvestre, 

Grgure, 

Ambrozije, 

Augustine, 

Jeronime, 

Martine, 

Nikola, 


moli za nas. 


Svi sveti biskupi i ispovjedniei, molite za nas. 
Svi sveti naucitelji, molite za nas. 

Sveti Antune, 

Sveti Benedikte, 

* Sveti Bernarde, moli za nas. 

Sveti Dominice, 

Sveti Franjo, 

Svi sveti sveeenici i leviti, molite za nas. 

Svi sveti redovniei i pustinjaei, molite za nas. 

Sveta Marijo Magdaleno, 

Sveta Agato, 

* Sveta Lucijo, 

Sveta Janjo, : moli za nas. 

Sveta Cecilijo, 

* Sveta Katarino, 

Sveta Anastazijo, 

Sve svete djevice i udoviee, molite za nas. 



Svi sve - ti i sve - ti - ce Bo - zje, 


go - va - raj - te nas. 



Mi - lo - stiv bu - di, 
Mi - lo - stiv bu - di, 
Od sva - ko - ga zla, 


o - pro - sti nam, Go - spo - di - ne. 

u - sli - si nas, Go - spo - di - ne. 

o - slo - bo - di nas, Go - spo - di - ne. 


Od sva koga grijeha, 

* Od srdzbe svoje, 

*Od nagle i nepri pravne smrti, 

* Od za sjeda vrazjih, 

* Od srdzbe, mrznje i sva ke zle volje, 

* Od duha bludnosti, 

* Od groma i zla vremena, 

* Od trim potresa, 

* Od kuge, glada i rata, 

Od smrti vjecne, 


oslobodi nas, 
Gospodine. 


Po otajstvu svetog utjelov^ewja svoga, 
Po dosascw svojem, 

Po rodenju svojem, 

Po krstenju i svetom postu svojem, 
Po krizu i muci svojoj, 

Po smrti i u kopu svojem, 

Po svetom uskrsrmcw svojem, 

Po cudesnom uza sascu svojem, 

Po dolasku Duha Svetoga UJjmtelja, 
U dan sudnji, 


oslobodi nas, 
Gospodine. 


i 


Da nam o - pro - stis, Te - be mo - li - mo, u - sli - si nas. 

* Da nam otpustis, 

* Da se dostojis na pravu nas pokoru privekti, 

Da se dostojis svoju svetu crkvu ravnati i uzdrzati, 

Da se dostojis poglavicu apostolskoga i sve crkvene redove u svetoj 
vjeri uzdrzati, 

Da se dostojis neprijatelje svete Crkve poniziti, 

Da se dostojis kraljima i vladarima krscanskim mir i pravu slogu darovati, 

* Da se dostojis svemu puku krscanskomu mir i jedinstvo udijeliti, 

* Da se dostojis sve, koji lutaju, k crkvenome jedinstvu povratiti i sve 

nevjernike k svjetlu evandelja privesti, Tebe molimo, uslisi nas. 

Da se dostojis nas same u svetoj sluzbi svojoj potkrijepiti i uzdrzati, 

* Da duse nase k nebeskim zeljama uzdignes, 

Da sve dobrotvore nase vjecnim dobrima naplatis, 

* Da duse nase, brace, rodaka i dobrotvora nasih od vjecnoga prokletstva 

izbavis, 

Da se dostojis plodove zemlji dati i uzdrzati, 

Da se dostojis svim vjernim mrtvima pokoj vjecni darovati, 

Da se dostojis uslisati nas, 

* Sine Bozji, 



Ja - ganj - ce Bo - zji, ko - ji od - ni - mas grije - he svije - ta, o - pro - sti 



nam Go - spo - di - ne. Ja - ganj - ce Bo - zji, ko - ji od - ni - mas grije - he 



svije - ta, u - sli - si nas, Go - spo - di - ne. Ja - ganj - ce Bo - zji, ko - ji 



od - ni - mas grije - he svije - ta, smi - luj se na - ma. Kri - ste, cuj nas. 







luj se. Go - spo - di - ne, smi - luj se. 


Litanije Presvetog Srca Isusova. 

Rudolf Taclik. 










































































































































Litanije laiiretanske I 

(Jednoglasni zbor uz pratnju orgulja.) 


Moderato 






























































































































MAIU 


se Sve - ti 


i 


Sve - to Troj-stvo, je - dan 


msm 


ko 

ne 

- 

o - skvr - 

nje 

ko 

ne 

- 

po - vrije - 

de 


- 

ko 

lju - 

bez 



ko 

div 

- 

ko 

do 

- 

broga sa - 

vje 

ko 

Stvo 

- 

ri - te - 

Ije 

ko 

Spa 

- 

si - te - 

Ije 


mo - li 


U - zro 

- ce 

Po 

- 

Po - 

su 

Po - su - 

do u 


le 

do - 

stoj - 

na, 

ce 

mo - 

gu - 

ca, 

mi - 

.lo - 

sti - 

va, 

ce 

vjer 

- 

na, 

lo 

prav 

- 

de, 

lje 

mu - 

dro ■ 

• sti, 

se 

ra - 

do - 

sti, 

do 

du - 

hov ■ 

• na, 

po - 

sto - 

va - 

na, 

na po 

- bo - 

zno ■ 

■ sti, 

o - 

taj - 

stve 

- na, 


Da 

- vi - 

dov, 

bje ■ 

- lo ■ 

■ ko ■ 

• sni, 


zlat 

- 

na, 


za - 

vjet 

- na, 

ne - 

be 

- 

ska, 


ju - 

■ tar • 

■ nja, 


bo 

- le- 

snih, 

ste 

grje 

- sni 

- ka, 

ho 

za 

- lo- 

snih, 

ce 

kr 

- sea 

- na, 




























































































































































































Posu - do 

u - 

zorna 

po 

bo - zno - sti, 

Ru 

zo 

o - 

taj 

stve - na, 

Tor 

- 

nju 


Da - vi - dov, 

Tor 

nju 

bje - 

lo 

ko - sni, 

Ku 

- 

co 


zlat - na, 

Skri 

- 

njo 


za » vjet - na, 

Vra 

- 

ta 

ne 

be - ska, 

Zvjez 

- 

do 


ju - tar - nja, 

Zdrav 

- 

lje 


bo - le - snih, 

U 

to 

- ci - 

ste 

grje - sni - ka, 

U 

tje 

- ho 


za - lo - snih, 

Po 

moc 

- ni - 

ce 

kr - sea - na, 





















































































Litanije lauretanske III. 


Rudolf Taclik. 



















































































































































Sveta Bogorodice, 
Sveta Djevo djevica, 
Majko Kristova, 
Majko Bozje milosti, 
Majko prebistra, 
nrecista. 


moli za nas! 


Majko nepovrijedena, 
Majko ljubezna, 

Majko divna, 

Majko dobroga savjeta, 
Majko Stvoriteljeva, 
Majko Spasiteljeva, 


;«»l 



































































































































Sine, Otkupitelju svije-ta, 
Duse Sve - ti, 

Sveto Trojstvo, je-dan 





















































































































Tor 

nju 

Tor - nju 

bje 

Ku 

CO 

Skri 

njo 

Vra 

ta 

Zvije 

zdo 

Zdrav 

Ije 

Uto - ci - 

ste 

U - tje - 

ho 

omoc - ni - 
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Litanije lauretanske VI. 


if 


.~ r r 

1. 0 - pro - sti nam, Go - sp 

2. U - sli - si nas, Go - sp 

3. Smi - - luj se n; 

- J J 


Po motivima puckih litanija iz Krajine. 
Jednoglasno uz pratnju orgulja ili u mjesovitom zboru. 


























































































Sve- 

ta 

Bo - go 

ro - 

di - 

ce, 

Sve - 

ta 

D je - vo 

Dje - 

vi - 

ca, 

Maj 

- 

ko 

Kri - 

sto - 

va, 

Maj- 

■ko 

Bo - zje 

mi - 

lo - 

sti, 

Maj 

- 

ko 

pre - 

bi - 

stra, 

Maj 

- 

ko 

pre - 

ci - 

sta, 

Maj- 

■ko 

ne - o 

skvr 

- nu 

- ta, 

Maj- 

ko 

ne - po 

vrije • 

- de - 

• na, 

Maj 

- 

ko 

lju ■ 

• be - 

zna, 

Maj 

- 

ko 

div 

- 

na, 

Maj- 

-ko 

do-brog 

sa • 

• vje 

- ta, 

Maj- 

■ko 

Stvo - ri 

te • 

• lje 

- va, 

Maj 

-ko 

Spa - si 

te ■ 

■ lje 

- va, 



Dje - 

vi - 

ce 

ca 

sna, 

Dje-vice 

hva - 

le 

do - stoj 

- na, 

Dje 

vi - 

ce 

mo - gu 

- ca, 

Dje - vi 

- ce 

mi 

lo - sti 

- va, 

Dje - 

vi - 

ce 

vjer 

na, 






























































































































































































































































DODATAK 




Zaziv Duha Svetoga. 

Svecenik intonira: »0 dodi, Stvorce, Duse Svet«, a kor nastavlja dalje (vidi himan na Duhove, 
str. 410). Iza toga: 

0. Posalji Duha svojega i postat ce. 

R. I obnovit ees lice zemlje. 

Ako je zaziv Duha Svetoga pred Presvetim , onda ce svecenik intonirati himan neposredno prije negro 
se pjeva »Divnoj dakle« (»Tantum ergo«). 


Tebe Boga hvalimo. 

Svecenik intonira: »Tebe Boga hvalimo«, a kor nastavi pjevanjem. 

R. Blagosivajmo Oca i Sina sa Svetim Duhom. 

0. Hvalimo i uzvisujmo ga u vijeke. 

R. Blagoslovljen si, Gospodine, na svodu nebeskom. 

0. I dostojan hvale i slavan i uzvisivan u vijeke. 

R. Gospodine uslisi molitvu moju. 

0. I vapaj moj k Tebi da dode. 

Ako se pjeva »Te Deum« pred Presvetim, pjeva se neposredno prije »Divnoj dakle«. 



Tebe Boga hvalimo. 

Tutti: 


Harm. Franjo Dugan. 
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Zahvalnica. 


Harm. Franjo Dugan. 


Kralj preslavni puka svog! 

3. Mucenici hvale Te s Crkvom Boga pravoga, 
Neprestano slave Te Oca svoga dobroga. 

Sina Duha Svetoga, 

Trojstvo Boga jednoga. 

4. Isus slavni kralj i Bog rodeni od Djevice, 
Sin od vijeka Oca svog oprav nase krivice, 

Silu pakla obori, 

I nam nebo otvori. 


Cist da si, krsni zaviete. 
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4. ex utero ante luci - 
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3. Confessio et magnificentia opus 

4. Memoriam fecit mirabilium suorum miserieors et miserator 

5. Memor erit in saeculum testamenti 

6. Ut det illis haereditatem 

7. Fidelia omnia mandata ejus: f confirmata in saeculum 

8. Redemptionem imsit populo 

9. Sanctum et terribile nomen 

10. Intellectus bonus omnibus facientibus 

11. Gloria Patri, et 

12. Sicut erat in prineipio, et nunc, et 
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Ponovi se 2. Antifona. 
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3. Qui posuit fines tuos 

4. Qui emittit eloquium suum 

5. Qui dat nivem sicut 

6. Mittit crystallum suam sicut buc - 

7. Emittet verbum suum, et liquefaciet 

8. Qui annutiat verbum suum 

9. Non fecit taliter omni nati- 

10. Gloria Patri, et 

11. Sicut erat in principio, et nunc, et 
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f. Dominus vobiscum. Et cum spiritu tuo. 

Oremus, Deus qui ... ty. Amen. 
f. Dominus vobiscum. Et cum spiritu tuo. 


















































































































































































































































































































































































































































































































In Festis Solemnibus. (Za velike svetkovine.) 























































































































































































































































































(Za manje svetkovine.) 









































































































































































Biljeske i popravci. 


Na Veliku Subotu i Vigiliju Duhova 
ispustaju se zazivi, koji su oznaceni sa zvjezdi- 
com, a ime sv. Agate dolazi iza imena sv. Ce- 
cilije. Litanije se pjevaju duplieirano, t. j. pjevaci 
pjevaju zaziv i odgovor, a drugi to isto ponove. 
(Gdje se ne blagosiva na ove dane voda, lita¬ 
nije se kleeeci i duplieirano pjevaju iza zadnje 
oraeije, koja slijedi poslije XII. odnosno VI. Pro- 
feeije.) 


Na Markovo i Prosne dane, i uopce 
kad se pjevaju ove litanije u procesiji, pjevaju se 
takoder cijele duplieirano. Pjevaci, n. pr. pjevaju: 
Sveta Marijo, moli za nas! Svi odgovaraju tako 
isto: Sveta Marijo, moli za nas! ltd. Ako se ne 
pjevaju u procesiji, onda se ne duplieiraju. 

Na Flectamus genua (Prignimo koljena) 
odgovaraju pjevaci samo onda, kada 
dakona. Vidi Vel. Subota, Svijecnica itd. 
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6 i 7 

(odozdo), II stupac 
2 (6 kitica, hrv.) 

: 3 

4 (4 kitica) 

3 (konac) 

4 (2 kitica, hrv.) 

2 (3 kitica, hrv.) 

4 (2 kitica, hrv.) 

2 (3 kitica, hrv) 

1 i 2 
2 
3 

4 (3 kitica) 

1 (4 kitica) 

1 (2 kitica) 

3 (4 kitica) 


i rece: o. Ako se . . . 
pomolim. E. I uzevsi Petra . . . 
covjeka. E. I malo . . . 
re-kose: S, Isusa . . . 
Pilat: S. Zar meni ne . . . 
isopovu 

ja tebe zasadih kao vinograd 
U dane muke Gospodnje 
sveto i neoskvrnjeno 
U srcu nade zaklon Tvom 
zaklon Tvom 


ozivljavo 
bolna leze 
ozivljavo 


bolna leze 
glasovita 
krsi 


IzgLibljeni nd i stvari nade 
mlad i starac stari 
Precistoj 
napastima 
Rim 

mnozinu 
Franjo Dugan. 
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i rece: Ako se ... 
pomolim. I uzevsi... 
covjeka. I malo ... 
re - kose: Isusa... 

Pilat: Zar meni... 
isoforu 

ja tebi zasadih kao vinograd 
U ovoj slavi pobjednoj 
bezgresno ;• 

U srcu nade zaklon Tvoj 
zaklon svoj 
ozivljava 
bolno leze 
ozivljava 
bolno leze 
glasovito 
kosi 

Kad izgubi ud i stvari 
nade mlad i covjek stari 
precistog 
napadima 
Rima 
mnozinom 

Harm. Franjo Dugan. 






